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Lady Abigail Argentínában nevelkedett, ahol megismerkedett Emilióval, a híres teniszcsillaggal. Kilenc évvel később, Londonban találkoznak újra, Abby reklámszakemberként Emilio cégének kampányát tervezi. A sajtó már álompárként kezeli őket, de a lány nem biztos benne, hogy kedvesének komolyak-e a szándékai…
1. FEJEZET
Sugárzóan szép volt az a szombat délután. Miután Montijóék vendégei jól beebédeltek a fenséges és bőséges szakácsremekekből, elbóklásztak egy kicsit a régi udvarház híres kertjében, vagy csak lustán üldögéltek tovább a tea mellett. A gyerekek addig az úszómedencében hancúroztak. Hét ágra sütött a nap, a méhecskék vidáman döngicséltek a színpompás virágok körül.
– Nem tartasz te is inkább a fiatalokkal, Abigail? – kérdezte a háziasszony, Annaluisa Montijo a kicsit félénk vendég lányt, aki mellette ült az árnyékos teraszon.
– Nem, nem, inkább itt maradnék, hadd nézzem a mérkőzést! – válaszolta Abigail. – Már ha nem zavarok – tette hozzá udvariasan. Annaluisa feladta a meddő kísérletezést, hogy kis vendégét szórakoztassa, inkább ő is a játékot figyelte. A két teniszező kéményen küzdött, komolyan vették a viadalt. A szőke fiatalember kétségbeesetten rohangált ide-oda a pályán, ahogy a fekete hajú irányította őt halálosan pontos labdáival.
– Ki ez? – kérdezte a jobbik játékos felé intve Rosa Montijo, Annaluisa anyósa. Abigail úgy hívta őt titkon, hogy „a matróna”, mert csakugyan az idős hölgy volt a ház igazi úrnője. Most is vizsla tekintettel, szigorúan méregette a játékosokat.
– Emilio Diaz – felelte a kérdésre Annaluisa, és közben segélykérően pillantott a teniszpálya mellett álldogáló férjére.
– Melyikük az? – kotyogott közbe izgatottan Abigail.
– Nézzünk oda! – húzta el a száját rosszallóan az öregasszony, de Annaluisa, még mielőtt anyósa valami epés megjegyzést tehetett volna, sietve átvette a szót, és magyarázni kezdte a kislánynak:
– Ezek szerint még nem ismered a legidősebb fiamat, Brunót. Ő a szőke játékos.
– Tehát a fekete… valóban Emilio Diaz? – ámult el Abigail. Mindkét nő csodálkozva nézett rá.
– Csak nem vagy te is a rajongója, Abigail? – kérdezte erőltetett könnyedséggel Annaluisa.
– Ha az lenne – vágott közbe csípősen Rosa Montijo – akkor csak ráismert volna, nem?

Abigail döbbenten nyugtázta, hogy megint meggondolatlanul járt el a szája. Mennyi szabálya van a társasági életnek Montijóéknál meg az ő köreikben! Sosem viselkedhet az ember lánya önfeledten.
– Ó, én épp csak hallottam, amikor a bátyáim beszélgettek róla – mentegetőzött zavartan. – Hogy idén akár bajnok is lehetett volna Wimbledonban, ha nem vonul vissza. – Próbált a nagyobb hitelesség kedvéért egy-két részletet felidézni, és amikor végre sikerült, büszkén tette hozzá: – Állítólag megelégelte a tenisz körüli cirkuszt.

Most azonban megint melléfogott, szavaival szemlátomást ismételten kivívta Rosa Montijo nemtetszését.
– Még hogy cirkusz! – motyogta az idős hölgy. – Az én időmben az úriemberek sportja volt a tenisz, nem férkőzhetett bárki a soraikba, csak mert ügyesen ugrált.

A menye elgyötörten nyögött egyet, Abigail pedig elpirult.
– Emilio igazán nagy sportoló – jegyezte meg Annaluisa. – Merthogy…

Merthogy sajnálta ezt a fiatal angol kislányt, akit a házukban mindig kioktatnak.
– De miért hagyta abba? – értetlenkedett Abigail. – Hiszen még harminc sincs! Miért határozott úgy, hogy ezután csak vállalkozó lesz?
– Csak vállalkozó? – vonta fel a szemöldökét megütközve Rosa Montijo.
Annaluisa azonban gyorsan megelőzte:
– Sőt sikeres, tehetséges vállalkozó…
– Ezért kellett Felipének okvetlenül eladnia neki a haciendát fent a hegyen? – kötekedett a matróna.
– Nagyon jó árat kapott érte, mama – szólalt meg hirtelen az épp a teraszra érkező Felipe Montijo, és tréfálkozva mutatott saját magára. – Irgalom szegény fejemnek, mama, egyébként sem csak a pénz miatt határoztam el magam erre az üzletre.
– Hát akkor miért?
– Mert Diaznak van elég tőkéje ahhoz, hogy valami egészen rendkívülit hozzon ki abból az elhanyagolt birtokból. Sportszállóvá alakítja, megfelelő pályákkal, gyönyörű környezetben. Igazi luxuslétesítmény lesz.
– És te helyesnek tartod, ha a nagyapád egykori földjein mindenféle jöttmentek rázzák majd a zsíros ülepüket? – folytatta kérlelhetetlenül a vénasszony.
– Jaj, mama, ne mondj már ilyeneket! – méltatlankodott Felipe. – Hidd el, ha mondom, hogy én fenntartani sem tudtam volna azt az óriási házat…
– Még jó, hogy ez a Diaz majd mindent megold… – gúnyolódott Rosa Montijo.
– Csakugyan jó, mama, de még mennyire jó! – felelte sietve Felipe, de bizony elsiette a dolgát, ha abban bízott, hogy az édesanyja ilyen könnyen hagyja magát meggyőzni.
– Beleül az évszázados örökségünkbe egy ilyen sehonnai újgazdag! – hangzott az idős asszony megvető minősítése. – Te pedig meghívod a házadba, sőt még a lányodnak is bemutatod.
– Jaj, mama! – nevetett Felipe. – Nem érdeklik őt az olyan éretlen kis bakfisok, amilyen Rosanna. A legfelkapottabb modellek és filmcsillagok közt válogathat. Már jó ideje a felső tízezerhez tartozik.
– Az anyja még a fodrásznőmnél volt mosólány! – vágta oda az öregasszony. Felipe és a felesége kétségbeesetten nézett össze.

Abigail most látta először, hogy férj és feleség milyen jól megérti egymást. Kedves emberek, ráadásul szívélyesek és vendégszeretők.

Az ő apja kulturált családnak nevezte Montijóékat, a szülőket pedig igazi úriembereknek. Sokat látott, művelt házaspár. Abigail kétségbeesetten gondolt arra, hogy ő milyen keveset ismer a világból. Rosanna és a többi lány úgy beszélt a legelegánsabb márkákról, mint akinek már a pelenkája is világcégek gyártmánya volt… Gucci, Lagerfeld és a csuda tudja, mi még.

Ami Abigailt illeti, ő bentlakásos iskolában tanult otthon Angliában, szünidőben pedig mindig a család ősi fészkében tanyázott Nunnington Hallban, ez volt a birtok és a ház neve. Értett sok gyakorlati dologhoz, még a villanyszereléshez is, de hogy társaságban miként kell illően viselkednie, azt még nem tudta maradéktalanul elsajátítani.

Tizenhat éves volt, legfeljebb csak megözvegyült édesapját kísérhette volna el különféle összejövetelekre, ellenben őt sokszor egyedül hívták meg, ha új feleségjelöltet szemeltek ki számára, és nem akarták, hogy bármi megzavarja ebben.

Abigail egyébként csak örült, ha nem kellett mennie. Unta a fogadásokat, a jótékonysági rendezvényeket és a fárasztó estélyeket. Apja azonban attól tartott, hogy a leánya így amolyan „vidéki libácska” marad, ezért határozta el, hogy erre az argentínai üzleti útjára magával viszi. Abigail nem állt szívesen kötélnek, de hiába is próbált tiltakozni. Jól emlékezett még, mit mondott az apja.
– Szeretném, ha megismernéd Montijóékat. Úri család, nagyszerű emberek. Sokat tanulhatsz a társaságukban.

Abigail csak ámult:
– Tanuljak? Aztán mit?

Bár titkon elismerte magában, igaza lehet az apjának, neki még sokat kell tanulnia. Hogyan mozogjon a társaságban, milyen az illő viselkedés, melyik ruha melyik alkalomra megfelelő…

Apja gazdag volt, biztos jövedelemmel rendelkezett, de szinte kizárólag csak a munkájának élt. Ami a pénzügyeket illeti, így sem volt könnyű a helyzetük. Az ősi fészek fenntartása egyre nagyobb összegeket emésztett fel.
– Azt szeretnéd, ha nőiesebben öltözködnék? – érdeklődött Abigail. – Ha nem ilyen sportos lenne a külsőm, hanem fürtös frizurát hordanék, csipkés ruhákat, tűsarkú cipőket?

Az apja erre csak nevetett.
– Csacsikám, nem így értettem. Szó sincs fürtös hajról, csipkékről meg ilyenekről. Sokkal inkább az lenne a fontos, hogy megismerkedj végre a társasági élet szabályaival. Tudnod kell, hogyan viselkedik egy igazi úrinő.

Jaj, papa, hol vagyok én még attól! – gondolta a lány.
– Sok más kérdés is aggaszt – folytatta az apja aggályosan.
– Ugyan, édesapa, a suliban már egy éve megtartották a szexuális felvilágosítást, ha erre célzol – mosolygott szégyenlősen Abigail.
– Akkor itt az ideje, hogy az előkelő viselkedés szabályaival is megismerkedj! Gyakorlatot kell szerezned, csiszolódnod kissé…
– Fogalmam sincs, mire jó ez – vonta meg a vállát értetlenkedve a lány.

Az apja szeme most diadalmasan megvillant.
– Épp ez az. Rögtön kimondod, amit gondolsz. Túl őszinte vagy. A társasági élet megköveteli, hogy állandóan észnél légy. Tisztességesnek kell lenni, de nem bolond fejjel. Van, amit jobb elhallgatni, van, amit érdemes hangsúlyozni…

Abigail csak a fejét rázta makacsul, hogy ő ebből nem kér.
– Majd megérted, ha ott tartasz – jelentette ki az apja. – Jelekből kell következtetéseket levonnunk. Igen, szinte jelbeszéd a társasági érintkezés. Ennek persze, az üzleti kapcsolatokban is nagy szerepe van.
– Én viszont nem akarok üzletasszony lenni, és egyébként is kínaiul van nekem az egész társasági micsoda…
– Kicsit belátóbb lehetnél, és türelmesebb. Hidd el, egy idő után még élvezni is fogod! Főleg egy ilyen érdekes országban, mint amilyen Argentína. Anhaluisa Montijónak csak hálás lehetsz majd a végén. Sok mindent elleshetsz tőle, és biztos, hogy a gondodat viseli majd, vigyáz rád, mint a szeme fényére.

Még jó, hogy nem azt mondta, anyja helyett anyja lesz, zsörtölődött magában Abigail. Az apja azonban hirtelen olyan kisfiús, kérlelő tekintettel nézett rá, hogy… Abigail úgy érezte, bármit megtenne érte. Elmenne vele akár az Antarktiszra is, nem hogy Argentínába.

Hátha Argentína még mulatságos is lesz. Ki tudja?

A Montijo család azonban nem váltotta be Abigail reményeit. Rosanna csak egy évvel volt idősebb nála, de már tisztára felnőttnek tűnt. Igazi úrhölgy, viharos viszonyokkal a háta mögött. Sok más furcsasággal is találkozott, így otthonosnak egyelőre egyáltalán nem érezte új környezetét. Ha estélyre mentek, alig várta, hogy hazavigye őket a sofőr.

Ezt az otthoni fogadást is ugyanolyan rémesnek tartotta, mint a többit. Hogy Rosanna és barátnői csapata elől elbújhasson, a felnőttek társaságát választotta inkább a teraszon. Ez volt a kisebbik rossz. Mert itt csak Annaluisa anyósáról rítt le, hogy szívesebben nélkülözné a jelenlétét.

Sebaj, még három nap, ennyit kell kibírnia, mondogatta magában Abigail, utána érte jön az édesapja. Akkor hazatérhet Angliába, és elfelejtheti ezeket a társasági embereket, urakat meg úrhölgyeket, a koraérett Rosannát a hozzá hasonló barátnőivel együtt… és ezt a teniszezőt is, aki mintha nem lett volna elég előkelő a Montijóknak.
– Nézzétek csak ezt a Diazt! – horkantott fel máris Rosa Montijo rosszindulatúan, miközben botjával a pálya felé bökött. – Milyen felvágós, beképzelt alak!
– Miért lenne az? Világhírű játékos, és emiatt szerintem nem kell szégyenkeznie – védte a bajnokot Felipe.
– Beképzelt alak, ha mondom! – makacskodott az öreg hölgy. – Ráadásul egy felkapaszkodott senki, egy utolsó jöttment.
– Nem királyi herceg, az biztos, legalábbis ami a származását illeti – felelte Felipe csitítóan, mert nem akart vitát. – De a tenisz hercege még ma is. Én külön becsülöm benne, hogy egyszerű családból küzdötte fel magát, és amint hallom, a testvérei taníttatásáról is a saját pénzéből gondoskodott.

Rosa Montijo ebben is talált kivetnivalót. Hogy honnan van annyi pénze ennek az alaknak?
– Jaj, mama! – nézett az anyósára nagyot sóhajtva Annaluisa. – Hát sosem hallottál a jókora pénzdíjakról? Nagy tornát ugyan ritkán nyert Diaz, de a kisebb győzelmekért is sok jár. Aztán ehhez jönnek még a reklámpénzek. Különben se állítsd be őt úgy, mintha valami gengszter lenne.
– Ilyesmit nem is feltételeznél róla, ugye, mama? – vágott közbe Felipe, hogy elejét vegye a készülődő összecsapásnak. Aztán Abigailhez fordult: – Tudnod kell, hogy nálunk csak rendes emberek fordulnak meg. Kiváló, előkelő emberek.
– Felvágós, beképzelt alakokkal együtt – hajtogatta csak tovább Rosa Montijo vénasszonyosan a magáét.

Ebben a pillanatban Emilio épp egy átemelést hajtott végre, és olyan ruganyos mozdulattal szökkent a háló elé, mint egy fekete párduc. A labda meg halálpontosan a vonalon belül ért földet… alig egy arasszal.
– Őrület! – csúszott ki önkéntelenül is Abigail száján.

Annaluisa egyetértett vele.
– A ház vendégszeretetét élvezi, de még csak egy kicsit sem kíméli Brunót – dohogta a felháborodott Rosa.
– Ő nem az az ember – mosolyodott el Felipe. – Becsületbeli kérdésnek tekinti, hogy a jobbik nyerjen. A csalás nem fér bele a játékba – tette hozzá tűnődve. – Arról már nem is szólva, hogy Emilio Diaz mindig győzni akar.

Teáztak, aztán kezdődtek az esti grillsütés szertartásos előkészületei. Újabb vendégeket vártak erre az alkalomra.
– Abigail, ne adjam kölcsön valamelyik ruhámat? – érdeklődött Rosanna.

A vendég lány kicsit sértőnek érezte az ajánlatot, ezért meg is kérdezte, muszáj-e mindenképpen átöltöznie.
– Tánc is lesz, és az ilyen mulatságokra senki sem jár farmerban meg pólóban. Nálunk az elegáns megjelenés alapkövetelmény.

Abigail tudta, mit jelent ez: Rosanna és egész társasága feszengene, ha egy ilyen szerény küllemű kis teremtés lenne a soraikban.
– Jó, akkor nagyon köszönöm az ajánlatod, Rosanna, és természetesen elfogadom – felelte udvariasan Abigail, de titokban nagyot sóhajtott.

Fenn Rosanna szobájában zajlott a ruhapróba. Két barátnő is jelen volt, de Abigail nem tudott bekapcsolódni a társalgásukba. Mindenféle srácokról beszélgettek, akiket ő nem ismert. Végre elhangzott Emilio Diaz neve is. A barátnők egyike megkérdezte, marad-e a teniszező a grillsütésre.

Rosanna magának is épp valami megfelelő ruhát keresgélt, így a gardróbszoba ajtajából válaszolt:
– Igen. Szeretett volna olajra lépni, de apám nem hagyta.

Spanyolul mondta ezt, majd eltűnt megint, ment vissza a faliszekrényeihez.
– Emilio Diaz a díszvendég ma este – fordította kicsit túlzón Abigailnek az egyik barátnő.

A vendég lány azért tudott annyit spanyolul, hogy maga is megértette Rosanna közlését. Az utazás előtt ugyanis nagy hévvel nekilátott, és áttanulmányozta a nyelvtant, miközben igyekezett minél több szót bemagolni. Ilyen volt: lelkiismeretes, tehetséges, de az élet dolgaiban szinte teljesen járatlan.

Rosanna már hozta is a vendégnek szánt öltözéket. Borvörös ruha, amiről Abigail rögtön ki is jelentette, hogy ez neki túl elegáns. A többiek azonban ragaszkodtak hozzá – meg ahhoz is, hogy tűsarkú szandált vegyen fel. Az jó csábos, mondták.
– Csak járni nem tudok benne – nevetett kínosan Abigail.
– Gyakorold majd egy kicsit előtte – rendelkezett Rosanna. – Garantáltan ringó lesz a járásod, és érzékien illegetheted magad benne.

Szegény Abigailnek már csak ez hiányzott! Még hogy illegesse magát… Azt sem tudta, mi fán terem az ilyesmi. És főleg minek. Ami meg a ruhát illeti, nem csak a színétől idegenkedett. A válla tiszta meztelen, és az a két vékony pánt csak jobban kiemeli ezt.
– Tisztára be fognak gerjedni tőled! – sikították a lányok.

Te jó ég, hová kerültem? – gondolta Abigail. De akkor nagy nevetés támadt.
– Elhitte! – örvendeztek a barátnők. – Mindenki ilyen cuccokban lesz, nem fogsz feltűnni, ne félj.

A lányok tovább fecserésztek.
– A bátyám szerint – mondta az egyikük – Emilio Diaz még sokra viszi.

A másik barátnő rögtön rávágta:
– Nekem ő már így is nagyon megfelelne, csak ne bukna rá minden nő! Kevés az esélyem. Az idősebbeket szereti.

Társasági élet, gondolta fanyarul Abigail. Ezt tanuljam?
– Nagyanyám mégis attól tart, engem akar elcsábítani – vihogott Rosanna.
– Szurkolótábora van, sőt rajongóklubja – jegyezte meg valaki. – Köztük sok gyönyörű nő. Állítólag tavaly Párizsban a legtalpraesettebbek megpróbáltak beszökni hozzá, de csak a szállodai szoba ajtajáig jutottak.
– Pedig engem ma este vagy Diaz csábít el, vagy senki – nyújtózott kéjesen Rosanna. – Várlak, Emilio. Testemmel és… Nem, főleg a testemmel.
– Én meg ifjú, hamvas lelkemmel – nevetett az egyik lány. – Lelkemre, Emilio! – Azzal kidüllesztette szép formájú mellét.

Volt hát vidámság, móka, kacagás. Abigail kisurrant a szobából, de a barátnők észre sem vették. Este, ahogy elkezdődött a mulatság, ő maga lement ugyan a kertbe, de igyekezett meghúzódni hátul, az árnyékban. Ahogy mind nagyobb lett a forgatag és az élénkség, a kezdődő hűvösségben maga köré csavarta a vállkendőjét, majd óvatosan elindult egy bizonyos irányba, ahol úgy remélte, jó rejtekhelyet talál.

Emilio Diaz a teraszon állt, és a kacér hölgyek meg a nyüzsgő fiatal lányok helyett valaki mást nézett. Egy karcsú kis hölgyet, aki ott osont a gyepen át, a fák védő árnyéka felé. Ki lehet ez? – tűnődött. Nem a Montijo család tagja, egészen másféle, mint a többi vendég. Európai lenne?

Rejtély. De miért érdekel engem egy kamaszlány, amikor annyi nő közül válogathatnék, ha épp lenne kedvem hozzá, gondolta Emilio. Azzal vissza is tért a józan, bár most már kicsit kapatos üzletemberek társaságába.

Ezek az alakok meg akartak ismerkedni vele, a hírességgel. Akinek szép pályafutást jósoltak az üzleti életben, mert a sport világában már bebizonyította, mennyire sikeres. Emilio pedig tisztában volt vele, hogy a megszerzett pénzét célszerűen kell kamatoztatnia, különben csak kifolyik az ujjai közül. Ráadásul a testvérei is rászorulnak a segítségére. Nem tehet mást, küzdenie és győznie kell megint.

2. FEJEZET
Abigail pár napja fedezte fel – véletlenül – a rózsakertet. Oda igyekezett most.

A kert mesekönyvbeli rajzra emlékeztette a csodás színeivel. Felipe mesélte, egyik őse létesítette a kertecskét azért, hogy Franciaországból származó felesége honvágyát enyhítse. Bár a Montijo család nem sokat tartózkodott a kertben, ápoltak voltak az utak, az ágyások, szép, üde a gyep. Ez már csak így megy előkelőéknél, gondolta Abigail. Külön kis paradicsomnak tartotta a „maga” eldugott zugát a kőpaddal. Mohos kövek, fent a lugas indái, igazán remek hely a révedezésre. Hátradőlt kicsit, vékony vállpántjai lecsusszantak – na és, itt ki látja? Aztán álmodozásba merült…

Emilio nem szerette a pezsgőt. Erre első kupagyőzelme után jött rá, meg arra is, hogy pezsgőspohárral a kezében nehéz autogramot osztogatnia. De most muszáj volt innia, mert kínálták. Rossz vért szülne, gondolta, ha kényeskedne, fanyalogna. Folyt az ital, folyt a nagy társalgás, és beszélgetőpartnerei hamar elfeledték, hogy egy idegent fogadtak maguk közé. Az ő szemükben a bajnok egyszerűen sikerembernek számított. Ezzel megváltotta a jegyét az előkelőbb körökbe. Emilio is elfogadta őket, de egyiküket sem irigyelte. Neki a maga útját kell járnia, üzleteket kötnie ezekkel a helybéli hatalmaságokkal. Elvégre Argentína egyik leggazdagabb embere akar lenni tíz éven belül. A pénz jelenti ugyanis a függetlenséget. Hogy elérhesse célját, barátkoznia kell Montijóék befolyásos vendégeivel. Bankvezérekkel, olajmágnásokkal, borkereskedőkkel beszélt, névjegyeket cseréltek, minden ígéretesnek látszott.

Akkor mi ez a nyugtalanság benne mégis? Miért érzi azt, hogy legszívesebben átugrott volna az imént a terasz kőkorlátján, mint a pályán a háló felett, csak hogy utána szaladjon annak a karcsú, fiatal lánynak, a kert mélyébe?

Amint az üzleti résszel végzett, elhatározta, marad még egy darabig. Akadt bőven nézelődnivaló, mert elkezdődött a tánc, és tüzes fiatal lányok, csábos asszonyok ringatóztak a zene ütemére partnerük karjában. Elkapott pár kacér, kihívó pillantást… de ő a tüneményes, könnyű léptű, rebbenő „Szitakötőlányt” kereste a tekintetével. Mindhiába. Nem látta sehol. Pedig Emilio végiglátogatta a helyszíneket. Egyre idegesebb lett. Valakinek törődnie kellene ezzel az édes kis kamaszlánnyal, nehogy elcsavarja a fejét valami link alak, mondjuk, Bruno vagy Miguel.

Meg kell keresnie őt! Elindult hát, le a patakhoz. Volt ott egy kis kikötő, himbálózó-lebegő stéggel, mellette kabinok a fürdőzőknek, de most senki sem lubickolt a vízben, egyáltalán, egy lélek sem látszott sehol.

Szitakötőlány, hol lehetsz? Hová libbentél?

De hiába töprengett, elképzelni sem tudta. Egyre többet gondolt így az éteri, fiatal teremtésre. Miért ment le a kert végébe, a fák közé? Miért nem tért vissza a bálterembe? Idegen itt, nem ismer senkit? Nincs is ínyére talán az ilyen mulatság?

Kár, gondolta Emilio, hogy a Szitakötőlány előle is ellibbent.

Abigail remekül érezte magát. Hosszú ideje először. Élvezte a magányt. Hallgatta a sövényen túlról a patak csobogását, beszívta a rózsák illatát. Kellemesen hűvös volt a mohos kőpad, és ő ott ült, lehunyt szemmel.

Emilio reménytelenül mászkált össze-vissza, amikor váratlanul észrevett egy, a sövénybe vágott kaput. Nocsak! Pillanatokon belül meglátta a Szitakötőlányt is.
– Papír… – hallhatta a rejtőzködő teremtés motyogását. – Nem, pergamen… És valami fűszeres illat… szegfüféle?

Emilio nem tudta mire vélni a dolgot, de most nem te foglalkozott vele. A lényeg, hogy végre rátalált a lányra.

Abigail még mindig lehunyt szemmel ült, de valami neszezést hallott: Emilio óvatos, halk lépteit. Felrezzent, és megpillantotta közvetlenül maga előtt a teniszezőt.
– Bocsásson meg, kisasszony! – szólalt meg Emilio spanyolul, kifogástalan udvariassággal. – Végképp nem szeretném zavarni, de örülök, hogy itt találom.

Hosszú lett volna elmagyaráznia, miért örül, de a lány szemlátomást nem is osztozott vele ebben, mert mintha ijedt, elhárító kézmozdulatot tett volna. Emilio legalábbis így értelmezte.
– Nem akartam zavarni, azt hittem, egyedül leszek itt…

Erre mintha a lány némileg megenyhült volna, mert tört spanyolsággal azt felelte:
– Képzelje, én is.

Emilio még egy kis mosolyt is látott átsuhanni a Szitakötőlány arcán. Ezen felbátorodva megkérdezte:
– Maga angol?
– Igen – biccentett Abigail, de most már Emilio egyértelműen kihallhatta hangjából, hogy bosszús. – Ide kellett jönnöm Argentínába, tanultam hát néhány hétig spanyolul. Aztán most látom, hogy semmi értelme nem volt. Szinte egyáltalán nem kell spanyolul beszélnem, mindenki tud angolul.

Emilio továbbra is úgy érezte, hogy a lány a legszívesebben elküldené őt. Angolul próbálkozott hát:
– Egész jól beszél, bár a nyelvtannal időnként meggyűlik a baja. De igazán figyelemreméltó, milyen szavakat ismer. – Lecsippentett ő is egy rózsaszirmot, mert látta, a lány két ujja közt is az piroslik, és megszagolta a pici hártyát. – Az előbb az illatát találgatta, ugye?
– Igen… Egyébként inkább vászonillata van… Poros vászon. Mint amikor a nap süti a függönyt.
– Lenyűgöző, hogy egy illatot ilyen pontosan meg tud határozni.
– Kertészkedem otthon. Rózsákat is termesztek.
– Nocsak! Ha meg nem sértem… hány éves maga, kisasszony? – érdeklődött Emilio.
– Tizenhat.
– És a rózsatermesztés… a kerti munka a kedvenc időtöltése?
– Nem éppen, csak otthon nincs, aki foglalkozzon ezekkel a dolgokkal a ház körül.

Most már végképp érdekelni kezdte Emiliót ez a különös teremtés. Letelepedett hát a fűre, pont szemközt a Szitakötőlánnyal. Abigail csak nézte. Fura, még egy férfi sem telepedett az ő lábához.

Könnyű szellő kerekedett. A lány mégis érezte, hogy izzik az arca. Beszélni kezdett, hogy valamivel leplezze zavarát.
– A dolog úgy áll – magyarázta –, hogy a kertünkben a legtöbb régi rózsafajta is megterem. Néha el is adunk belőlük, na nem a pénz miatt, hanem mert a nyakunkra jár néhány régi ismerős. Ezzel is én foglalkozom, de attól még nem vagyok üzletasszony, ahogy kertész sem.

A férfi csibészesen elmosolyodott, majd ő is átvette a lány kissé kötekedő, kissé viccelődő stílusát:
– És ezek az illetők… a régi ismerősök… csak úgy benéznek a kerítésükön, és odakiabálnak, hogy „hé, kaphatnék pár szál rózsát”? Vagy inkább írásban adnak fel rendeléseket?
– Inkább írásban, hát persze.
– És maga válaszol nekik.
– Muszáj. Néha szívesen teszem.
– Ha én írnék magának, nekem is válaszolna?
– Hogy micsoda? Miért írna nekem?
– Föladnék egy rózsarendelést.

A férfi tekintete azonban olyan pajkosan csillogott, mintha csak azt akarná jelezni, hogy a legszívesebben egészen másféle rendelést adna fel. Egy csók tárgyában, például.

Miért érezte ezt Abigail olyan bizonyosnak? Mert annak érezte, és még jobban elpirult.
– Rendben, válaszolnék magának – felelte végül –, de azt írnám: idegeneknek a rózsáink nem eladók, és egyébként sem vállalunk külföldi szállítást. Ez így igaz – tette hozzá.
– Miért, a többi nem volt igaz? Na, miben füllentett még? – ugratta a férfi, miközben kicsit közelebb húzódott.

Vigyázz, veszélyes! – figyelmeztette Abigailt egy belső hang. Nem akart udvariatlannak látszani, hát gyorsan úgy tett, mintha pontosítani akarná az iménti fejtegetését.
– Persze ha érezném, hogy komoly az érdeklődése… a rózsák iránt… nos, akkor küldenék egy füzetecskét, és felajánlanám, ha véletlenül felénk vetődik, és nagyon ráér, látogasson el hozzánk, megtekintheti a különlegességeinket.
– Megtekinthetem a maga különlegességeit – bólogatott a férfi, mintha csak Abigailre értette volna a dolgot. – Éspedig azért, mert nagyon tetszik nekem… azaz tetszeni fog nekem az a füzetecske.
– Hát, fogalmam sincs. Ki tudhatja azt előre?
– Ki írta? Mármint a füzetecske szövegét.
– Nagyrészt én. Vagy úgy másoltam innen-onnan a meghatározásokat. Hogy a rózsa…
– …milyen piros – mondta a férfi, mire Abigail arca még vörösebb lett.
– Nem csupán piros. Vannak fehérek meg. sárgák is…

Most azt érezte, elsápad. Gyorsan mondott pár növénytani apróságot, hogy a figyelmet másra terelje. Emilio elismerően bólogatott.
– Maga igazi szakértő lehet. Ne szerénykedjen! – Kis csend után még hozzátette: – Semmi oka rá.
– Csak nagyon furcsa ilyesmiről beszélgetnem egy idegennel. Csak úgy motyogtam itt, maga meg nyilván kinevet érte…
– Eszembe sem jut. De mondja csak – faggatózott tovább Emilio –, maga hogy kerül ide egyáltalán? Délután nem láttam.
– Montijóéknál lakom. A vendégük vagyok. Kint ültem a teraszon, végignéztem, ahogy teniszeztek, és legyőzte Brunót.

Emilio szeme most inkább dühösen villant.
– Maga talán Bruno ismerőse? Csak nem?
– Nem, szerencsére nem – tiltakozott sietve Abigail. Emilio erre kicsit mintha megkönnyebbült volna. – De nem mindegy? – kérdezte a lány. – Magát viszont ismertem már… a képei alapján. Vagy Bruno nagymamája mondta? Jaj, tisztára összezavarodtam!
– Zavarban van? Ne legyen, kérem!
– Csak maga… igazi híresség.

Ezekre a szavakra Emilio elkedvetlenedett. Tessék, következik a szokásos műsor, gondolta. Ez a kis kamaszlány is nyilván ugyanolyan, mint a többi. Csak ki kell nyújtania érte a kezét, aztán jön egy ügyetlen, forrónak szánt csók… Nem több, csak hogy elbüszkélkedhessen vele a barátnőinek. Esetleg kér egy autogramot…

Más történt azonban, mert Abigail ingerülten felkiáltott:
– De az, hogy maga híresség, még nem jogosítja fel, hogy berontson valaki másnak a magányába. Ülök itt, gondolkodom… erre jön maga, és nem hagy békén. Miért nem megy vissza a többiek közé? Szórakoztassa őket! Itt magának semmi keresnivalója.
– És magának? – nevetett Emilio. – Magát más jogok illetik meg? Maga elbújhat, ha úgy hozza a kedve?
– Az más. Én senkinek sem hiányzom. Maga viszont fontos ember, nem hagyhatja csak úgy faképnél a vendéglátóit.
– Hát olyan nagyon fontos azért nem vagyok. Amikor játszottam még, páran nekem szurkoltak, azoknak talán fontos lehettem, de itt ilyen feladataim vannak csak… – E szavak kíséretében visszahúzta Abigail vállára a spagettipántot. Mély elpirulás volt a válasz. Pedig Emilio most valóban úgy viselkedett, mint aki a kishúgának segít. Egy tizenhat éves lány…. ő pedig itt ül lovagként a lábánál. Ez kész vicc!
– Diaz úr, azt hallottam Senor Montijótól, hogy üzleti szempontból is nagyon fontos neki a maga jelenléte. Tárgyalásokat kezdhetnek, ismerkedhetnek…
– Az már megtörtént – legyintett vigyorogva Emilio. – Kipipálva. – Gúnyos hangja arról árulkodott, hogy az üzleti ügyek e pillanatban nem nagyon érdeklik.

Bár igazából nem tudta volna megmondani, mi érdekli itt, egy ilyen kislány társaságában.
– Nem veheti félvállról a társaság elvárásait magával szemben – figyelmeztette a „kislány”. – Különben is, maga a díszvendég.
– Én inkább csak afféle díszpéldány vagyok – hahotázott Emilio Diaz. – De félre a tréfával! Maga tényleg hisz ilyen szamárságokban? Hogy díszvendég meg fontos személyiség?
– Nem az a lényeg, hogy én mit hiszek és mit nem, de azt hallottam, hogy ma maga…
– El ne ismételje!
– Csak azt ne higgye, díszbajnok úr, hogy kicsit is érdeklődöm maga iránt. A többiek viszont… Mindenki azt mondja, méghozzá őszintén, hogy maga nagyon érdekes ember. Tehát nyilván visszavárják. – Azzal egy kézmozdulattal jelezte, örülne, ha Emilio magára hagyná végre. De rózsaszín pírban égő arca egyszerűen rabul ejtette a férfi tekintetét, aki csak állt ott továbbra is, és áhítatos csodálattal figyelte őt.

Elképzelte a teniszpályán. Nem is a salakon, hanem a zöld gyepen. Ahogy kurta, ma divatos szoknyácskában libben ide-oda, vékony a combja, kemény a kis feneke… és olyan édes az arca!
– Baromság! – csúszott ki a száján, de a következő pillanatban már észbe kapott, hogy hangosan is kimondta a véleményét az iménti gondolatairól. – Bocsánat. Úgy értem, szamárság, ha valaki engem fontos és érdekes embernek hisz. Montijóék sosem fognak igazán befogadni maguk közé. Gőgös emberek. Tudják, hogy egyszerű családból származom. Jó, felszedtem egyet s mást, ahogy magasba röpített a hírnév; udvarias vagyok, ráadásul meglehetősen tehetős is, de ezek az emberek nem szeretnek engem. Kellek nekik, de… – Rájött, hogy fölöslegesen sokat beszél, a végén még elárulhatja magát: „de én túljárok az eszükön…” Az hiányozna csak, hogy ilyeneket kottyantson el egy vadidegen lány előtt! Másként folytatta hát. – Persze most hízeleg nekik, hogy köztük forgolódom. Dicsérik az adottságaimat, a taktikai érzékemet, esetleg üzleteket is köthetek velük. Viszont, ha a hírem elhalványul, nagyon észnél kéli lennem, hogy a „pályán maradjak”. Ezért aztán megkötöm a magam jó üzleteit, amíg még csodálattal néznek rám – vallotta most már be Emilio, lesz, ami lesz –, Felipe Montijóval és a barátaival. Elhatároztam, hogy a sikeres teniszpályafutás után még sikeresebb üzletember leszek. Ezt várja tőlem a családom, és elvárom magamtól én is – toldotta meg a férfi.

A családja? Hát nős? Gyerekei is vannak netán?
– Akkor meg miért pont rám pazarolja a drága idejét? – vonta fel a szemöldökét Abigail. Érezte, a hangja kissé élesebben cseng, mint szerette volna. A rózsakert lassan egy rémálom színhelyévé változott. Pedig milyen önfeledten boldog volt ő itt, mielőtt ez az alak megjelent volna. – Ami engem illet, visszatérek a házba. Foglalkozhat helyettem egészen nyugodtan a többi vendéggel. Ráadásul éhes vagyok. Még nem is ettem.

A férfi felállt. Látszott rajta, őt ilyen könnyen nem lehet lerázni.
– Visszakísérem. Merthogy én sem ettem még egy falatot sem.

Visszatértek hát a házba. Sokan nézték őket máris. Volt, aki irigykedve, volt, aki gunyorosan.

Abigail ideges lett. Főleg, ahogy Emilio átfogta a derekát, majd egy asztalhoz vezette.
– Üljön le! – rendelkezett a férfi. – Körülnézek, összeszedek néhány finomságot, amit nyilván maga is szeret.

Abigail most egyedül maradt. Egy pincér közeledett máris, pezsgőt hozott tálcán, és letett elé egy poharat. Ő bizonytalanul rámosolygott, de azt mondta, köszöni, nem kér. Még hogy pezsgőt, éhgyomorra! Ami azonban ennél is jobban zavarta, hogy szeretett volna se szó, se beszéd felpattanni és elrohanni, de nem tehette. Már jött is vissza Emilio, mögötte két emberrel, akik tálcákat hoztak, melyeken húsételek, köretek gőzölögtek, gusztusos saláták társaságában.
– Mit parancsol? – kérdezte tőle Emilio. Abigail zavarba jött, önkéntelenül is belekortyolt az italába. A pezsgő megpezsegtette minden idegszálát.
– Ha jól tudom, az angolok szeretik a véres sülteket – mondta a teniszbajnok.

Abigail irtózott a véres húsoktól. Kiitta hát a pezsgőjét, csak úgy kínjában, majd azt mondta:
– Egy-két falat csirkesült nekem tökéletesen elég lesz.
– Jó, az is van, de mit kér még, kisasszony? – udvariaskodott Emilio. –Báránypecsenyét? Rántott húst? Az is akad.
– Mondom, nem kérek semmilyen nehéz ételt. Pont elég lesz az a darab csirke, amelyet már kiszedett.

A viselkedése feltűnő lehetett, mert Rosanna máris ott termett mellette, a barátnői gyűrűjében.
– Nem vagy jól, Abigail? – kérdezte a vendéglátója lánya. Emilio is tovább makacskodott:
– Ez kevés lesz, ez nem vacsora.
– Jaj, ugyan már…
– Több húst kell enned, Abigail. Úgy egyáltalán – folytatta a győzködést Rosanna.
– Egy fél csirkét elpusztítottam már! – tiltakozott a lány.
– Négy falat volt összesen – legyintett Emilio. – Meg hát egy argentin lakomán a szárnyas… nem hús.
– Bizony ám, csak a marhahús számít nálunk – kotnyeleskedett az egyik barátnő. És epedve nézte Emiliót, aki ügyet sem vetett rá.
– Abigail, egyél abból a finom bifsztekből, angolosan készítették el – biztatta őt Rosanna. – És ne pezsgőt igyál rá, hanem vörös bort! Attól leszel… szenvedélyes! – mosolyodott el dévajul.

Abigail nem értette az egészet. Udvarolni próbál neki egy családos ember, Emilio… már ez sincs rendben. De hogy ezek a barátnők mind azon fáradoznak, hogy a nős férfit ilyen nyíltan és szemtelenül elcsábítsák! Botrányos!

Egyikük éppen azt suttogta:
– Szeret tangózni, Emilio?

Azzal megragadta a férfi karját, és csípőjét kihívóan előretolta.
Megáll az ész! – gondolta Abigail. Csaknem félrenyelt. Ezt a társasági életet kellene megtanulnom? Szegény apám! Elment az esze.
– Persze hogy szeretek tangózni – felelte halkan Emilio. – De nem grillsütéskor, és nem kint, a szabadban…

Ezt azért tette hozzá, mert a barátnő már húzta volna kifelé. Világos, hogy nem táncról lett volna szó! Abigail újra elvörösödött. Ám ekkor valami váratlan dolog történt.

Emilio megfogta a kezét, finoman, kedvesen. Rosanna meg a barátnői közben már eltűntek valamerre… És elhangzott a kérdés, amelytől Abigail, főleg a pezsgő után, úgy érezte, megszédül:
– Táncolna velem itt benn, a parketten egy kis paraguayi zenére? Népdal eredetileg, és nem tangó.

Abigail némán hagyta, hogy a férfi a parkettre vezesse. Amikor megérezte a derekán Emilio karját, megdermedt.
– Csak engedje el magát! – kérte a férfi. – És mosolyogjon! Ahogy én.
– Nem tudok…
– Szívből sem? – tréfálkozott Emilio.
– Nem, táncolni nem tudok. Vagyis ezeket a lépéseket nem ismerem.
– Bízza magát a zenére, az érzékeire! Én majd vezetem – bátorította Emilio. Abigail szót fogadott, és hamarosan tapasztalhatta, hogy már egész jól megy a tánc. Emilio diadalmasan nézett rá, és kicsit szorosabban ölelte magához.

Annaluisa egyik barátnője, aki ott táncolt el épp mellette, odasúgta neki:
– Abigail, remélem, tudod, hogy az ország legáhítottabb agglegényével táncolsz. Minden hajadon utána eped.

A legáhítottabb agglegény. Akinek a nők mind el akarnák csavarni a fejét. Az ostoba libák! De… hogyhogy agglegény? Akkor ő az imént a kertben valamit félreértett. Aztán eszébe jutott néhány dolog. Felipe beszélt nemrég Emilio testvéreiről, akiket neki kell eltartania. A család tehát nem feleség meg gyerek. Akkor viszont egészen más a helyzet.

Rögtön sugárzó mosollyal viszonozta Emilio mély, sokatmondó pillantását.

Fáklyák lobogtak, megvilágítva a táncparkettet és a közvetlen környékét. De odakint sötét volt. Emilio kitáncolt Abigaillel a félhomályba, a sötétbe.
– Vigyázzon magára, Abigail! – suttogta. – Mindenki minket figyel.

Bizony, gondolta a lány. És őrülten féltékenyek.

Aztán történt valami. Egészen hirtelen. Maga Abigail sem értette…

Odasimult a férfihoz, simogatni kezdte a hátát, aztán a keze feljebb szaladt. Csak úgy ártatlanul, Emilio tarkója felé. Mi késztette erre? A pezsgő? Valami titkos, régi vágy? Vagy ez a csodálatos férfi? Ez a csillogó, buja tekintet?

Táncoltak kint a sötétben, és közben már tangó szólt. De ők nem követték a szokásos lépéseket, inkább összetapadtak, mint a szerelmesek.

Te jó ég, mit művelek én már megint? – kérdezte Emilio saját magától, miközben vadul kavarogtak a gondolatai.

Mert ez a Szitakötőlány tisztára ártatlan, nem olyan, mint Rosanna meg a romlott barátnői. Ártatlan, és mégis… remeg a teste a szenvedélytől. Mindjárt jön a csók…

És jött. Pezsgőízű ajkak, ügyetlen igyekezet. Jaj!
– Ne! – nyögte Emilio. – Ezt inkább ne!

„Nem akarom elcsábítani, kisasszony”, ez volt a hangjában. Ilyen udvariasan, ilyen távolságtartóan. Abigail nem értette.
– Maga olyan fiatal – mondta szinte védekezően Emilio.

Ez fájt… Nem kellek neki, futott át a lány agyán. Ostoba kis libának tart. Undok, beképzelt alak vagy, Emilio Diaz! Csüggedten ejtette le mindkét karját.

És akkor történt valami minden eddiginél rémesebb. Mert a ruha spagetti-pántja mindként oldalon lecsusszant a válláról, és a következő pillanatban derékig meztelenül állt a teniszbajnok előtt. A holdfényben ezüstösen csillogott a bőre, egész teste olyan volt, mint egy csábos, karcsú nimfáé, aki minden halandó számára megközelíthetetlen.

Emilióra azonban őrjítő vágy támadt, hogy magához húzza a lányt, érezze testének melegét, de…
– Ez nem tisztességes – mondta alig hallhatóan. Őrült vagyok, mégsem tehetek mást, gondolta. Nem lehet, nem lehet! Pedig szíve szerint vitte volna a bokrok közé, a rózsakertbe, tépte volna le róla a ruha maradékát, a parányi bugyit, és… De nem!

Abigail megszégyenülten állt ott. Lépett egyet hátra, de megbotlott, egyik szandálja leesett a lábáról, és úgy, ahogy volt, félmeztelenül a teniszező karjába dőlt. Emilio felkapta, hogy meg ne lássa őket valaki. Inkább elbújt vele megint a bokrok közé.

De hát eszében sem volt, hogy ebből szerelmi történet legyen! Letette édes terhét a földre, majd óvatosan a helyükre igazította a rakoncátlan kis pántokat.

Abigail viszont dühös lett, az arca szégyentől égett. A pezsgő most hatott igazán. Lehajolt, lerántotta a másik szandálját, amelyet legszívesebben Emilio fejéhez vágott volna, végül azonban a bokrok közé hajította, a sűrűbe. A férfi nagyot nyelt a vékony test hajlongása láttán, de csak ennyit mondott:
– Ez jó dobás volt. Bár kissé furcsa.

Abigail a feje búbjáig elvörösödött. Emilio kigúnyolja őt! És miket fog róla mesélni?! Érezte, egy életre meggyűlölte ezt a férfit…

3. FEJEZET
Abigail a Culp & Christopher reklámügynökség női mosdójában, a tükör előtt állt, és épp grimaszokat vágott, mert a szemét próbálta kifesteni.
– Ne bandzsíts ennyire! – intette őt Samantha Smith. – Még a végén téged jelölnek kínai tanácsadónak.
– És akkor majd ferde szemmel nézel ránk – folytatta Molly di Perretti. Ő egy márványmosdó szélén ült, és valami újságot lapozgatott. Egyszer csak megállt az egyik cikknél, és hangosan olvasni kezdte: – „A hölgy kosarat adott nekem, mondta Deor Spiro (22), a szívtipró popénekes. Nem voltam elég jó neki, panaszkodott szomorúan. Holott egyetlen nőt sem tudnék olyan rajongva szeretni, mint őt. Továbbiak a hetedik, nyolcadik és kilencedik oldalon. Tudósítónőnk, Tracy, így nyilatkozik erről: Abigailnek mindene megvan, amiről nő csak álmodhat. Akkor meg miért kötné le magát? Kíváncsian várjuk olvasóink véleményét is az alábbi telefonszámokon…”

Molly leejtette a lapot:
– Ekkora a felbolydulás miattad, Abigail. Még hogy körkérdés! Hogy csináltad, mondd?
– Sehogy. Hát nem értitek? Az úgynevezett szívtipró, Deor Spiro meg az ügynöke találta ki az egészet.

Molly már a következő újságnál tartott. Közben azért tovább faggatózott:
– Mégis, mit műveltél?
– Spiróval? Semmit, csak egyszerűen még sosem fordult elő vele, hogy valaki nemet mondott volna neki.
– Tévedés, az utóbbi tizenöt évben ez egyre sűrűbben esett meg – vetette közbe Samantha. Tíz évvel volt idősebb, mint Abigail, és már régóta dolgozott a reklámszakmában.
– Tehát nem igaz, hogy huszonkét éves lenne? – csodálkozott a munkatársnője.
– De mennyire nem! Valójában harmincöt éves, csak igen ügyesen leplezi a korát.
– Barnítja a bőrét, szőkíti a haját – részletezte most már Molly is. – De itt egy fotó rólad, Abigail. Tetszik nekem az alatta lévő szöveg: „A legdivatosabb hölgyek klubjának új egyénisége, egy igazi szépség”.
– Igazi szépség? Én? – vonta fel szemöldökét Abigail.
– Jaj, ne tagadd, káprázatos vagy! – mosolyodott el Samantha.

Abigail tett néhány lépést a nagy tükör előtt. Új szerepkörében, mármint hogy ő, Abigail Templeton Burke lenne a legdivatosabb hölgyek klubjának egyik kiválósága, akadtak azért gondjai. Például, hogy nem ismert magára. Ezek a férfivadító, magas sarkú szandálok és cipők! Jaj, mennyire más ez, mint az otthonos tornacipők, kis csizmák világa!

A Culp & Christopher azonban megkívánta a nemükhöz illő, elegáns öltözködést a munkatársnőitől. A fene vinné az egészet! Van szívem és agyam, gondolta Abigail. Miért csak a külsőmre figyelnek?
– Káprázatos lennék? – ismételte meg Samantha kijelentését. – Nekem inkább a szemem káprázik, ha magamra nézek. Ez lennék én?

Molly azonban elengedte a füle mellett az ironikus megjegyzést, és továbbra is elégedetten méregette barátnőjét.
– Még egy kicsit jobban bedobod magad, és az ügyfeleinket is lepipálod – bólogatott lelkesen.
– Nektek tisztára elment az eszetek! Az ügyfeleinket? Például Diane Ladrót? – hitetlenkedett Abigail. – Kislány vagyok én ahhoz.

Őszintén vágyott rá, hogy neki soha ne legyenek rajongói. Jöjjön el inkább végre az egyetlen, az igazi, és akkor ő hátat fordít ennek a magamutogatós, divatozós szakmának, és él boldogan a kedvesével, míg meg nem hal, gyerekeik, unokáik körében.

Tudta, munkatársnői nem is látják őt igazi „dolgozó nőnek”. Elkényeztetett ifjú szépségnek tartják, aki a papája révén jó anyagi háttérrel rendelkezik, és csak szórakozásból vetette bele magát a média világába.

Abigail persze felháborodott e vélekedések igazságtalanságán. Sosem vágyott rá, hogy rivaldafényben álljon, munka volt ez neki, kemény munka, semmiképp sem szórakozás. Ráadásul nem szokott ő ilyen környezethez, nehezen barátkozott meg ezzel a csillogó-villogó, felszínes világgal, ahol pünkösdi királyok és királynők tiszavirág-életű tündökléséért kellett hivatalból lelkesednie, neki, Abigail Templeton Burke-nek, aki Anglia egyik legősibb, legrangosabb családjából származott, és Nunnington earljének egyetlen leányaként számot tarthatott a főnemesi hölgyeknek kijáró „lady” megszólításra.

A C&C reklámügynökség persze örült, hogy megnyerte munkatársnőjének Abigailt. Híres családból származó kisasszony, csinos ifjú hölgy, aki különleges kisugárzással rendelkezik, ami nagy ritkaság. Lényében a kihívó érzékiség keveredik az ártatlansággal, és aligha akad a csábító tulajdonságoknak olyan együttese, amely ennél idegborzolóbban hatna a férfiakra.

Ami pedig Abigailt illeti, ő örült, hogy egyáltalán álláshoz jutott. Nem rendelkezett semmilyen képesítéssel, de takarítónőnek mégsem szívesen szegődött volna el. Apja második felesége, Justine az értésére adta, hogy nem kívánja megosztani vele Nunnington Hall-i új lakhelyét, így hát Abigail úgy döntött, Londonba megy, és dolgozni fog.

Ez a cég legalább megadta neki a rangjának kijáró tiszteletet. Mindegyik munkatárs kapott valami hangzatos titulust: kereskedelmi igazgató, ügyfélszolgálati vezető, sajtófőnök, szakmai tanácsadó, főtanácsos… Az igazat megvallva, sokat köszönhettek a munkahelyüknek. Nem csoda, ha úgy érezték, összefonódik vele a sorsuk, és komolyan aggódtak, ha valami veszélyeztetni látszott az ügynökség szilárd piaci helyzetét. Most is egy ilyen ügy került szóba. A Traynornál valami argentin fickó vette át az irányítást, és az ügynökséget okolja azért, hogy olyan rossz a sajtójuk. Erről nem a C&C tehetett, azonban minden jel arra mutat, hogy a cégvezetés a reklámügynökséget akarja megtenni bűnbaknak.
– Miről is van szó tulajdonképpen? – kérdezte Abigail.
– A felelősség elhárításáról – magyarázta Samantha. – Ahogy ez már lenni szokott, senki sem mond le szívesen a zsíros állásáról, nem csoda, ha így van ezzel a Traynor igazgatósága is. Az új tulajdonos azonban fejeket követel, amiért olyan rossz a cég megítélése, hogy az már anyagi károkat okoz. Ezért próbálja a vezetőség tisztára mosni magát az új tulaj előtt, mégpedig úgy, hogy minket sároz be. Ha ez sikerül nekik, annak nemcsak a jó hírünk látja a kárát, hanem ráadásul elveszítjük az egyik legfontosabb ügyfelünket is, a Traynort.

Abigail egy kukkot sem értett, de bölcsen hallgatott. Igazgatta ruhájának spagettipántját, és közben valami régi emlék ködlött fel benne homályosan. Argentína, egy vonzó férfi, bódító percek egy buja kert mélyén, aztán a megalázó visszautasítás, valami rémes baleset a ruhája pántjával, végül nem maradt semmi más, csak a mardosó szégyen…
– Tehát neked feltétlenül jelen kell lenned az ülésünkön, Abigail, ahol ezekről a kérdésekről tárgyalunk – hallotta most Molly hangját.
– Úgy bizony, feltétlenül – csatlakozott rögtön a munkatársnőjéhez Samantha. – Őt legalább senki sem ismeri a Traynortól, így nem merik majd lehurrogni, túlkiabálni.
– Rendben van, megpróbálok időben odaérni, bár nemsokára kezdődik a divatbemutató, ahová feltétlenül el kell mennem Dianával – sóhajtotta Abigail. Meghatotta, hogy a jóval tapasztaltabb Samantha így bízik benne. – Tőle függ minden. Este filmbemutatója lesz, és lehet, hogy egy nyugodt szállodai délutánt szeretne. Akkor talán visszaérek…
– Reméljük a legjobbakat! Bár ismerve Dianát, jobb, ha számítasz egy sajtótájékoztatóra vagy interjúra.
– Mikor is van az összejövetel? – érdeklődött Abigail.
– Délután háromkor – felelte Samantha. – És egy örökkévalóságig fog tartani.
– Jó, de ha esetleg mégis késve érkeznék, majd egy hátsó ajtón lopózom be, feltűnés nélkül. Senki sem fogja észrevenni, hogy nem ülök ott már időtlen idők óta – nevetett Abigail.

Ha tudta volna, mennyire téved!

– Részt veszek az értekezleten – jelentette ki határozott hangon Emilio Diaz. A kereskedelmi osztály vezetője és a cég igazgatója döbbenten nézett össze.
– Hogy micsoda? Elkísér minket a Culp & Christopherhez?

Ezt csak az osztályvezető kérdezte, az igazgató bölcsen hallgatott, mert gyorsan átlátta a helyzetet. Ennek köszönhette, hogy még mindig igazgató volt, jóllehet a Diaz Corporation már tíz napja megvette a vállalatukat.
– Maguk mondták, hogy nézzem meg a most folyó építkezéseket – jegyezte meg Emilio. – És talán az egyik legfontosabb munkát, mondjuk úgy, az „alapozást” a C&C végzi.
– De én nem képletesen értettem – óvatoskodott a kereskedelmi osztályvezető. – Elsősorban a tényleges építkezések körül támadtak bonyodalmak. Nincsenek rendben a biztonsági berendezések, baj van az óvintézkedésekkel.
– Akkor magukkal van baj! – vágta oda Emilio.

Az osztályvezető megszeppenten hallgatott. Mit mondhatott volna? Az új tulaj zavartalanul folytatta:
– Ha már a szemlénél tartunk, az értekezleten is részt fogok venni.
– De miért? – értetlenkedett továbbra is az osztályvezető, akinek a jelek szerint nem mondták meg, hogy Diaz úrral nem szokás vitatkozni.
– Mert ahogy ezt már többször említettem, nem elég kedvező a megítélésünk sem az ügyfelek, sem pedig a nagyközönség körében. Ha meghallgatom a vitájukat az értekezleten, tisztább képet alkothatok arról, hogy a Traynorral van-e baj, vagy csak rossz ügynökséget választottunk a népszerűsítésünkhöz. Tehát akár tetszik, akár nem, ott leszek a megbeszélésen.

A divatbemutató egyórás késéssel kezdődött. Abigail kihasználta az időt, és összehozott egy rövid beszélgetést a megbízójuk, Diane Ladro meg egy tévés újságírónő közt, majd jött a következő megbeszélés a körzeti rádió legnépszerűbb riporterével. Gondja volt arra is, hogy a fotósok mindig tudják, kit kell éppen fényképezniük.
– Jól csinálta – ismerte el munkáját kicsit később Diane Ladro. – Abigail, maga érti a dolgát. Biztos jövője van ezen a pályán.
– Akárcsak magának a kifutók világában…
– Ne hízelegjen, ifjú hölgyem! Lehet, hogy ma este csúfos bukás vár rám. Látta már, mi minden van a programban?
– Talán le akarja mondani a következő divatbemutatót? – kérdezte együtt érzőn Abigail.
– Lemondani néhány programpontról szeretnék csak – ráncolta össze a homlokát gondterhelten Diane. – A leginkább annak örülnék, ha sikerülne szabaddá tennem az egész délutánt.

Csend támadt.
– Ez nem is rossz ötlet… Nézzük csak… – folytatta Diane Ladrot.

Abigail azonban épp oda sem figyelt, mert észrevett valakit a sokaságban. Mégpedig a mostohaanyját, Justine-t.

Miért nem inkább Yorkshire-ben vár apára, amikor az üzleti útjáról hazatér? – bosszankodott magában. Csak abban reménykedett, hogy „a mostohája” nem veszi észre őt. Kölcsönösen nem szívlelték egymást.

Abigail még be sem fejezte a gondolatát, amikor hirtelen megszólalt a zene. Az első modellek elindultak.
– Abigail, várjon itt meg, mindjárt visszajövök! – kérte Diane, majd elrobogott, hogy a tervezőnővel tárgyaljon.
– Nézzünk csak oda! – hallatszott ekkor egy ismerős hang. Abby felpillantott, és Justine éles, vizslató tekintetével találta magát szemben. – Itt aztán végképp nem számítottam rád. Talán a divatbemutatók látogatása is együtt jár azzal az állítólagos komoly állásoddal?

Ha nem tudnád, gondolta Abigail, már az is szóba került, hogy beállok néha a modellek közé!
– Justine, egy ilyen állással sok minden jár együtt – jelentette ki hát öntudatosan.
– Mindenesetre szépen kiöltöztél – gúnyolódott a mostohája. – Ez lenne a munkaruhád?
– Csak az egyik ügyfelünket kísértem el, és természetesen a megjelenésemmel is alkalmazkodnom kell az itteni környezethez. – Mit magyarázza, hogy Diane Ladro sajtószerepléseinek szervezése a feladata?
– Ki az az ügyfél? – kérdezte Justine, aki mindig vágyva vágyott rá, hogy hírességeket ismerhessen meg.

Ebben a pillanatban már jött is Diane, vele a tervezőnő. Justine már rájuk rontott volna, de Abigail visszatartotta. Isten ments, hogy a színésznőt zaklassa!
– Bocsáss meg, Justine, de Diane programja igen feszes. Nem ér rá mindenre és mindenkire.

Legalább jól megkaptad a magadét, gondolta a lány, ahogy ezt odavágta a mostohaanyjának.
– Mindig magadnak akarod a legfinomabb falatokat – epéskedett Justine.
– Szó sincs róla. De ez egy olyan szakma, tudod…
– Azt tudom, hogy eddig nem sok hasznodat lehetett venni. Tehát csak ne fontoskodj itt nekem! Apád pénzén éltél, és most is csak azért önállósultál, mert megtiltottam neki, hogy mindig újabb meg újabb összegekkel pumpálja fel a bankszámládat.

Micsoda szemtelenség! Abigail dühöngött. Nem szerezte meg azonban azt az örömöt a mostohájának, hogy ebből bármit is kimutasson.
– Nálam jobb titkárnője sosem volt apának, ráadásul ingyen dolgoztam neki – felelte erőltetett nyugalommal. – Szerintem inkább őt érte veszteség.

Szegény papa!
– Élősködő! Mindig is az voltál. Kíváncsi volnék, hogy adtad el magad ezeknek a gyanútlan embereknek…

Abigail igyekezte megőrizni főlényét és higgadtságát.
– Semmi közöd hozzá.
– Amíg a mi fedelünk alatt laksz, addig igenis van! – vágott vissza a mostohaanyja.
– Ezt meg hogy érted?
– Úgy, hogy minden normális lány a barátnőivel költözne össze, vagy a fiújával lakna. Te azonban továbbra is az apád nyakán lógsz, míg a végén ki nem tesz valaki az utcára.
– Ha az itteni, londoni lakásra gondolsz… – kezdte Abigail.

Apja vásárolt ugyanis egy házat a fővárosban, és a gyerekei általában itt laktak, ha a fővárosban akadt dolguk. Maga Nunnington earlje nem nagyon kedvelte Londont, és ha nem járt épp üzleti úton, szívesebben időzött a családi birtokán, Yorkshire-ben. Ezért maga a papa ajánlotta fel neki, költözzön be a többnyire üresen álló ház alagsori lakásba, ő pedig hálásan elfogadta az ajánlatot.

Ez nem tetszett Justine-nek. Utálatos nőszemély!
– Egy normális nő adna a függetlenségére – folytatta a mostohaanyja.
– De hát én is független vagyok! – háborodott fel Abigail.
– Amikor én annyi idős voltam, mint te, már nem a szüleim házába hordtam az ismerőseimet – kellemetlenkedett tovább Justine.
– Ismerőseidet? A fiúidra gondolsz, a szeretőidre? – húzta el a száját megvetően Abigail. – Nálam ilyesmiről nincs szó. Na, nem mintha bármi közöd is lenne hozzá.
– De ha ilyen léhán élsz, efféle társaságokban forgolódsz – gúnyolódott Justine – hamar összeszedsz valakit. Csak elnézlek, és nem akarok hinni a szememnek, hiszen te szinte teljesen meztelen vagy! Pucér köldök, mély ruhakivágás, tűsarok. Riszáld csak magad, majd rád harapnak!

Nevetséges! – háborgott magában Abigail. Miért kellene neki ezt eltűrnie? Próbált fölényes arcot vágni, és néma maradt. Ez végképp sok volt Justine-nak.
– Hallod-e, ne merészelj te velem így viselkedni! Mert nagyon hamar az utcán találhatod magad! Én magam raklak ki apád házából, ha kell!
– Justine, kérlek, ne csinálj jelentet! Hagyjuk ezt most! – fordult el Abigail.
– Ne fordíts nekem hátat, ha veled beszélek, mert olyan pofont kapsz, hogy holtod napjáig megemlegeted!

Boszorkány! – gondolta Abigail. Justine ráadásul észbe sem kapott, pedig Diane Ladro és a divattervezőnő már felfigyelt rá. Hiába hordott drága holmikat, ujján pedig a Nunningtonok becses gyűrűjét, Justine maga volt a testet öltött közönségesség.
– Komolyan, ne haragudj, de mennem kell! Vár a munka – közölte Abigail.
– Miket hordasz itt összevissza? – vijjogta a mostohaanyja. – Te még soha életedben nem dolgoztál igazából, és a magad erejéből egy fontot sem kerestél. Ezt az alibiállást is az apád járta ki neked, de nem azért, hogy riszáld a feneked… Nem elég, hogy élősködő vagy, de még velejéig romlott is!

Abigail annyit válaszolt csupán:
– Nagyvonalúan bánsz a jelzőkkel! Élősködő sokkal inkább te vagy, mint én.

Most már mindenki őket nézte. Justine-ban forrt a düh.
– Követelem, hogy még ma költözz ki abból a nyomorult lakásból! – vágta oda rikácsolva, azzal elviharzott.

Abigail alig tért magához. Hamarosan azonban már megint a munkájára összpontosította minden figyelmét. Diane igyekezett úgy tenni, mint aki nem hallott semmit.

Visszamentek kocsival Diane szállodájába, de Abigail egész úton egy szót sem szólt, mert lélekben másutt járt. Még hogy apja szerezte neki ezt az állást!

Abigail úgy érezte, egész nap keményen dolgozik a megélhetéséért. Csak az volt a baj, hogy elkövetett egy nagy hibát. Megvádolta Justine-t, hogy a pénzéért ment hozzá az apjához. Ez a mostohaanyja soha nem fogja neki megbocsátani.
– Abigail, ugye oda sem figyelt, mit mondtam? – hallotta egyszer csak Diane Ladro hangját.

A lány nem tehetett mást, szégyenszemre bevallotta, hogy csakugyan elkalandoztak a gondolatai, úgy felidegesítette Justine.
– Ne mentegetőzzék! Hallottam mindent – nyugtatta őt meg Diane. – Förtelmes egy nőszemély!
– Jó, de ugye nem rakhat ki egyik napról a másikra? – kérdezte Abigail riadtan. – Vagy miket is beszélek! Ez természetesen nem tartozik magára, és főként nem hanyagolhatom el miatta a kötelességeimet. Ne haragudjon, kérem!
– Ugyan, miket gondol! – csóválta meg a fejét rosszallóan Diane Ladro. – Ismerem magát, milyen lelkiismeretesen dolgozik. Eszembe, sem jutna megneheztelni azért, hogy egyszer magát is kihozza valami a sodrából.

Még ha csak egyszer! – sóhajtott fel magában csüggedten Abigail. Biztosra vehette azonban, hogy a mostohaanyja rosszindulata újabb próbatétel elé állítja majd.

4. FEJEZET
Emilióra nem tett valami nagy hatást a Culp & Christopher ügynökség. Nem tetszett neki sem a különben pompás fekvésű városi ház, az ódon épület, de ugyanígy hidegen hagyták az előcsarnok feltűnő műalkotásai, festményei is. Zavarta a vezetőség fennhéjázónak tűnő modora, a legzavaróbbnak pedig azt találta, hogy nemesi származású alkalmazottak is dolgoznak itt. Ugyan miért?

Mit képzelnek a C&C vezetői, hogy elájulok a gyönyörtől, csak azért, mert Lady Ezmegaz nekem dolgozik? És ezért fizessek csillagászati összegeket? – bosszankodott magában egyre ingerültebben.

Emilio, az egykor fegyelmezett sportoló azonban uralkodott magán. Nem látszott rajta, milyen indulatos. Türelmesen végighallgatta az előadásokat, jegyzetelgetett, úgy tett, mint aki komolyan gondolja, hogy a kapcsolata az ügynökséggel folytatódni fog. Holott már szentül elhatározta, hogy faképnél hagyja őket. Ezzel a tehetségtelen bagázzsal ő nem dolgozik.

Már vagy negyven perce fejtegette üres és unalmas ötleteit egy szőke, lila inges fiatalember, bizonyos Robin, aki ráadásul ízléstelenül bűzlött az ócska, hivalkodó férfikölnitől!
Emilio úgy döntött, véget vet ennek a cirkusznak. Felállt, és csöndet intett. Robin döbbenten tapasztalta, hogy elhallgattatják.
– Köszönöm – mondta Emilio. – Eleget hallottam. Tisztázni szeretnék két dolgot. Miért rossz a híre a Traynor cégnek? És mit kell tennünk, hogy ez a helyzet megváltozzék?

Hiába kezdte volna most már Robin a magyarázkodást, a Traynorral kapcsolatos tervek kifejtését, Emilio végül így foglalta össze a véleményét:
– Hogy mit kellett volna tenniük, maguk tudják. Hogy ezután mi lesz, azt én közlöm mindjárt.

Bumm! Nagy csend támadt. És ekkor történt valami. De valami egészen rendkívüli.

Belépett egy tüneményes ifjú hölgy. Olyan öltözékben, mintha valami vad buliról érkezett volna. A haja csillogott a kencéktől, a fülében türkiz ékkövek. Hamisak bár, de azért hatásosak.

Vagy igaziak? Mindenesetre az ifjú hölgy nagyon is valódi volt, és minden szem rá szegeződött. Emiliónak a szava is elakadt. Még teniszcsillag korából ismerte az ilyen bulikat meg ezeket az „estélyi hölgyecskéket”, a mindenre kész vadmacskákat. Hát ha a C&C ilyen nőkkel dolgozik, biztos, hogy megszakítja a kapcsolatot ezzel az ügynökséggel. Ez volt számára a döntő pillanat.

Sznobok, semmirekellő uracskák, bulizó nőcskék – hát nem! Emilio szolid vállalkozó lett, és nem szívesen gondolt vissza a maga vad korszakaira. Ezzel a feslett társasággal én egy életre végeztem, gondolta, amikor, meghallotta Robin hangját.
– Á, Lady Abigail, kedves magától, hogy visszajött.

Hogy micsoda? Emilio egy csengőt hallott megszólalni az agyában, emlékek kis csengettyűhangját. Abigail? Igen, mintha… De hogy Lady Abigail?

Ez jelentette Emilio számára az utolsó cseppet a pohárban. A C&C igazgatója, nem tudván, mit cselekszik, még tovább rontott a helyzeten, amikor leplezetlen büszkeséggel mutatott a szégyentelen küllemű nőszemélyre:
– Hadd mutassam be, kedves Diaz úr, legújabb munkatársnőnket: Lady Abigail Templeton Burke! – És úgy ejtette ki ezt a nevet, mint cirkuszban a porondmester a fő attrakcióét.

Mindenkinek elállt a lélegzete. Most mi lesz? Mert Abigail tényleg eléggé ledér látványt nyújtott. Világos, a divatbemutatóhoz volt öltözve.
– Ó, csakugyan? – húzta el a száját kelletlenül Emilio Diaz. – Hát akkor… szép jó napot, Lady Abigail!
– Bocs, hogy elkéstem, de jobb későn, mint soha – sütött el egy rossz poént a lány. Zavarában lett ilyen nyegle. Hanem ez már végképp nem tetszett Diaznak, Felháborodásában észre sem vette, hogy ez itt csak egy báli maskarába öltöztetett, félszeg fiatal lány, aki a rá irányuló figyelmet is alig bírja elviselni.

Szigorúan nézett a hölgyeményre, és ettől szegény Abigail még jobban megijedt. Meg valahogy fel is bosszantotta, miért bánik vele ilyen csúnyán a sors. Az imént Justine, most meg ez a láthatóan rendkívül haragos fickó, aki a jelenlévők nagy rémületére mintha csak Abigaillel óhajtott volna foglalkozni. Samantha hiába húzott oda barátnőjének egy széket a sarokba, hiába hajolt eléje, hogy ne is lássa őt a nagyhatalmú tulajdonos, hát nem… Diaz kimondottan kipécézte magának „őladységét”.
– Ha megengedi, Lady Abigail, felteszek egy kérdést – kezdte Emilio. – Szabad?

Dermedt csend következett.
– Semmi különössel nem óhajtanám háborgatni, csak megtudakolnám, nem rontom-e el esetleg a nagybecsű délutánját ezzel a kis megbeszéléssel, melyet kezdeményezni bátorkodtam.

Abigail a legártatlanabb angyal mosolyával válaszolt:
– Jaj, dehogy!
– Biztos? Merhetem remélni? – kérdezte Emilio nyomatékkal.

Akkor a lány hirtelen úgy érezte, süllyedni kezd, de székestül. Ki ez a fekete hajú fickó? Mit akar tőle? És milyen jogon? A többiek meg miért néznek rá úgy, mint valami kísértetre?

A biztonság kedvéért még egyszer mentegetőzni próbált:
– Igazán sajnálom, ha megzavartam, uram. Hivatalos elfoglaltságom volt, jeleztem is előre, hogy nem tudok majd időben itt lenni. Tudja, nem maga az egyetlen ügyfelünk.

Robin lehunyta a szemét. Várta, hátha rászakad az ég. Emilio kicsit csodálkozva nézte a kikent-kifent leányzót. Hm. De Samantha szerencsére megszólalt, megpróbálta menteni a helyzetet, amíg lehet.
– Abigail… és persze mindenki… szóval ott tartottunk, hogy mit is kellene tennünk a Traynor cég sikerének érdekében. Elemezni kell a helyzetet, és minden bizonnyal kialakul majd egy álláspont, amely… – Itt egy kicsit tanácstalan karmozdulatot tett, nem tudván, miféle álláspont is alakulhat ki. Ez a Diaz a teljhatalmú úr, és ő dönt mindenben.

A teljhatalmú úr közben a jegyzeteit nézegette. Papírzörgés hallatszott. Abigail érezte, hogy itt nem babra megy a játék, hát nyomban figyelni kezdte a fejleményeket.

Heves vita alakult ki. Emilio baljósan hallgatott, szemlátomást nem igazán érdekelte, mit halandzsáznak itt ezek a megbízhatatlan, feladatuk ellátására nyilvánvalóan alkalmatlan cégvezetőkről. Néha Abigail felé sandított, aki a világ legközömbösebb arcával ült ott.

A vitázok kifáradtak. Emilio akarta megint átvenni a szót, amikor csengeni kezdett egy mobiltelefon. A Traynor vezetői a zsebükhöz kaptak, majd fellélegeztek, amikor meggyőződtek róla, hogy nem köztük van a „bűnös”.
– Abigail! – mondta akkor fenyegetően Robin. – Csak nem a te mobilod az?

A lány erre előhúzott táskájából egy parányi készüléket, és az általános, dermedt csendben lezserül beleszólt:
– Bocs, most nem alkalmas, később majd visszahívlak. Nem… nem…

Ki a fenével beszélhet? – gondolta ösztönösen Emilio, bár nem volt kíváncsi természetű. A szeretőjével? Valami férfi lehet, az biztos. Egy férfi, aki jelen pillanatban jobban érdekli Lady Abigailt, állapította meg kelletlenül, mint én. Lady Abigail… Valahonnan ismerős ez a név… Hát persze! Abigailnek hívták azt a lányt is, aki Montijóék kertjében olyan szenvedélyesen, mégis ügyetlenül megcsókolta. Ő meg ostoba módon visszautasította. Ezt a mai napig bánta. Igen, őt akkor valami ostoba lovagiasság szállta meg, és visszautasította a kis csitrit, az ügyetlen kezdőt, de meg is kapta érte a büntetését, hiszen álmatlan éjszakák sorát töltötte azzal, hogy megpróbálta elképzelni, milyen csodálatos élmény lett volna, amit buta fejjel elszalasztott.

Jó, mindegy, teljesen valószínűtlen, hogy ennek a Lady Abigailnek bármi köze lenne a Szitakötőlányhoz. Ezer és ezer nő lehet Anglia földjén, akinek az Abigail nevet adták a szülei. Ráadásul az a Szitakötőlány olyan fura benyomást tett rá, így hát nyilván emlékeznie kellene, ha ő lenne az.

Csak hasonlóan törékeny a termete, vékony, karcsú. Olyan kis pimasznak látszik elsőre, de közben félszeg is.

Félszeg egy nagy nyavalyát! – javította ki magát már a következő pillanatban. Itt fecserészik a szeretőjével egy értekezlet kellős közepén! Mi lehet az a halaszthatatlan megbeszélnivaló? Talán az esti program? Vagy az éjszakai? Emilio képzeletét élénken foglalkoztatni kezdte a gondolat, milyen lehet ez a hűvös, fiatal nő, amikor magával ragadja a szenvedély.

Robin azonban most újra megszólalt:
– Abigail, kérem, ha mindenképpen telefonálnia kell, menjen ki a folyosóra! Elnézést, uram!
– Figyelj, nem tudok most… Innen nem lehet, nem érted? Majd… majd találkozunk – suttogta a kis készülékébe a lány, aztán kikapcsolta a mobilt.

Még szerencse, hogy egy búcsúpuszit nem cuppantott oda a beszélgetés végére! – fortyogott magában Emilio. Mindenesetre méltó befejezése lett volna a kis műsorszámának. Esetleg elsírhatta volna magát, mennyire hiányzik neki a kedvese, hogy vágyódik utána. Annyira kihozta a sodrából a lány viselkedése, hogy egyszerűen nem bírta abbahagyni a zsörtölődést. Szóval ez a híres angol visszafogottság, a kifogástalan, úri modor! Ilyen egy lady, ha szerelmes. Milyen lehet akkor „őladysége” az ágyban, amikor a ruhájával együtt a rangját is leveti? Önkéntelenül is elképzelte…

Emilio halántékán kidagadtak az erek. Közben szinte nem is hallotta, hogyan folyik tovább a társalgás a teremben. Csak akkor rezzent össze, amikor hirtelen Lady Abigail vette át a szót.
– Nézze, igazgató úr – fordult a fiatal nő a Traynor cégvezetőjéhez –, maguk azt szeretnék, ha a vásárlók körében népszerű lenne a vállalatuk. Ezt viszont hiába várják, ha közben olyan épületeket bontanak le sorra, melyek már a helybéli lakosság szívéhez nőttek. Ne csodálkozzanak hát rajta, ha lelketlen ingatlan-kufároknak tartják magukat.

A Traynor igazgatója szemlátomást mulatságosnak találta ezt a felvetést.
– Kisasszony… bocsánat, Lady Abigail… de hát épp a maguk feladata lenne, hogy rokonszenves képet alakítsanak ki rólunk a köztudatban. Ezen még nem gondolkozott el?
– Természetesen tudjuk, mi a feladatunk, és megtennénk minden tőlünk telhetőt, ha maguk erre lehetőséget adnának. Reklámanyagjainkban mégsem állíthatjuk a valóság ellenkezőjét. Ha magukat úgy ismerik, mint akik markológépekkel meg buldózerekkel garázdálkodnak a városban, és kíméletlenül feldúlják a békés lakosság környezetét, akkor mi csak az emberek dühét fokozzuk, ha lelkes környezetvédő és városszépítő egyesületnek próbáljuk beállítani magukat.
– Mi a fejlődést szolgáljuk – kezdte az igazgató fölényeskedve.

Abigail, talán hogy fellépésének súlyt adjon, belebújt közben kis fekete blézerébe, melyet a karján hozott be a terembe, amikor megérkezett. Igen bátran és öntudatosan torkolta le vitapartnerét:
– Igazgató úr, hallott-e már arról, hogy a pokolba vezető út jó szándékkal van kikövezve? Maguk a haladást tartják szem előtt, nem lehet vitás. De közben néha a lábuk elé is kellene nézniük, hogy mit taposnak el! Ügynökségünket mindenesetre nem világosították fel, hogy szerecsenmosdatás lenne a feladatunk, és egy erkölcsileg igencsak kifogásolható tevékenységet kellene kedvező színben feltüntetnünk.

A jelenlévők most már végképp döbbenten nézték és hallgatták a lányt. De Abigail sem ismert önmagára. Hogy pont ő ássa ki a csatabárdot! Ez a fekete hajú, latinos külsejű férfi azonban olyan kifürkészhetetlen, rezzenéstelen arccal fogadta a szavait, hogy az csak még jobban feldühítette. Olaj volt a tűzre. Hát akkor hadd lobogjanak a lángok!
– Maga nyilván nem buta ember, igazgató úr. Akkor másokat se tartson annak! Értse meg, rá kell szánni az időt, a fáradságot, és okos érvekkel meggyőzni az embereket! Hogy nem csak rombolnak, építenek is. Tisztázni, hogy mi a tevékenységük haszna, mit tesznek le az asztalra a közjavára. Ha világos válaszokat adnak ezekre a kérdésekre, akkor mi is tudjuk, mit kell közvetítenünk a nagyközönségnek, és el is végezzük kifogástalanul a feladatunkat, arra mérget vehet. Elég világosan beszéltem?

Ekkor Emilio Diaz becsukta maga előtt a mappát, és kurtán biccentett, mintegy jelezve, hogy neki ennyi elég volt.

Te jó ég, ez az arckifejezés! – gondolta Abigail. Ez a fickó most a legszívesebben kitekerné valakinek a nyakát. A lány szinte biztosra vette, hogy szépen induló pályája e pillanatban összeomlik. Nekem végem, szögezte le magában, és kínosan vigyorgott.

Igen, két lenyűgöző alakítása is volt rögtőn egymás után. Ugyanazon a napon sikerült megszabadulnia a lakásától meg az állástól is.

Visszafojtott lélegzettel várta a dörgedelmet, melynek végén minden oldalról ünnepélyesen rá fog szakadni a mennyezet. Hanem akkor…

Akkor a sötét hajú férfi, aki őt láthatóan cseppet sem kedvelte, meglepő módon így szólt:
– Van valami igazság abban, amit mond, Lady Abigail. Megfontolom majd a szavait. Kétségkívül érdekes érveket hallhattam, de nem dolgunk, hogy azonnal döntsünk. Ezért az ülést berekesztem.

Robin meghökkenten tekintett szét az egybegyűlteken.
– Igen… persze – hebegte. – Akkor, ha javasolhatnám, menjünk át az én irodámba… egy korty jófélére. Konyak, likőr, bor… ki mit óhajt. – Sután meghajolt a Traynor cég tulajdonosa felé. – Ez alkalom lenne arra is, hogy egy kicsit jobban megismerhesse a munkatársainkat.

Emilio Diaz kegyes érdeklődéssel biccentett.
– Csodás! – ömlött el rögtön széles mosoly Robin arcán. – Erre parancsoljanak!

Azzal mindkét fél képviselői elhagyták a tárgyalótermet.
– Hé, Abigail, veled meg mi történt? – kérdezte csodálkozva Samantha, miközben kissé lemaradtak a többiektől. – Azt hittem, ott helyben nekiesel a fickónak, és leharapod a fejét.
– Sajnálom, Samantha. De úgy viselkedett az az alak, mint aki szántszándékkal sértegetni akar minket, sőt megalázni. Aztán meg egy kukkot sem szól…
– Vagy úgy! Te a kávéképűről beszélsz, én meg az igazgatóra gondoltam – nevetett Samantha. – A kávéképű most a nagyfőnök, ő az egész csoport tulajdonosa. Vonzó jelenség, nem vitás.
– Micsoda? Ezt nevezed te vonzó jelenségnek? Ezt a rideg pénzeszsákot, ezt a felfuvalkodott hólyagot?
– Ahhoz képest, hogy ilyen kevésre tartod, egy pillanatig sem tudtad levenni róla a szemed.
– Tévedsz, Samantha, szinte végig a mappámat lapozgattam.
– Láttam, amit láttam. És a kávéképű egyébként tényleg nagyon vonzó pasi, csak úgy sugárzik belőle az érzékiség – folytatta Samantha.
– Inkább a durvaság, a hatalmaskodók kíméletlensége!
– Rendben, ennek nincs semmi jelentősége. Minket azért fizetnek, hogy alkalmazkodjunk minden helyzethez. És most ez a helyzet.
– Rendes körülmények között azonban a tulaj nem szokott részt venni az ilyen értekezleteken. Ráadásul nekem sem kellett volna itt lennem.
– Akkor meg minek dobtad be magad ennyire? – vonta fel a szemöldökét Samantha értetlenkedve.

Abigail ezt már végképp nem akarta újra elmagyarázni, hát csak búcsút intett, és elindult az ellenkező irányba. Szeretett volna hazamenni. Haza ám, de hova? Neki már se otthona, se lakása.

Elkeseredésében bevetette magát a női vécébe, és zokogni kezdett. Amikor már jól kisírta magát, előszedte a kis sminkkészletét, hogy eltüntesse a könnyek nyomait. Legalább egy időre lekötötte ez a pepecselés, elterelte a figyelmét a gondjairól, így már jóval nyugodtabban tért vissza az irodájába.

Gyorsan hozzálátott, hogy végezzen az elintézetlen dolgaival. De jó lenne most a munkatársaival elmenni valahova kávézni! Akár egy talponállóba is, bárhova! Ahol elfeledkezhet egy kicsit siralmas helyzetéről.

Mit tegyen? Jó, hát Justine a lakás ajtaján a zárat még biztos nem cseréltette ki. Ilyen rövid idő alatt aligha tehette. A büszkesége mégsem engedte, hogy a lakásba visszamenjen. Hanem akkor hová, kihez?

Egyik bátyja sem élt Londonban. Ott volt még a barátnője, Molly. Talán befogadja egy éjszakára. Csak pokoli kínosnak ígérkezett így beállítani hozzá. El kell mesélnie a nyomorúságát, mostohaanyja kegyetlenségét… az egész ronda veszekedést.

Erről senki sem tudhat. Tele lenne vele két napon belül az összes pletykalap. És az apja, aki valahol Kazahsztánban van épp üzleti úton, így tudná meg, persze teljesen elferdített formában, hogy mi történt a lányával. Hát nem! Neki hallgatnia kell, mint a sír.

Csüggedten hagyta el az irodáját. Kint szemerkélő eső fogadta. Irigykedve nézte a gépkocsi-tulajdonosokat, akik lezseren vágódtak be a volán mögé. Ő meg nyithatta ki az esernyőjét.

Állt egy darabig tanácstalanul. Lepergett az eső a könnyű anyagon, és Abigailnek is peregtek a könnyei. Hová menjen? Szállodába? Az sem tanácsos. Arcról talán nem ismernék fel, de a hitelkártyán a neve… a fecsegő portás… a pletykaújságok egyből kiszagolnának mindent.

Ekkor egy hangot hallott. Az ismerős hang egy kocsiból szólította meg.
– Lady Abigail?

A kávéképű volt az. Te jó ég! Mindjárt elsüllyedek! – gondolta a lány. Ijedten kapott könnyes arcához. Hogy a világ milliárdnyi embere közül pont ez a beképzelt alak akadjon az útjába, és ilyen állapotban lássa!
– Mit akar, mondja? – fordult felé ellenségesen, de a hangja elárulta, mennyire kétségbeesett.

Ha nagyképűen rám vigyorog, gondolta Emilio, vagy a puszta tekintetével porig akar sújtani, hát udvariasan azt mondtam volna, viszlát… azaz a soha-viszont-nem-látásra. Bevágtam volna magam a kocsiba, faképnél hagyva őladységét, holott egy órája vártam már rá. De így?

Ez a riad kislánytekintet! Egy meggyötört lélek, egy űzött vad.
– Miért nem csatlakozott hozzánk odafönt? – kérdezte Emilio Diaz.
– Semmi szükség nem lett volna ott rám – felelte Abigail, és dacból nagyot trombitált a zsebkendőjébe. A férfi mintha szeretettel mosolyodott volna el.

Igen, mert titkon meghatotta a látvány. Nem vitás, ez a lány fél perce még sírt. Bőgött valamiért. A titokzatos telefonhívás lett volna az oka?
– Elvihetem valahova? – érdeklődött Emilio. – Látom, nem kocsival van. Így elég hamar bőrig ázna.

De ahogy ezt kimondta, már keservesen meg is bánta. Ez a kis nő – bocsánat, őladysége – úgy néz vissza rá, mintha tisztességtelen ajánlatot tett volna neki.
– Csak annyiról lenne szó, hogy hazaviszem, ha megadja a címét – váltott át szenvtelen hangra Emilio Diaz.
– Haza – ismételte fura, tompa hangon a lány. Mintha nem szívesen hallaná ezt a szót. Emilio nem is értette a dolgot.
– Persze, haza – vonta meg a vállát. – Hova máshova?

A lány testbeszéde rettentő tanácstalanságról árulkodott. Igen, ezt Emilio jól megfigyelhette, mert Abigailnek fogalma sem volt, mit mondjon. Az esernyője közben félrebillent, és a nyakába ömlött egy adag esővíz.
– Na, ne szerencsétlenkedjen itt tovább, üljön be gyorsan! – szólt ki a volán mögül Emilio. – Bocsánat, nem úgy értettem. Majd ráér a kocsiban meggondolni, hová is óhajtja…

Abigail azonban nem sértődött meg, engedelmesen beszállt a férfi mellé, majd ráemelte szomorú tekintetét.
– Jól látja, elég szerencsétlennek érzem magam. Olyan gondjaim vannak, melyek egyelőre megoldhatatlannak tűnnek.
– Ó, én azzal keresem a millióimat, hogy gondokat oldok meg. Majd elmeséli, és kitalálunk valamit. – Emilio oldalra sandított. Nem értette ezt a fura teremtést. A kikent-kifent ábrázathoz és a kacér öltözékhez sehogy sem illett a hivatalosnak ható kis blézer meg a lány őziketekintete. Mintha gyerek lenne még ma is.

Még ma is? Ez az Abigail az az Abigail lenne? Az én Szitakötőlányom? A rózsák… a csók… a lecsúszó pántok? Emilio nyelt egy nagyot.

Csak félig-meddig emlékezett a Montijo-estélyre. Akkoriban ő még nagy nőcsábász volt. Hát miért nem táncolta végig az éjszakát azzal az Abigaillel? Miért nem vitte vissza a rózsakertbe, hogy leszakítsa az ő virágát?

Ugyan már! Liliomtiprás! Most viszont… ha ez a Lady Abigail az az Abigail, akkor…

Nem, dehogy, semmiféle Lady Abigailt nem akar az ágyába cipelni! Még csak az kéne! Neki korán kell kelnie holnap, ezer elintéznivaló várja. Még az este is dolgoznia kell.
– Mi történt ma délután? – kérdezte, mert hirtelen ráérzett, mi lehet a lány gondjainak fő oka. – Hirtelen hajléktalan lett? Jól sejtem?

Erre utalt minden. A tanácstalan téblábolás az utcasarkon, a hosszú habozás, amikor felajánlotta, hogy hazaviszi, a kétségbeesett tekintet, a kisírt szem, a megoldhatatlan gondok emlegetése. Ennek a lánynak nincs hova mennie, ez a napnál is világosabb volt, bár az alkony már rég leszállt.
– Igen, de ez bonyolult – kezdte Abby nagy zavarban. – Igen bonyolult… a helyzetem. – A szava dadogásba fúlt.
Parfümjének illata közben megcsapta a férfi orrát, akinek erre hevesebben kezdett el dobogni a szíve. Bosszankodva figyelmeztette magát ismét, hogy nem keveredhet semmiféle nőügybe, neki most erre egyszerűen nincsen ideje.
– Nézze – hallotta meg ennek ellenére a következő pillanatban a saját hangját –, mi lenne, ha együtt vacsoráznánk, maga meg szépen elmesélne nekem mindent? Kérem, ne vegye tolakodásnak.
Titkon remélte, hogy a lány kikosarazza.
– Köszönöm a kedves meghívást – hangzott azonban a rejtelmes válasz, és Emilio egyelőre nem tudta, hányadán áll –, de szigorúan tilos az ügyfeleket a magánéletünkbe beavatni.
– Micsoda?!
– Úgy értem, zavarni őket a személyes ügyeinkkel.
– De maga engem egyáltalán nem zavarna, Lady Abigail! – felelte Emilio, de közben átkozta magát a gyengeségéért. Miért nem tudja tartani magát az eredeti elhatározásához? Mintha valami bűverő hatására cselekedne…
– Tényleg nem? – mosolyodott el bátortalanul a lány.
– Persze hogy nem. Sőt örülnék, ha élvezhetném a társaságát.

Így beszélt Emilio Diaz, a nagy üzletember, akinek még mindig megdobogtatta a szívét egy „Szitakötőlány” emléke. Ami különben is képtelenség, hiszen ez a lány nyilvánvalóan egy másik Abigail. Akkor meg miért ébred fel benne ugyanaz a varázslatos érzés, ahányszor csak ránéz, mint amikor Montijóék kertjében meglátta azt a kis törékeny, lélegzetelállítóan igéző testet félmeztelenül a holdfényben?

5. FEJEZET
– És hol lakott, mielőtt hajléktalanná vált volna, Lady Abigail? – kérdezte rövid hallgatás után Emilio.

A lány minden idegszála megfeszült. Nem akarta túlságosan kiadni magát a férfinak, amíg nem jön tisztába a szándékaival.
– A Temzétől délre – felelte végül kitérően.
– És hogy érzi magát Londonban?

Ha őszinte akart volna lenni, azt mondja: utálom ezt a várost! Csak amióta apja elvette Justine-t, otthon nem volt maradása. Ezért költözött a fővárosba. És erre mi történik? A mostohája idáig követi, és itt sem hagy neki nyugtot. Erről azonban nem akart beszámolni a férfinak.
– Pompás hely – folytatta hát inkább a mellébeszélést.
– Igen, de ebben a csodás városban maga nem tudja, hol hajtsa nyugovóra a fejét, és ettől teljesen összezavarodott.
– Zavarodott a fene! – csattant fel indulatosan Abigail. – Jaj, bocsánat… – fogta vissza magát gyorsan. – Honnét veszi ezt?
– Mert beült szépen a kocsimba, és meg sem kérdezte, ki vagyok. Vérszomjas bűnöző, netán fojtogató sorozatgyilkos… vagy inkább Drakula gróf, a vámpír…
– De jó viccei vannak! – fanyalgott Abigail. – Tehát akkor elárulja, hogy kicsoda maga?
– Ha nem lenne olyan fiatal, a képemet sokat láthatta volna annak idején a sportújságok címoldalán. Akkoriban még az is előfordult, hogy ötödik voltam a teniszezők világranglistáján. Emilio Diaz vagyok, hajdan egész jó játékos, most pedig üzletember.

Abigail remélte, nem sápad halálra, és nem önti el az arcát a pirosság sem.
– Nem nagyon értek a sporthoz, de…

Édes istenem! Emilio Diaz! Hát persze… Argentína, Montijóék birtoka, Emilio Diaz és Bruno teniszezik…

Utána meg a rózsakert, az az ügyetlen csók, végül a goromba visszautasítás. Emlékezett rá, szinte átélte újra: lábujjhegyre áll, hogy megcsókolja a férfit, aki… kinevette!

Érezte, hogy krétafehér lett az arca. Vajon Emilio Diaz is emlékszik rá? Ugyan már! Hogy is emlékezne? Nincs is mire. Egy futó, ügyetlen kis csók, ennyi történt mindössze. Egy rajongó, magányos kislány igyekezete, szívének hirtelen fellángolása. Szót sem érdemel az egész. Főként nem ilyen hosszú, zavart csendet. Gyorsan kérdeznie kell valamit, nehogy felkeltse a férfi gyanakvását.
– Először jár Londonban, Senor Diaz?
– Nem, nem. Mint teniszező évente megfordultam itt, részt vettem a különféle versenyeken. Aztán most üzleti okokból járok ide. Nemrég vásároltam egy szép nagy lakást. – Színpadiasan felsóhajtott. – Azzal is csak a gond volt eddig. Teljes felújítás, a szükséges átalakítások, a berendezés, a bútorok összeválogatása… Nem kis feladat egy elfoglalt agglegénynek. – Vajon csábítás rejlett ezekben a szavakban?

Micsoda ajánlat! Szemtelenség! Az első adandó alkalommal a lakására hívja, mint valami könnyen kapható, olcsó kis nőt! Nem, holtbiztos, hogy nem emlékszik már rá.
– Az én ítéletem nem sokat számít – hárította el burkoltan az ajánlatot. – Nem szoktak milliomosok felkérni, hogy véleményt mondjak az otthonukról.
Ahogy ezt kimondta, már meg is bánta. Remélhette csak, hogy nem sértette meg ezt a fontos ügyfelet. A C&C nem lenne neki hálás. Különben is ez az agglegény milliomos egész rendes volt hozzá. Hagyhatta volna ott ázni tovább az esőben, mint egy girhes macskát.

Lopva végignézett magán. A divatbemutatóra felvett kihívó göncök… hozzájuk ez az üzleties, fekete kiskabát. Pfuj, mit láthat bennem ez a pasi? Egy senkit. Rájött azonban, hogy téved. Mert a férfi azonnal elnézést kért, és kifejezte reményét, hogy Abigail nem értette félre. Viszont tényleg boldogan venné, ha ő véleményt mondana a lakásról.
– Mi lenne, ha nem is tétováznánk tovább? – folytatta Emilio. – Úgy sincs semmi programja, ha jól sejtem. Mehetnénk esetleg rögtön?
– De mégis… miért? Nem szokás… – dadogta zavartan Abigail.
– Nyugalom. Engedje el magát! – mosolygott Emilio. – Nem akarom elrabolni. Egyébként is azonnal megtudnák a cégénél. Tényleg csak azt szeretném, ha vetne egy pillantást a lakásomra, és megosztaná velem a véleményét. Utána rögtön mehetünk vacsorázni. A környéken sok jó étterem akad.

Abigail tétovázott, és rövid csend támadt.
– Vagy ha nem így gondolja, mondja meg, hová vigyem, készséggel kiteszem ott – tette hozzá a férfi csaknem gyengéden. A „kiteszem” szó sem hatott durvának. Inkább azt fejezte ki, hogy ne féljen.
– Senor Diaz, örömmel fogyasztok el egy vacsorát a társaságában – felelte hát szertartásosan Abigail.
– Mylady, megtiszteltetés a számomra.
– Én is élvezni fogom a ritka alkalmat – viszonozta az udvariaskodást a lány. Remélte, a férfi nem érzi gúnyolódásnak a szavait.

Az „agglegény üzletember” szívből jövően felnevetett.
– Ezt akkor hagyjuk is abba! Próbáljuk inkább jól érezni magunkat, fárasztó napja lehetett magának is!
– Jó, akkor igyekszem ellazulni. – Persze nem ment könnyen.

Körülnézett a kocsiban. Luxusjárgány, de nagyon egyszerű belső tér. Képek, némi édesség, szemüvegtok, távcső. Semmi más. A férfi láthatóan remekül tájékozódott London belvárosában. Olyan útvonalat választott, amelyet még a lány sem ismert. Ráadásul remekül vezetett. Figyelmesen, mégis határozottan és nagyon lendületesen. Abigail kénytelen volt bevallani magának, hogy ez a férfi ugyanolyan mágneses hatással van rá most is, mint kilenc éve.

A fenébe is! Megriadt ettől a felismeréstől. Szeretett volna kérdezni valamit, hogy a veszedelmes csöndet megtörje. De nem jutott semmi okos az eszébe.
– Tudja, egyáltalán, hol járunk, Senor Diaz? – próbálkozott sután.
– Miért nem szólít inkább Emiliónak? – kérdezett vissza rendületlen nyugalommal a férfi. – Egyébként természetesen tudom, hol járunk és hová igyekszünk.
– Megnyugtató, Senor Diaz…
– Emilio. És nemcsak megnyugtató, hanem elengedhetetlen is. Mint már említettem, nehéz helyzetek megoldása a szakmám. És a jó megoldáshoz elsősorban az kell tudnunk, hol állunk.
– Jellegzetes üzletember-gondolkodás – jegyezte meg Abigail. – De lássuk az eredményt! Kifejtené részletesebben is, hogyan értette a dolgot?

Elérték a Hyde Parkot, és itt Emilio elsősorban arra összpontosított, hogy besoroljon a sűrű forgalomba.
– Most már szívesen kifejtem – mondta, miután sikeresen vette ezt az akadályt is. – De rövid lesz a válaszom. Ha tisztában vagyok az alapokkal, van mire építenem.
– Biztos nem légvárakat – tette hozzá szárazon Abigail. – Elég rideg életfelfogás, de nyilván hasznos. És akiket a döntései érintenek? Akik esetleg rosszul járnak?
– Mindenki önmagáért felelős. A siker titka épp ez a felismerés. Meg hogy eldöntsük, igazából mi kell nekünk, és mi nem.

Apám is így döntött, tűnődött el magában Abigail, amikor az új asszonyt választotta, nem pedig az otthon békéjét és a gyerekeit.
– Mi van akkor, ha a siker érdekében szakítani kell régi szeretteinkkel, az ismerősökkel, barátokkal? Megéri? – kérdezte hát.

A férfi vállat vont.
– Ezt is mindenki maga dönti el. A lényeg, hogy haladni kell az utunkon tovább.

Vajon hányszor mondta el ezt már a kávéképű? És mi lett a nőkkel, akik „az útjába kerültek”, de aztán az útjában voltak? Nem lehet kétséges. Persze miért érdekelné ez öt? Egy érdekes üzletember meghívta vacsorázni, ő meg eltölt vele egy kellemesnek ígérkező estét, és a történetnek ezzel vége. Emilio Diaznak nincs helye az ő életében. Igyekezett hát valami közömbös témával folytatni a társalgást.
– Kényelmes a kocsija. Milyen típus?
– Fogalmam sincs – hangzott a válasz. – Nem is nagyon érdekel. Csak bérlem. Az autókölcsönzőben megmondtam az igényeimet, és ezt kaptam. Szerintem egy ilyen nagy városban nem éri meg kocsit venni, csak baj van vele.

Ez mulattatta Abigailt.
– Érdekes. Méregdrágán vesz lakást magának, kocsira meg sajnálja a pénzt?
– A lakás befektetés – hangzott a józan magyarázat. – A kocsi ezzel szemben csak örökös költekezést jelent, ráfizetést.

Emilio kristálytiszta érvelésére Abigail elismerően biccentett.
– Maga aztán az üzletember mintaképe. Ahogy a nagykönyvben meg van írva. A legtöbb férfi számára fontosabb a kocsija, mint a háza, a lakása vagy akármije.
– Azok a férfiak, akiket maga ismer, Lady Abigail, ezek szerint még nem igazi felnőtt emberek – jegyezte meg kissé kioktatóan Emilio.
– Nocsak! De a művészethez értenek. Mert egy igazi szép autó… hát az valóságos műalkotás, önmagában is lehet büszkeség tárgya – vágott vissza indulatosan a lány.

Emilio elnevette magát.
– Feltételezem, Lady Abigail, maga igazi autócsodákkal közlekedik… Oldtimerekkel, mint például a Morgan, vagy tévednék?
– Nem is lenne rossz!
– Londonban nyilván nem igazán hasznosak, de otthon? – érdeklődött tovább Emilio félig tréfás, félig komoly hangon.
– Itt Londonban nem tartok kocsit, odahaza, vagyis Yorkshire-ben akad egy, de azért oldtimernek nem lehetne nevezni, inkább Vén Bádogdoboz a márkája. – Nevettek mindketten. – De jól megvagyunk. Ha nem akar indulni, a lelkére beszélek, és soha nem hagy cserben.
– Mint egy hű szamár…
– Körülbelül – bólintott Abigail.

Emilio kihallotta a hangjából, hogy honvágya van. Teniszező korából ismerte ezt az érzést. Bármilyen csodás luxusszállókban lakott is, fájó szívvel gondolt vissza mindig a kis kulipintyójára Buenos Airesben. Haza is látogatott a családjához, ahányszor csak tehette. Mindegy, hogy kinevették ezért, ő már csak ilyen volt. És talán ez a Lady Abigail is ilyen.
– Működik még a vén bádogdoboz? – érdeklődött.
– Nem, nem hinném. Ott rozsdásodik valahol egy fészerben. – Abigail hirtelen közlékenyebb lett. – Tudja, amióta Londonba költöztem, nem jártam otthon Yorkshire-ben.

A férfi érezte, hogy útitársnője kicsit bizonytalanabbul beszél, talán a hangja reszket? Odasandított rá. Ejha, könnyek csillognak Lady Abigail szemében. Mi a csuda!

Gyorsan témát váltott.
– De maradjunk inkább Londonnál! Hova menjünk vacsorázni? Indiai kosztot szeretne? Vagy a thaiföldit kedveli? Netán az olasz ízeket?
– Ezt tényleg magára bízom. Mondja csak, hány napja lakik már Londonban, Emilio?
– Két napja.
– Ne mondja!
– Jó, de hozzáteszem, sok-sok éve ismerem már a várost. Lakást mindenesetre most vásároltam itt először. – A férfi hirtelen elkomorodott. – Nem bizonyult azonban túl jó döntésnek. De sebaj!
– Ha nem volt jó döntés, az baj – csóválta meg a fejét Abigail. – Mesélje el, miért bánta meg!
– Nem, nem. Itt nekünk ma elsősorban a maga gondjaival kell törődnünk, Lady Abigail – szögezte le Emilio Diaz kifogástalan udvariassággal.

Ez a gondorvoslás lehet a vesszőparipája, gondolta a lány. Érezte, hogy a férfi nem akar a saját dolgairól beszélni, ezért inkább nem feszegette tovább a lakás kérdését. Hamarosan behajtottak egy neogótikus épület mélygarázsába.
– Nocsak! – vonta fel a szemöldökét Abigail. – Ez a hajdani Szent Ferenc kórház, ugye? Hallottam, hogy az egyik tömbjében luxuslakásokat alakítottak ki.
– Luxus vagy sem, jöjjön, ítélje meg maga! – felelte most kicsit könnyedebben Emilio.

A lány tétovázni látszott.
– De hát ne legyenek aggályai, ez… másféle meghívás – próbálta megnyugtatni a férfi.
– Viccel? Eszembe sem jutott ilyesmi!
– Ugyan, ugyan! Persze, hogy az eszébe jutott! Hiszen az anyukája biztos ezerszer elmondta, idegen férfiak meghívását ne fogadja él. Ez a mesékben is így áll – viccelt kicsit rekedtes hangon Emilio Diaz. Közben az előtéren át odamentek a lifthez, és Abigail csak akkor válaszolt:
– Anyám semmi efféle oktatásban nem részesíthetett, lévén hogy tizenkét éves koromban meghalt szegényke. Apám igyekezett pótolni a kioktatást, már ami az idegen férfiak váratlan meghívásait illeti, de köztünk legyen szólva, nem volt valami ügyes a lánygyermekek erkölcsnemesítésében.
– Tessék? Hogy érti ezt? – álmélkodott Emilio.

Abigail elmosolyodott.
– Nézze, én általában járatlan vagyok az élet efféle dolgaiban. Nem tudok olvasni a jelekből, nem látok a szavak mögé… Fogalmam sincs, ki mit akar, ezért is vagyok inkább hűvös és tartózkodó.

Emilio megértőn bólogatott:
– Ki-ki úgy védekezik, ahogy tud.

Már ott is álltak a lakás ajtaja előtt. A férfi betessékelte vendégét.
– Jóságos ég, hát ez meg mi? – kiáltott fel akaratlanul is Abigail. Mert a lakásban egy szál faxgépen kívül semmi, de semmi nem volt. Legalábbis a hatalmas nappaliban nem.
– Sejthettem volna! – Emilio mérgesen húzta elő a mobilját, majd benyomkodott egy számsort. – Itt Diaz – jelentkezett be dühösen.

Abigail az ablakhoz lépett. Cipőtalpa jól látható nyomokat hagyott a szőnyegen. A jelek szerint olyan új volt az is, hogy senki még a lábát sem tette rá.
– Szóval ezúttal mi jött közbe? – hallhatta Emilio hangját. A férfi köszönés nélkül kezdte a társalgást, és durván beszélt. De hát biztos igaza volt. – Micsoda? A szállítóik a bútorokat csak tíz nap múlva hozhatják? Ne vicceljen!

A vonal túlsó végéről nyilván mentegetőzés hallatszott, de túl hosszan. Emilio arca fokról fokra elsötétült.

Abigail személytelen harmadikként is feszengett.
– Engem mindez nem érdekel! – Csattant fel egyszer csak a férfi. – A megrendelést tekintse tárgytalannak. Majd másik céget keresek.

Ez sem lesz kellemes vacsora, sóhajtott föl magában Abigail. Egy idegen férfival, akiben forr a düh. Jó, nem miattam, de akkor is. Hanem a vendéglátója máris hangot váltott, ahogy felé fordult:
– A berendezésről akkor ennyit. Hová megyünk vacsorázni?
– Ahová óhajtja – vonta meg a vállát tanácstalanul Abigail.

Végül egy olasz étteremben kötöttek ki. A lány régről ismerte ezt a helyet, annál jobban csodálkozott, hogy a nagy zsúfoltság ellenére is a legjobb asztalok egyikét kapták, egy barátságos ablakfülkében. Vajon fenntartják mindig valami hírességnek?
– Pazar! – álmélkodott elismeréssel Abigail. – Előbb lennék aranymosó a Temzén, mint hogy ilyen pompás asztalt kapjak bármelyik előkelőbb étteremben.
– Hová szokott járni? Zajos, füstös kocsmákba? Ki nem állhatom, ha a fülembe mennydörög a rock és a pop – jegyezte meg fanyarul a férfi.

Abigailnek hirtelen kedve támadt, hogy ugrassa egy kicsit. Csak mert látni akarta, mennyire áttörhetetlen az a páncél, amely Emilio Diaz urat védi.
– Nem bírja a mai zenét? Különös. Pedig nem látszik nyárspolgárnak – adta ravaszul az ártatlant.
– Minek nem látszom? – villámlott nagyot Emilio tekintete.
– Hát csak úgy értem, hogy még nem olyan öreg – fokozta a hatást Abigail.
– Ami azt illeti, tényleg nem vagyok még öreg – húzta ki magát önkéntelenül is Emilio. – Harmincöt… Nem tudom, mi a véleménye erről a korról, Lady Abigail.
– A komolyság kora – hangzott a válasz. – Maga egész lényével ezt bizonyítja. Komoly, megállapodott, rockzeneellenes harmincötös.

Vajon mikor jön rá, hogy csak ugratom? – kérdezte magában kuncogva a lány.
– Ha meg nem sértem vele, Lady Abigail – nézett végig asztaltársnője kacérnak is mondható szerelésén a férfi –, úgy látom, maga csakugyan érzi korunk szelét. Kérem, adjon tanácsot, mit kellene tennem, hogy ne látszódjak én se ilyen őskövületnek, és megtanuljam értékelni, sőt élvezni, amit modern világunk kínál?
– Mernék is én tanácsokat osztogatni magának, Senor Diaz! – felelte Abigail, és szeretett volna irulni-pirulni közben, de az már nem sikerült.

Emilio csalódott arccal hátradőlt. Látszott rajta, nem éri be ezzel a válasszal.
– Ugyan már! – tiltakozott. – Miért lett ilyen óvatos? Csak mert a C&C fontos ügyfelét látja bennem? Azt felejtse el!
– Én viszont véletlenül sem szeretném megbántani. Maga kedves volt hozzám, segített, hogy el ne ázzam, meghívott vacsorázni, nyilván azért, hogy elfeledjem a keserveimet… Nem viszonozhatom azzal, hogy fogom magam, és kioktatom.
– Hát abban igaza van, hogy tényleg inkább a maga gondjaival kellene foglalkoznunk – felelte tűnődve Emilio.
– Nem akarom elrontani az estéjét…

Mivel azonban vendéglátója nem tágított, Abigail elhatározta, hogy enged. Az első kérdés így hangzott:
– Hogyan lett hajléktalan? Kivel lakott eddig?
– Apám megengedte, hogy az itteni házának alagsori lakását használjam – mondta színlelt könnyedséggel Abigail. – Mígnem aztán ma…
– Mi történt ma?
– A mostohaanyám közbelépett. Apám új felesége. – Abigail belekortyolt a borába. Hátha ez segít, gondolta. Mert az ügy kezdett minden eddiginél kínosabbá válni.
– Mesélje el töviről hegyire! – kérte Emilio. Érezte ugyanis, hogy a lánynak ez nagyon fontos. Hamarosan meghallhatta a teljes történetet. Egy nap, a nyaralásból hazatérve, Abigailt meglepetés fogadta. Apja újra megnősült! Justine meg ő azonban sajnos az első pillanattól kezdve nem kedvelték egymást. És a helyzet azóta csak egyre rosszabb lett.

Ami Abbyt illeti, megszakította tanulmányait, és otthon maradt a birtokon, gondozta a kertet, a házat – mert az addigi házvezetőnő, szintén Justine „bájos” lényétől elrettenve, váratlanul felmondott. Nehéz volt a feladat, de azért kedvét lelte benne. A ritka növények, a szép gyep és főleg a rózsák sok örömet okoztak neki. Elkerítettek egy külön kis rózsakertet, ahol egész különleges fajták is megteremtek. Csak azt viselte nehezen, amikor az apja üzleti útra ment.
– Szegény Hamupipőke! – mosolyodott el kedvesen a történet végén Emilio.
– Nem vagyok én Hamupipőke! – tiltakozott vidáman Abigail. – Megállok a magam lábán, állásom van! Nem vitás, kicsit későn kezdtem az önálló életet, de a családi okok megmagyaráznak mindent.
– Most meg hajléktalan lett… Nem értem! – csóválta meg a fejét Emilio Diaz.
– Pedig így van. És valószínűleg egy olcsó turistaszállóban kell töltenem az éjszakát. Ráadásul csak reménykedhetem benne, hogy a személyzet nem fog rögtön rám ismerni, és nem kerülök bele a pletykalapokba.
– Más baj is van. Az ágyak kényelmetlenek, a takarók rövidek, a szomszédban éjfél után is szól a tévé.
– Honnan ismeri maga az olcsó szállodákat? – vonta fel a szemöldökét csodálkozva Abigail.
– Nem voltam mindig milliomos – hangzott a tömör válasz.
– Hát most nekem sincs más választásom.
– Maga jobbat érdemel. Olcsó szállodáról szó sem lehet.
– Akkor mi legyen?
– Keresünk valami jobbat. Mi sem egyszerűbb. Átmeneti kölcsönként kisegítem. Fizetem ezt az éjszakát, aztán majd megadja. Tudom, úgyis ezt tenné, hát ne vitázzunk.
– A feltűnést így sem kerülhetem el. És pénzt még kölcsönbe sem fogadok el idegenektől.
– Nem lenne ez kölcsön. Csak segítek valakin, aki bajba jutott.
– Igazán nemes gesztus. De az újságok azonnal lecsapnának a hírre.
– Hm. Van benne valami. – Emiliónak most hirtelen felcsillant a szeme. – De hátha segíthetnénk egymásnak kölcsönösen.
– Miről lenne szó? – kérdezte óvatosan Abigail. Emilio Diazzal vigyázni keli. A legapróbb részletet is tudni akarja, mielőtt bármiféle kérésének engedne, bármilyen előnyt elfogadna tőle.

Emilio észrevette a lány óvatos habozását, így hát nevetve válaszolt:
– Egyszerű a dolog. Szükségem lenne egy nőre.

Abigail kezében megállt a villa.
– Tessék? Micsoda?
– Kellene nekem egy nő, jól hallotta. Nyilván számított rá, hogy ilyesmit mondok majd.
– Hogyan is számíthattam volna! Ilyet úriember nem mond! – fakadt ki őszinte felháborodással Abigail.
– No látja, akkor máris gazdagodott az ismeretanyaga – jegyezte meg nevetve Emilio –, egyebet nem is akartam.
– Kötve hiszem, hogy okító szándéka lett volna – csattant fel Abigail. – De mindegy. Ha nőre van szüksége, majd kerít magának egyet. Tucatnyian loholhatnak egy ilyen gazdag agglegény után. A milliomosok ma is keresett árucikkek. Csak hogy felvilágosítsam: lehet az illető akármilyen csúnya, unalmas és öreg, a pénz beszél. Jó, maga nem csúnya, az öregség kérdését meg már megbeszéltük… – Abigail újra formába lendült.
– Tehát marad, hogy unalmas vagyok – háborodott fel őszintén Emilio.
– Ilyet nem mondanék. A jó modor is tiltja. Mint a férfiak számára azt, hogy tisztességtelen ajánlatot tegyenek egy hölgynek.
– Nyert, Lady Abigail. Annyit mindenesetre megtudott, hogy az én problémámnak is egyszerű neve van. A nők, ugyebár.
– A nők? Ezt nem mondja komolyan!
– Komolyan mondom, ráadásul ez nem csak az én gondom-bajom. Egy egész nemzedék nőtt fel így, ennek tagja vagyok én. Ez a mai milliomosok átka. Távirányítással szerezzük a pénzt, vagyonosak leszünk, és nincs életünk. Nem engedhetjük meg magunknak a nősülést. Nem köthetjük le magunkat, mert lefoglal a munkánk, a vagyonunk kezelése. Agglegények maradunk, erre vagyunk kárhoztatva.
– Szegény mai milliomosok! – sápítozott Abigail. – Aztán ugyan miért nem nősülhetnek? Annyian ostromolják magukat, hogy azt sem tudják, hol áll a fejük. Legfeljebb kisorsolhatnák a szerencsés nyertest, azt meg inkább nem akarják. Igazam van?
– Nincs igaza. És ne csúfolódjék, kérem! Nem hisz nekem?
– Hát nem. Maga például, kedves Diaz úr, a sok-sok milliójával a háta mögött… nyugodtan próbálkozhat. Csupán a házassági szerződésre kell ügyelnie, aztán már választhat is a legcsinosabb jelentkezők közül, legföljebb elválik, ha úgy hozza a kedve. Végül is mit veszíthet? Egy kis kártérítést, némi aprópénzt…
– Ügyvédnek kellene állnia, Lady Abigail, amilyen meggyőzően érvel! Még a végén magam is elhiszem, hogy igaza van. Pedig nincs.
– Merthogy?
– Merthogy a házassági vagyonszerződések nem sokat érnek. Nem megbízhatóak. Ha őnagysága válik, igényt jelenthet be a cégem felére. És a részvényesek ennek bizony nem nagyon örülnének. Ért már engem? Tehát nekünk, szegény milliomosoknak, örök nőtlenséget kell fogadnunk.
– Mint a szerzeteseknek? Talán szüzességi fogadalmat is tesznek? – kérdezte Abigail ártatlan csodálkozással, és nyomban el is pirult, ahogy a férfi erre gúnyosan fölnevetett.
– Na, annyira azért nem súlyos a helyzet, egy kis szórakozásból még nem lehet baj, házasság azonban szóba sem jöhet.
– Sokat szenvedhet miatta – húzta el a száját Abigail.

Emilio csak nevetett megint.
– Rendben, ebben is igaza van. Mostanság valóban nem is volna kedvem nősülni. Mindettől függetlenül azonban szükségem lenne egy hölgyre, aki segít nekem.
– Ugyan miben?
– Látta a lakásomat az imént. Kellene valaki, aki berendezi.
– Fogadjon fel egy belsőépítészt – vonta meg a vállát értetlenkedve Abigail. – Mi az akadálya? Az legalább ért hozzá.
– Belsőépítésszel már próbálkoztam. Most rúgtam ki telefonon, fél órája. Hallhatta, Lady Abigail.
– Mi volt a baj?
– Hogy műalkotást szeretett volna létrehozni a lakásomból, nekem meg másra van szükségem. Tíz nap múlva kaptam volna meg az ágyam, érti? Szekrényt, asztalt, széket, bármit! Nekem ilyen áron nem kell senki műalkotása.
– Tehát mindegy, milyen lesz a lakása?
– Nem mindegy. Ezért szeretném olyan hölgyre bízni a berendezését, aki ismeri a londoni üzleteket, áruházakat, elit butikokat, és megvásárolja hipp-hopp, ami egy lakáshoz kell.
– Bútorok után szaladgáló hölgyre volna szüksége?
– A szállítók hazacipelnek mindent!
– A portást nem kérhetné meg? Ismeri a várost, tudja jól, hol mit kap a legjutányosabban. Vagy ha előkelő holmik kellenek, azokat hol szerezheti be. Esetleg nincs jóban vele?
– A portással semmi bajom. Sőt, ő szerzett nekem ágyat, legalábbis a hét végéig… De hát ő is új azon a környéken, nem alakultak ki még az összeköttetései.

Abigail az „ágy” szó hallatán minden ok nélkül elpirult. Szerencsére Emiliót most teljesen lekötötte a saját gondja, így nem vette észre.
– A családja nem segíthetne?
– Persze felhívtam a húgomat, jött is volna szívesen, de éppen utazgat valahol a nagyvilágban. A többieket sem sikerült elérnem. Nálunk Argentínában a február a nyár, mindenki üdül valahol.
– Jó, de nem örökké. Egyszer a vakáció ideje is lejár.
– A húgomnak nem egyhamar. Ráadásul az sem biztos, hogy olyan egyszerűen menne. Ide kéne repülnie, aztán neki is szüksége lenne valami szállásra… Érti, ugye?
– Mit értsek? Hogy én meg itt vagyok kéznél? És így legalább ledolgozhatnám, ha kölcsönad nekem némi pénzt szállásra?
– Nem azért, hanem a látható tehetsége, ügyessége miatt – halandzsázott a férfi. Abigail olyan arcot vágott, mint aki egy szót sem hisz az egészből, de aztán mindketten elnevették magukat.
– Én még sosem rendeztem be házat…
– Nem házat, csupán egy nagyobb lakást. Egyébként meg a sajátját is berendezte, vagy nem?
– Úgy-ahogy…
– Nekem sem kéne több. Kérem, kérem, essen meg a szíve rajtam!
Hosszú csend következett. Abigail végül azt mondta:
– Hát üsse kő, legyen! De semmiért sem vállalok felelősséget.
– Óriási! Pazar! – lelkendezett Emilio Diaz. – Ezt akkor megbeszéltük. Nem ellenszolgáltatás nélkül kérem. Berendezi a lakásomat, és viszonzásul nagyon megtisztel, ha elfogadja az ajánlatomat: ott lakhat, ameddig csak akar. Elég nagy az a hely, higgye el, én nem zavarom majd a köreit.
– Hát azt nagyon remélem – felelte nyomatékosan Abigail, de közben máris valami fura szorongás lett rajta úrrá. Nem az történt most ugyanis, figyelmeztette őt a női megérzése, hogy kölcsönösen megoldottak volna valami problémát a másik életében, hanem sokkal inkább újabb, egyelőre még beláthatatlan bonyodalmak sorát indították el.

6. FEJEZET
Az első, sejthető módon, mindjárt az ágy körül adódott.
– Természetesen a magáé – jelentette ki lovagiasan Emilio.
– Nem, dehogyis! – tiltakozott Abigail. – Nem fogadhatom el. Végső soron én vagyok a betolakodó…
– Kedves Abigail, csak nem képzeli, hogy hagyom, maga aludjon a földön?
– Miért ne alhatnék?

A férfi kicsit ingerült lett.
– Badarság! Erre nem is érdemes szót vesztegetni.
– Maga beszél badarságokat, Emilio. Szüksége van a pihenésre. És végtére is egy éjszakát fél lábon is kibírok, holnap pedig első dolgunk lesz egy másik ágy beszerzése.
– Nem és nem! Alaptermészetem a lovagiasság. Itt azonban még ennél is többről van szó…
– Aha, tehát maga engem óvni akar, gyengéden ápolgatni, mint valami ritka angol virágszálat? Higgye el, teljesen felesleges, eddig sem kényeztetett el az élet.
– Elhiszem. Csak épp semmi kényeztetést nem látok abban, hogy a vendégemnek felajánlom, ágyban töltse az éjszakát, ne a puszta padlón. Végtére is nem rózsaágyba kívánom fektetni.

Abigail halálra rémült. Rózsaágy? Célzás akar ez lenni? Hát mégis…? Emlékszik? Görcsbe rándult a gyomra. Gúnyos ábrázatot öltött, hogy leplezze ijedtségét.
– Azt mondja tehát, hogy én alszom az ágyban, maga meg a földön? A faxgép csomagolóanyagán talán? Vagy néhány törülközőn?
– Mylady, a legnagyobb boldogság lenne számomra, ha magáért teszem.
– Értem ugyan ne! Csak zavarba hozna, és a végén még kénytelen lennék visszautasítani nemes ajánlatát, hogy menedéket nyújt nekem a házában.
– Csak azt ne! – emelte fel tiltakozóan a kezét Emilio. – Akkor inkább aludjunk mindketten a földön! De ne tegyen szemrehányást! A maga számára még fürdőlepedő is akad. Én alszom a kartonlapokon.
– Remek. Így lesz.
– Igen, ez az egyetlen megoldás. Az én fedelem alatt egyetlen hölgy sem aludhat a kemény földön, míg én a puha ágyban terpeszkedem – jelentette ki fellengzősen a férfi.

Ezen aztán jót nevettek. Emilio egyre inkább belelendült a szerepébe, színpadias hévvel verte a mellét.
– Én argentinnak születtem, és férfinak, ami azt jelenti, hogy a véremben van a lovagiasság – kiáltotta büszkén.

Erre már többen is odanéztek a szomszédos asztaloktól.
– Na, még ez is! – húzta el a száját Emilio. – Még a végén kellemetlen figura leszek.
– Most győzködjem, hogy nem az? Kicsit túl harsányan viselkedett ahhoz képest, hogy egy elegáns étteremben ülünk.
– Úgy látom, Angliában a lovagiasság mellett a tréfálkozás joga is kiment a divatból – jegyezte meg panaszosan Emilio.
– A lovagiasság férfitalálmány. A nők lépre csalását szolgálja, semmi mást. Egy úgynevezett lovagias férfi aztán mindent megenged magának… és felmentése is van rá.

Ezt meg hogy értsem? Mit akarnék megengedni magamnak például én?
– Semmit, és nem is ajánlanám – vágott vissza Abigail. – De a lovagiasságukkal a férfiak önmagukat akarják megdicsőíteni, a nőket pedig másodrangú lényeknek minősítik, akiket védeni kell, akiket a naptól is óvnak, utána persze elvárják a hálát mindenféle formában.
– Nőegyleti gyűlésen vagyunk, vagy egy olasz étteremben? – vonta fel a szemöldökét kissé bosszúsan Emilio. – Bocsánat, ha túl nyersen fogalmaztam, de legalább nem panaszkodhat, hogy úgy bánok magával, mint egy gyenge rózsaszállal.
– Nem is tartok rá igényt – rázta meg a fejét hevesen Abigail.
– Amint látom, maga most nincs valami jó lelkiállapotban – állapította meg a férfi.
– Nincs rá szükségem, hogy elemezzen!
– Szerintem fogalma sincs, mire lenne szüksége.
– Akkor mondja meg nekem, nagyokos!

Abigail megijedt, hogy túl messzire ment, de Emiliót a jelek szerint nem lehetett kihozni a sodrából.
– Egy jó forró fürdőre, pár órányi csöndre, magányra, no meg alvásra egy jó puha, meleg ágyban. És akkor holnap más színben látja a világot.
– Mondja csak, ha még bútorai sincsenek, honnét lennének törülközői meg fürdőlepedői? – kérdezte Abigail, csak hogy kötekedjen.

Emilio meghökkenten kapta fel a fejét.
– Tényleg – ismerte el a lány igazát. – De reménykedjünk! Ilyesmi még egy jobb szállodában is akad mindig.

A vendégfürdőszobában aztán, ahogy hazatértek, nem találtak semmit, de a hálószobából nyíló fürdő már fel volt szerelve, nagyon is bőségesen. Eredeti csomagolásban törülközők, kéztörlők, fürdőlepedők, szivacsok, szappan és pár alapvető kozmetikum sorakozott a polcokon.
– Íme, szerény otthonom némi kényelmet azért már képes nyújtani. Parancsoljon, Lady Abigail!

A lány most hirtelen úgy érezte, minden ereje elszállt. Kötekedni sem maradt kedve. Erőnek erejével állt ellen a kísértésnek, hogy ne zuhanjon bele egyenesen a hívogató, hatalmas ágyba.
– Köszönöm – suttogta erőtlenül, aztán ledobta a kis blézerét. Spagettipántos ruháját meglátva Emilio szeme furcsán megvillant, de Abigail nem bírt már ilyen lelki finomságokkal törődni. A férfi az ablakhoz ment, és szórakozottan kinézett rajta, majd visszafordult, mint akinek hirtelen valami ötlete támadt.
– Mylady, eszembe jutott a megoldás! Csakugyan, nem bolondság! Felhívom a Hyde Park Hotelt, nem volna-e szobájuk számomra, még egy éjszakára.
– Nem szükséges – legyintett Abigail. Tulajdonképpen mit bánta ő! Olyan fáradt volt! Csak ne kelljen beszélgetnie végre, egyedül ez érdekelte.
– De ha átmegyek oda aludni, nem fog félni? Sokan nem szeretik, ha magukra hagyják őket egy vadidegen helyen.
– Nem fogok félni – közölte Abigail határozottan. – Ha ez megnyugtatja, hát olyan kimerült vagyok, hogy az utcán elaludnék, állva.
– Akkor, Mylady, többet nem tehetek magáért, mint hogy elköszönök – hajolt meg a férfi. – Megyek a Hyde Park Hotelbe. Biztos lesz még egy szobájuk.
– Jó éjt, Senor Diaz! – nyögte Abigail. – Ne féljen, rendben lesz minden. Ágyba zuhanok, aztán máris alszom.

Ebben maradtak. Abigail pedig lezuhanyozott, miután hallotta, hogy a bejárati ajtót kívülről bezárják. Amikor végzett, bolyhos fürdőlepedőbe burkolózott, és meztelenül bújt az ágyba. Nyomban álmodni kezdett. Kalózokról, akiktől a viharos tengeren Emilio menti meg öt. Máskülönben semmiféle riadalmat nem érzett, sőt a magány szokásos szorongása sem gyötörte.

A gazdagok és előkelők luxusszállodájában, a Hyde Park Hotelben a személyzetnek a szeme sem rebbent, hogy Emilio újabb éjszakára jelentkezett be. Két napja költözött át frissen vásárolt lakásába, aztán megint felbukkan? Ki figyel oda az ilyesmire? Elmagyarázta, persze, mi az oka. Nincs még berendezve a ház, késve érkeznek a bútorok… De amikor két személyre rendelte a másnapi reggelit, összesúgtak a háta mögött. Már megint egy újabb hölgyemény? Vajon ki lehet az?

Ha tudnák, gondolta Emilio, ha tudnák! Magát tette hajléktalanná egy hajléktalanná vált hölgy miatt. Persze haragudott is egy kicsit Abigailre. Miért nem képes a mostohaanyjával szemben a sarkára állni, amikor bezzeg vele keményen bánik. Piszkálja, gúnyolja, bírálja. Mintha valamiért neheztelne rá…

Néha azért nagyon kedves is tudott lenni, és Emilio kénytelen volt beismerni magában, hogy izgatja a lány közelsége. Ugyanakkor Abigail semmi jelét nem adta, hogy a legkevésbé is vonzódna hozzá. Nem úgy, mint annak idején Argentínában, amikor ártatlan rajongása legyőzte bátortalanságát, és ügyetlen kis csókjával mintegy felkínálta magát. A Szitakötőlány újra belibbent az életébe!

Emilio attól a pillanattól fogva tudta, hogy megint a „régi” Abigaillel akadt dolga, amikor a lány a rózsákat megemlítette. Titkon a „rózsaágy” is célzást rejtett. Őladysége, azonban szemlátomást nem emlékezett már semmire, vagy legalábbis nem mutatta. Mintha a múlt végleg elnyelte volna azt a varázslatos néhány percet, azt a rövid, meghitt együttlétet, így büntetve Emiliót, hogy elvakult gőgjében nem igyekezett megragadni a soha vissza nem térő pillanatot.

Abigail felriadt. De úgy, hogy fel is ült az ágyban. Mi ez? Hol vagyok? Mi ez a kényelmes ágy, ez a nagy tér, ez az idegen fény? Jóságos ég! Hát persze, máris mindenre emlékezett. Emilio Diaz ágyában ébredt! Éveken át álmodott erről, aztán tessék, mos egyszer csak valósággá vált. Csak épp azt nem gondolta volna soha, hogy ilyen körülmények között teljesül az álma. Az a csodálatos ember, az a gáncstalan lovag ugyanis szállodába ment aludni, hogy ő, a szegény, segítségére szoruló lady itt tölthesse az éjszakát az ágyában, nélküle! Mindegy, reggelizni azért együtt fognak. Csak asztal nincs hozzá. Talán a konyhai tálaló megfelel majd.

Ha fontolóra vette a helyzetét, attól nem félt egy percig sem, hogy a férfi el akarná csábítani. Ő egyébként sem az a tapasztalatlan kislány már. Csak az a furcsa, hogy még mindig ugyanúgy lelkesedik ezért a férfiért, mint régen. Majd elválik, megérdemli-e, gondolta, miközben vékony testét fürdőlepedőbe burkolta, és átsietett a szalonba.

Közben valami fura illat csapta meg az orrát. Friss kávé? Képzelődöm, lehetetlen! Mégis az volt. És a kávéillat az ő házigazdáját lengte körül, aki ott ült a konyhai tálaló mellett egy magas széken, valami pénzügyi szaklapot tanulmányozva.
– Jó reggelt, Mylady! – mondta, azzal letette az újságot.

Abigail ösztönösen ellenőrizte a fürdőlepedő csomózását. Visszaemlékezett arra az argentínai „lepelhullásra”. Az nem ismétlődhet meg. Rekedtes, zavart hangon szólalt meg:
– Maga aztán a madarakkal ébred, Senor!
– Bizony ám! – hagyta rá mosolyogva Emilio.

Fesztelennek ígérkezett a hangulat, Abigail mégis valami idegesítő borzongást érzett.
– Későbbre vártam csak – mentegetőzött. – Ezért nem is öltöztem fel még rendesen.
– Ugyan, ne zavartassa magát! Hoztam néhány iratot, majd azokat áttanulmányozom, amíg elkészül. Van dolgom elég.
– Reggelit is hozott magával, ha jól látom. – Azzal Abigail a hűtőtáskára mutatott, meg a gőzölgő kávéra.
– Ó, igen, igyekszem felkészülni általában mindenre.

A tekintetük összevillant.

Abigail biztosra vette, hogy a férfi nem véletlenül fogalmazott ilyen kétértelműen. Jobbnak látta hát, ha nem is felel, csak intett, hogy mindjárt jön, majd indult is átöltözni.

A hálószobájában aztán sokáig küzdött a hátán zsinóros toppal, végül rá kellett jönnie, hogy segítség nélkül ezzel ugyan nem boldogul. A különc darabot előző nap még a divatbemutatón rásegítették, később a kis blézer elfedte, most azonban nem állhat oda meztelen felsőtesttel Emilio elé.
– Volna egy kis gondom megint – ment hát vissza a konyhába. – Ezúttal az öltözködéssel.
– Ó, hát tegnap olyan pompás ruhákban tündökölt! – vigyorgott Emilio. – Eltűntek, vagy titkon újabbakat rendelt? Érdekelnének.
– Nem, dehogy, csak a zsinórok… Minél jobban igyekszem, annál inkább megtréfálnak…
– Zsinóros top! Hát nem is csodálom… Nézzük csak!

A lány érezte Emilio kezét a derekán, a vállán, a hátán, és megborzongott. Bosszúságát a tervező szidalmazásába fojtotta.
– Minek gyártanak egyáltalán ilyesmit? Nem való dolgozó nőknek. Külön komorna kell a felvételükhöz.
– Tudja, az a baj, hogy ezek a holmik inkább levételre alkalmasak – jegyezte meg érezhetően kiszáradt torokkal Emilio.
– Jaj, de vicces!

Ám a dolog nem ment simán, mert Abigail már több zsineget is jól összecsomózott. Emilio nem élt vissza a helyzettel, a lány mégis úgy érezte, forró ujjai valósággal perzselik a bőrét.
– Ki az a Ravil? – kérdezte váratlanul a férfi.
– Ez meg hogy jut az eszébe?
– Csak mert a kis márkajelen ezt látom…
– Vagy úgy. A tervező. Miért érdekli?
– Hát, mindenesetre ezt jól megtervezte. Használati utasítást nem adott mellé?
– Bocsásson meg! Annyira szégyellem! – kapott észbe Abigail. – És még én gorombáskodom.
– Most már semmi baj. Megvagyunk.

Emilio büszke mosollyal látott hozzá a hűtőtáska kipakolásához.
– Sajnálom, hogy állva kell ennünk, de ezen az egy szál bárszéken kívül nincs más ülőalkalmatosság.
– Majd én bejárom a boltokat, és szerzek – ígérte Abigail.

A férfi lelkesen bólogatott.
– Írunk egy listát. Az élen ott fog állni, hogy két konyhai szék, egy igazi asztal, aztán…
– Meglesz minden – bólogatott Abigail, és közben megállapította, hogy még a kanálon is a Hyde Park Hotel címere ékeskedik. Gondos egy ember, villant át az agyán. Tényleg körültekintő. Persze meg is tesznek neki mindent, amit csak kér. Milliomos, fontos ember, ismerik. Miért is törődött volna vele, a kamaszlánnyal, még teniszcsillag korában?

Most sem valami sokat foglalkozik vele. Viccelődik, feladatokat ad neki, segít rajta – de mint nőt nem méltatja figyelemre. Hogy a fene enné meg!
– Edények, étkészlet… ilyesmi is kell ám! Mindenféle konyhafelszerelés – sorolta hát Abigail, csak hogy elterelje valamivel a figyelmét kellemetlen gondolatairól.
– Így van – helyeselt a férfi. – Nem is én állítom össze azt a listát, magának sokkal több tehetsége van hozzá. – Töltött a lánynak egy csésze kávét. – A belsőépítésszel már nagyjából összeírtuk a legszükségesebbeket. Nézze át ezt is, hátha meríthet belőle egy-két ötletet.

Abigail átnézte a listát, közben maga is jegyzetelgetett. Végül összefoglalta a véleményét:
– Szerintem fölösleges lenne mindent így nyakra-főre összevásárolni. El kellene előbb döntenie, például milyen stílusban akarja berendezni a lakást.
– Nem butaság. – A férfi nagyot kortyolt a kávéjából. – Lenne rá mód esetleg, hogy csak kölcsönözzük addig a bútorok nagy részét?
– Már hogyne lenne! – Abigail ilyen kérdésekben otthon érezte magát. Ő csak a mesebeli hercegek világában nem ismerte ki magát.
– Remek – sóhajtott fel megkönnyebbülten Emilio. – Akkor el is kezdhetjük. Tessék, itt a hitelkártyám, meg itt egy névjegyem. Ha bármi nehézsége adódna vásárláskor, itt a telefonszámom. És el ne felejtsük… – kotorászott a zsebében – …a lakás kulcsát. Nos, azt hiszem, nem hagytam ki semmit. – Néhány pillanatra eltűnődött. – Riasztóberendezés egyelőre itt még nincs. Gond nélkül jöhet-mehet.
– Rendben van. De ma sok dolgom lesz a C&C-ben, nem vehetem ki az egész napot. Délután azonban nekilátok. Persze azt nem tudhatom előre, estére mit sikerül beszereznem, és mit nem.
– A fontossági sorrend úgyis nyilvánvaló. Ami nem megy ma, megy majd holnap. – Emilio eltette az iratokat a táskájába.

Na tessék, akkor kiadta a mai napiparancsát, gondolta mérgesen Abigail, és már megy is, mint aki jól végezte dolgát! Ehhez szokott. Kioszt, beoszt, átoszt, leoszt. A fenébe!
– Szolgálat az életem… – suttogta családja jelmondatát kissé kesernyésen a lány. Emilio azonban félreérthette.
– Szó sincs itt semmiféle szolgálatról! Mi együttműködünk. Ha úgy tetszik, társak vagyunk, munkatársak. – Megfogta Abigail állát. – Világos?

A lány szédült, zavarosan kavarogtak a gondolatai.
– Ennyire összemelegedtünk? – csúszott ki a száján, de mintha nem is ő mondta volna.
– Sőt, ennyire – lehelt könnyű csókot az ajkára Emilio. – Viszlát, drágám! – búcsúzott, és már ment is.

Drágám! Abigail térde reszketett. Őrületes egy pasi ez még ma is, gondolta, csak meg ne őrjítsen engem is!

7. FEJEZET
Abigail szokatlanul korán indult munkába.
– De hamar kivetett az ágy! – pillantott fel Molly a számítógépe mellől, aztán a csodálkozástól tágra nyílt a szeme. – Hé, Abigail, ugyanazok a cuccok vannak rajtad, mint tegnap! Ki volt a szerencsés pasi?
– Gondolod, hogy csak úgy fölszedtem valakit éjszakára? – háborgott Abigail.
– Ki mondta, hogy fölszedted? Miért ne ismerkedhettél volna meg életed nagy szerelmével pont tegnap este, természetesen rendes körülmények között?
– Ejha! Most-meg hogy kicifráztad.
– Rátaláltál végre az igazira, és nem fékezhetted tovább a szenvedélyt, amely ott tombolt máris az ereidben – folytatta gúnyosan Molly.
– Igen, hát ez rám nagyon jellemző lenne – húzta el a száját Abby. – Elárulnád egyébként, honnan veszed ezt az egészet?
– A bolond is látja, nem voltál otthon átöltözni, a többihez meg már, ne is haragudj, nem kell nagy jóstehetség…
– Molly, esküszöm…
– Jó, esküvésről vagy esküvőről egyelőre nem volt szó. De beszéljünk másról! Hallom, összekaptál kicsit tegnap a Traynor új főnökével.
– Hát ezt meg honnan veszed? Külön fölhívtak otthon, hogy közöljék veled?
– Nem hívtak fel, e-mailen kaptam a hírt. Kérdezték tőlem, tudok-e részleteket. Na, tényleg mi történt?
– Olyan nagy ügy azért nem volt az egész! – csóválta meg a fejét Abigail. –Valószínűleg eltúlozták.
– Szerintük inkább te vitted túlzásba a bajkeverést. De nem is értem. Te és a nyilvános vita? Ez új nekem. Meséld már el, mit történt!

Mesélje el? Nem, azt már nem! Magában ugyanis elhatározta, hogy még az apjának sem mond el semmit. Nem számol be neki arról, mit művelt Justine már megint… Akkor viszont senkinek sem beszél róla. Emilio meg eleve titok.
– Ma újra szerepelsz az újságban – közölte Molly.
Abigail felnyögött.
– Nyugi, semmi különös, Diane Ladro a főszereplő, nem te.
– Akkor jó!
– Csak a fotós még nem látta az új frizurádat, ezért megörökítette. Egyébként ki csinálta a hajadat?
– Diane Ladro „érdeme”. Kölcsönadta a fodrászát.
– Rendes tőle.
– És mi a véleményed a hajamról?
– Hm. Hát… érdekes.

Abigail közben bekapcsolta a számítógépét.
– Förtelmes, mi? Olyan… zilált.
– Az nem baj – mosolyodott el Molly.
– Tessék? – hűlt el barátnője szavain Abigail.
– Épp elég régóta állsz jó kislány hírében, ideje, hogy változtass egy kicsit a rólad kialakult képen. Az új külső új embert varázsolhat belőled.
– De én nem akarok megváltozni! – ellenkezett Abby.
– Pedig a nemesi címered mellé jól menne egy vagányabb külső – nevetett Molly. – Remek alakod van, és ha ilyen divatos hajzattal jelensz meg, mindenütt fölfigyelnek rád. Már csak egy menő pasi hiányzik az oldaladról.
– A te oldaladat meg a kíváncsiság fúrja, ne is tagadd!
– Csak örülnék, ha rátalálnál végre az igazira. Mondjuk, egy jóképű filmszínésszel kiegyeznék. És máris kész lenne az új álompár, fürödhetnétek a rivaldafényben.
– Épp erről álmodom! – húzta el a száját Abigail bosszankodva.

Molly abbahagyta barátnője ugratását.
– Szamár vagy. Na, ne nézz már ilyen búbánatosan, mert még azt hiszem, valami nagyobb bajod van. Szerintem szerelem van a dologban.
– Az kéne csak!
– Komolyan mondom, neked az kéne! Gondolkodj majd el ezen, ha néha szünetet tartasz a munkában!
– Jó, majd elgondolkodom – biccentett Abby engedelmesen, hátha akkor végre békén hagyja őt Molly.

Amikor Emilio bejelentette a Traynor igazgatótanácsának, hogy külön irodára lenne szüksége, mert ideiglenesen Londonba akarja áttenni a székhelyét, mindenki fanyalgott egy kicsit.
– Hm, érdemes? – kérdezte a vezérigazgató.
– Izgalmas feladatnak ígérkezik.

Épp ettől féltek sokan. A nagyfőnök azonban engedékenynek bizonyult, nem rúgott ki senkit, hát a kedélyek megnyugodtak. Emilio pedig épp ennek köszönhette, hogy most már szinte maradéktalanul keresztülvihette az akaratát.
– Kölcsönöznék majd egy munkaerőt is, hogy a segítségemre legyen – jelentette be a munkatársainak.

Ezzel nem sokat törődtek. Egy spanyolul is beszélő fiatalemberre, bizonyos Garyre esett a nagyfőnök választása, akinek első feladatai közé tartozott, hogy vegye fel a kapcsolatot Buenos Airesszel. Emiliót sok minden érdekelte. A családja végre hírt adott magáról. Isabel nemrég tért haza a tengerparti nyaralásból, aztán otthon máris meggyűlt a baja a szemétszállítókkal. Az öccse, Federico, aki Zürichben volt befektetési bankár, a jelek szerint gondokkal küszködött.

Emilio, a nagy problémamegoldó, végighallgatta a testvére panaszait, majd tanácsolt neki ezt-azt. Szerinte ezeket a nehézségeket egy-két telefonnal el lehet söpörni az útból.

Isabel helyzetét már komolyabbnak látta, de annak megoldására is akadt hamarosan ötlete. Rendben, gondolta Emilio, ezek után foglalkozhat végre a saját dolgaival.

Mi legyen Abigaillel? Vallja be neki, hogy emlékszik rá; ők már találkoztak egyszer? Nem lesz az kínos mindkettejüknek? Mert végtére is mit mondhatna neki? „Én vagyok az a fickó, akit Mylady múló szeszélyből meg akart csókolni…” Ez nem hangzik valami jól.

Csak hát nyilván Abigail sem feledte el a kalandot, mert az ő számára ez lehetett az első csók. Legalábbis egy „igazi férfival”.

És most mégis úgy tesz, mintha nem emlékezne rá.

Kis Szitakötő, mit forgatsz a fejecskédben? – tűnődött Emilio. Most azonban nem foglalkozhatott ezzel tovább. Le kell ülnie sorra az igazgatótanács összes tagjával tárgyalni. A tervezési csoport vezetőjével kezdte. Gary hűségesen jegyzetelt, majd amikor végeztek, ment azonnal intézkedni. A legfontosabbnak Emilio számára most az tűnt, hogy találjanak egy jó jelmondatot, amelyet könnyű megjegyezni, és segít róluk kedvezőbb képet kialakítani. Az ilyesmi mindig beválik…
Abigailnek sikerült a legfontosabb ügyeit még a délelőtt folyamán elintéznie. Beszélt egy belsőépítésszel is Emilio lakásának ügyében, és egyelőre minden ígéretesen alakult. Szerette volna, ha a lehető leghamarabb a lakásba kerül az összes lényeges bútor, és nem kell a házigazdának több éjszakát a szállodában töltenie.

Elment az ismert bútorkölcsönzőbe. Az Emiliótól kapott lista szerint kiválogatta a legfontosabb darabokat, és egy órán belül már le is adta a rendelést. A bútorház igazgatója megígérte, hogy az árut még aznap leszállítják.

Abigailt büszkeséggel töltötte el, hogy ilyen eredményesen végezte a dolgát. Ráadásul még arra is marad ideje, hogy ágyneműt meg konyhafelszerelést keressen. A saját holmijáért is el kellene mennie a régi lakására – Justine délben biztos nem lesz ott.

Minél hamarabb lecserélheti ezt a kihívó topot valami illedelmesebb ruhadarabra, annál jobb. Meg egyébként sem járhat napokig ugyanabban. Molly már megjegyzést tett rá, és valószínűleg nem neki tűnt fel egyedül.

– Hát ilyen gyorsan se szállítottunk még – jegyezte meg kelletlenül a raktáros, ahogy Abigail távozott.
– Akkor is meg kell lennie. Fontos cím – szögezte le ellentmondást nem tűrő hangon a bútorház főnöke.
– Sokba kerül majd nekünk a rakodók túlórája – folytatta a morgolódást a munkatársa.
– Higgye el, megéri, fiam! – felelte a főnöke. – Ez a lány a C&C-től… jó reklám nekünk.
– Ez a lány? – vonta föl szemöldökét a raktáros.
– Ez nem csak „egy lány”. Tudja, ki volt?
– Nem én!
– Ő Lady Abigail Templeton Burke. Ahogy a pletykalapokban olvastam, épp szakított valami popsztárral. És tessék, máris ennek a hajdani teniszbajnoknak, Emilio Diaznak az ügyeit intézi.
– Ez olyan nagy dolog?
– Önmagában még nem, csak épp arra vall, hogy őladysége összeköltözik Diaz úrral!
– És az minket miért érdekel?
– Nem minket érdekel, nekünk csak hasznot hoz, ha bekerül az összes pletykalapba, hogy tőlünk kölcsönöztek bútort a szerelmi fészkükbe, ráadásul mindössze egy hónapra, tehát eleve nem számítanak hosszú életű kapcsolatra.
– Szó, ami szó, nem adtak túl sok időt maguknak…
– Annál fontosabb, fiam, hogy a rendelésnek minél előbb eleget tegyünk – vigyorgott a nagyfőnök. – Tehát rajta! Örvendjenek a széles ágynak.

Abigail nyomott hangulatban érkezett meg hajdani lakásához. Persze ha sejtette volna, milyen újabb veszély leselkedik rá a bútorkölcsönzőben tett látogatása óta, még levertebb lenne. Így is lehangolta a ház lakatlansága. Fények sehol, életnek semmi jele. Elhagyatott volt az egész épület, mint… ő maga.

Anyja halála után az apja sokáig gyászolt. A lánya persze belátta, hogy nem élheti le hátralévő éveit szomorú özvegyemberként. Csak miért épp Justine-t kellett kifognia?

Tény, hogy a mostohaanyja utálja őt, és nem ismer irgalmat. Nem telefonál, nem bocsát meg… A lakást tehát minél hamarabb el kell hagynia.

Nem volt sok holmija. Az összes ruhája belefért egy bőröndbe. A másik kezében elvihetne még egy táskát. Körülnézett. Jaj, az ismerős tárgyak. A porcelán kutyák, a megragasztott váza, a kristálycsillár, a gyerekkönyvek…

Mennyi kedves emléket hagy itt! Igen, ebben a lakásban hagyja jóformán a fél életét.

A vázát vagy a csillárt nem sok értelme lenne magával vinnie, de a gyermekkori könyveihez ragaszkodott. Jöjjenek! – döntött hát Abigail. A vadonatúj bútorok világában, Emiliónál kicsit furán mutatnak majd, ám úgyis csak átmeneti időre költözik oda. Viszont jól jöhetnek egyszer még ezek a könyvek, ha a gyermekeinek akar felolvasni valami igazán szépet.

Emilio törődjön bele addig a látványukba! Mert igenis elő fogja szedni valamennyit a táskájából, fogadkozott magában, miközben szerető gondossággal elcsomagolta őket.

Amikor este Emilio hazaérkezett és benyitott a lakásába, elállt a lélegzete. Mert Abigailt ezúttal pulóverben és farmerban találta, mivel a lány felkészült rá, hogy bútorokat fog tologatni. Igen, Abigail a bútorszállítókat várta, és titkon azt remélte, hamarabb érkeznek, mint a házigazda.
– Csak maga az, Emilio? – szaladt ki épp ezért a száján, és érződött a hangján a csalódottság.
– Bocsássa meg a korai érkezésemet, Mylady – gúnyolódott rögtön a férfi. – Jöjjek később? Lemegyek addig járni egyet, majd tegyen ki az ablakba egy gyertyát, ha jöhetek.
– Jaj, ne haragudjon! – mentegetőzött Abigail. – Csak annyira szerettem volna, ha korábban hozzák a bútorokat, mint ahogy maga hazaér!
– Vagyis egyelőre a padlószőnyegre kell telepednünk?

Abigail elpirult. Szemrehányásnak érezte a férfi megjegyzését. Pedig ő mindent megtett!

Emilio közben ledobta a zakóját, felgyűrte az inge ujját, és érdeklődni kezdett, hogyan zajlottak a dolgok. Rögtön gyanúsnak találta a bútorház igazgatójának túlzott szívélyességet.
– Nem tetszik itt nekem valami – csóválta meg a fejét rosszallóan. – Hátha a bútorszállító autók mögött már ott jönnek az újságírók meg a lesifotósok is!
– Te jó ég! – kiáltott fel ijedtében a lány, mert eddig erre nem is gondolt.
– Abigail, nem találhatnak itt minket. Gyorsan beszélünk a portással, engedje be a szállítókat, felügyeljen a rakodásra, mi meg elmegyünk szépen valahová. Mit szól hozzá? Moziba, pizzázni… Most meg min csodálkozik?
– Csak azon ámulok, hogy egy ilyen ember, mint maga, Emilio, beéri efféle hétköznapi örömökkel.
– Nagyon igénytelen tudok lenni. Egyszerű dolgokkal is beérem. – A férfi hangja kicsit sértődöttnek tűnt.
– Persze, Egyébként ezzel én sem vagyok másként.

Elmentek egy multiplex moziba, és Abigail választhatta ki, mit nézzenek meg. Az egyik teremben vígjátékot, a másikban családi drámát, a harmadikban természetfilmet, a negyedikben pedig valami hátborzongató krimit játszottak. Mivel a vígjátékot már mindketten látták, a lány a hátborzongató film mellett döntött. A családi drámákból elege volt egy életre.

Jegyváltás után Emilio vett egy zacskó pattogatott kukoricát, mellé két kis üveg kólát. Ahogy elfoglalták helyüket, a férfi keze véletlenül hozzáért Abigail vállához, mire a lány önkéntelenül is megborzongott. Remélte, hogy Emilio nem veszi észre.
– Ahhoz képest egész kellemesnek ígérkezik az este – jegyezte meg Abigail hogy én bútortologatásra készültem…
– Majd jól-rosszul helyére raknak mindent a szállítók, mi pedig hazaérkezve elvégezzük a finomításokat.

Emilio szavai úgy hangzottak, mintha ők ketten egy pár volnának, akik épp most vettek új lakást, és együtt rendezik be. De szép is lenne! – ábrándozott Abigail.

Közben elkezdődött a film. A lány lopva Emilióra pillantott. Markáns arc, szép sűrű fekete haj, villogó szem… Igazi álomférfi.

Mi lenne, gondolta, ha odasimulnék hozzá kicsit? Pajtáskodásnak is vehetné. Miért kellene nyomban felajánlkozásnak tekintenie? De hogy ő, Lady Abigail felajánlkozásnak csak a gyanújába is kerüljön? Gyorsan elhúzódott az ellenkező irányba.

Emilio érezhette a lány feszültségét. Mire gondolhat? De jó lenne tudni! Közben falatoztak a kukoricából, és kezük néha összeért.

De hogy legyen tovább? – töprengett a férfi. A film izgalmas volt, már legalábbis Abigailt a körömrágásig lekötötte. Húzza el az egyik kis rágott körmű kezet, és szorítsa meg? Aztán el se engedje? De mi lesz, ha Abigail visszautasítja?

Olyan magabiztos és fölényes tud lenni néha ez a lány. A volt teniszbajnok nem mert kockáztatni. Pedig régen, játékos korában mit el nem követett a siker érdekében!

Egy dologban egész biztosan tévedett. Jelen pillanatban Abigailtől semmi sem állt távolabb, mint a fölényesség és a magabiztosság. Egyre azon emésztette magát, most mi következik. Nem a filmvásznon, hanem kettejük között.

Annyi történt csupán, hogy Emilio könnyed mozdulattal átkarolta Abigail háta mögött a szék támláját. Többre nem mert vállalkozni. Mintha a lány bizonytalansága átragadt volna rá is. Abigail észlelte a hadműveletet, de moccanni sem mert. Előredőlt, mint akit halálosan érdekel, mi történik a filmen.

Persze nem volt ő már olyan tapasztalatlan, mint kamaszkorában. Elég férfit ismert, sok mindent tudott. Ma nem viselkedett volna olyan ostobán, mint Montijóéknál.

A film közben a végéhez közeledett. Az utolsó pillanatokban a főszereplők szerencsésen megmenekültek, és természetesen az ezer veszéllyel dacoló szerelmesek egymásra találtak. Abigail csak üggyel-bajjal tartotta vissza a könnyeit.

Emilio észrevehette, mert ürügyet érzett, hogy kezét mintegy vigasztalóan Abigail vállára tegye. Pillanatnyi habozás után a lány hátradőlt, és belesimult a férfikar ölelésébe.

 A takarítószemélyzet már az utolsó papírzacskókat szedte össze nagy zörgéssel, amikor észbe kaptak. Megtört a pillanat varázsa, elhúzódtak egymástól, és többet nem is próbált egyikük sem közeledni a másikhoz. Így mentek pizzázni, utána meg hazafelé. Mindvégig élénk beszélgetésbe merültek. Rengeteg közös témát találtak, és sokat nevettek. Közben azért mindketten eltöprengtek, vajon mitől van az, hogy ilyen remekül érzik magukat egymás társaságában.

Nehéz eligazodni ezen a lányon, gondolta például Emilio. Milyen ember lehet? Érzelmes? Igen, a film végén sírt. De ez nem jelent semmit. Egy bátrabb pillanatában megérintette a lány karját. Érezte, hogy Abigail összerándul, hát elhúzta a kezét. Talán csak szerepet játszik? És titokban nagyon is ráhajt a sikeres üzletemberre? Ezt nem tudta elképzelni. Valami megmagyarázhatatlan, elemi vonzódást érzett kettejük közt, és biztosra vette, hogy Abigail is így van ezzel. Hajdani csókjukra azonban még csak nem is emlékszik, vagy legalábbis úgy tesz.

Legutóbbi csókját sem viszonozta. De ami késik, nem múlik, gondolta Emilio, miközben vágyakozó pillantás vetett a lányra.

8. FEJEZET
A lakásba megérkezve örömmel állapíthatták meg, hogy távollétük alatt itt szorgos kezek dolgoztak. A cég állta a szavát: minden ott állt a szobák közepén, csak persze védőfóliával letakarva.
– Ez aztán szép gyülekezet! – nevetett Emilio. – Két lakásra is elég volna.
– Nem, nem – tiltakozott Abigail. – Tényleg csak a legszükségesebbeket rendeltem meg. Azért jó lett volna, ha a bútorkölcsönzőnél régiségek is akadnak, nem csak ilyen… tucatáru.
– Mylady, ez is mutatja a kettőnk közti különbséget. Nekem a tucatáru is megfelel. Átmeneti lakhelyekhez, ideiglenes berendezkedéshez szoktam. Így nekem ez épp jó lesz.

Mindketten érezték, ideje lenne munkához látni végre. Kések, ollók kerültek elő, jött a nagy spárganyiszálás, a védőcsomagolás felszaggatása.
Csodák csodájára jó egy óra múlva minden a helyén állt. Emilio csak nézte összefont karral, és hunyorgott.
– Egész rendes – szólalt meg egy idő után engedékenyen. Mert azért neki sem volt épp rossz ízlése. – Az a nagy asztali lámpa például kifejezetten tetszik nekem.
– Csak ennyi? – pillantott rá szorongva Abigail. Érezte már, az imént becsapta őt a férfi.

Jött is rögtön a magyarázat. Hát persze.
– Odahaza, Buenos Airesben barokk bútoraink voltak. Nagy, ünnepélyes, díszes darabok. Spanyolországban inkább rokokó régiségek közt éltem, egy gyűjtőtől vettem át ugyanis a lakást. Aztán Brüsszel, New York… Mindegyik lakás más volt, a berendezést illetően is. De London józan hely… Soha nagyobb bajom ne legyen, mint hogy zömében irodabútorokkal van berendezve a lakásom.

Abigail elvörösödött, szédült. Megalázva érezte magát.
– Jó, de ilyen gyorsan nem ment másképp – mentegetőzött.
– Ugyan, Mylady, az eredményt egyenesen káprázatosnak tartom. Világrekord. Fél napba sem telt… és esküszöm, csodásan érzem magam itt a kegyed csodás társaságában.

Ez nem volt csúfolódás, és Abigail annál nagyobb zavarba jött. Nézte a bútorokat. Első pillantása az ágyra esett, és ezért külön is elszégyellte magát. Mert a ház ura mintha észrevette volna az érdeklődését, és cinkos mosollyal viszonozta. „Hát persze, az a legfontosabb.” Pedig ő nem azért nézte az ágyat, valóban csak arra szeretett volna büszke lenni, hogy a végén mégis sikerült kényelmes fészket varázsolnia Emilio Diaz üres lakásából. Ehhez pedig elsősorban pár jó fotel kell, egy kellemes fényű lámpa… meg egy kényelmes ágy.
– Az ágy, igen – mondta ráadásul Emilio. – Remek darab. Ebben aztán… – itt talányosan elhallgatott, csak mosolya lett még kedvesebb.
– Igyekeztem, amennyire lehetett – felelte Abigail, és közben majdnem elsüllyedt. – Ágynemű is van persze, meg ami csak kell.
– Ami csak kell – biccentett helyeslően a ház ura. – Az esti olvasmányaimat is odakészítette?

Abigail azt hitte, nem jól hall.
– Tessék?
– Jaj, csak egy kis tréfával akartam elűzni a szorongását – nevetett ismét Emilio. – Ne féljen, kifogástalan munkát végzett, igazán gratulálok… és köszönöm.
– Még szerencse, hogy nem túl finnyás a természete, és a gyatrább minőséggel is beéri, ha a helyzet úgy hozza.
– Ezt meg hogy érti? – vonta fel a szemöldökét kíváncsian a férfi. – Például a mozit, a pattogatott kukoricát, a pizzát? Ezek még véletlenül sem jelentenek számomra szerényebb minőséget. Ami meg a lakás berendezését illeti… hát abból is csak maga csinál olyan nagy ügyet.
– Jaj, ez már afféle családi betegség nálam. Mert apám néhány igen gazdag barátja még most is úgy él, ahogy a családjuk annak idején berendezte a kastélyt. Azt szeretnék, ha a tévékészüléket is fából faragnák, sőt annak örülnének, ha az újságot is szerzetesek imák, tintával, kézzel.

A férfi elkomorodó ábrázattal folytatta:
– A papája előkelő barátaihoz legföljebb csak gazdagságban hasonlítok, ám hozzájuk képest gyökértelen, felkapaszkodott újgazdag vagyok.
– Nem, ha mondom. Nem és nem!
– Esetleg – tette még hozzá kíméletlenül Emilio – ha valamivel „hagyományosabb” milliomos lennék… Aki magát ma valami érdekes helyre vitte volna, ahol nem műanyag tálcán hozzák ki az ételt, hanem súlyos ezüsttel tálalnak.
– Mindjárt elsüllyedek szégyenemben, ha ilyeneket mond! – próbált nevetni Abigail, de elcsuklott a hangja. – Mit követtem el?
– Ha tehetné, ugye, másféle milliomost választana magának? Mondja meg, ne kíméljen! Nem egy ilyen marhahúsfalók földjéről való pizzás fiút?

Abigail sejthette, hogy ez a maró öngúny már csak tréfa lehet. Emilio sokkal öntudatosabb annál…
– Na, mondja meg bátran! – sürgette a férfi.
– Nem, nem – vágta ki nekivörösödve Abigail. – Nekem pont maga kell… – Eltakarta az arcát. – Úgy értem, egy ilyen emberrel, mint maga, jól kijövök. Tisztelem és nem kívánom, hogy… vagyis épp hogy kívánom… Ne tegye ezt velem! Fáradt vagyok, összevissza beszélek.
– Szóval nem is kívánhatna különb milliomost nálam – fejezte be a lány helyett a többször megkezdett mondatot a maga módján Emilio. – Mégsem kellek magának. Nem kívánhatna különbet, de engem sem kíván…

Őrület! Most magához húz, és csókolni kezd… Ezt képzelte Abigail. Vagy inkább ezt szerette volna? Azonban semmi efféle nem történt.
– Bocsánatot kérek – dadogta.
– Nem, Mylady. Nekem kell elnézést kérnem. – Azzal Emilio meghajolt, de éreztette, hogy közben felméri a szép nő alakját, és tetszik neki.

Borzalmas babkaró lehetek a szemében, gondolta Abigail. És csak azért nem pirulhatott el jobban, mert az arca már eleve lángolt.
– Elfogadom a… – kezdte.
De a férfi ugyanezt mondta.
– Elfogadom a bocsánatkérését. Mert akkor tudom, hogy maga is megbocsátott nekem. Egy ilyen sekélyes ízlésű milliomosnak…
– Nem, nem! – vágott volna közbe Abigail, de ekkor a férfi hirtelen a homlokára csapott, és felkiáltott:
– Hogy én milyen feledékeny ökör vagyok! Annyi minden történt ma este, hogy teljesen kiment a fejemből: Isabel a hívásomat várja. Azonnal telefonálnom kell haza.

Ez megnyugtatóan hangzott. Amikor a lány tapintatosan magára akarta hagyni, Emilio intett, hogy maradjon csak, nem titok, amiről szó lesz. És tényleg, a volt teniszbajnok elnézést kért Isabeltől, elmagyarázta, hogy a lakása berendezésével volt elfoglalva, a szemétszállítás ügyében pedig az az ötlete támadt…

Abigail erre már nem figyelt oda igazán. Hallott valami Danielről is, de nem érdekelte az sem. A beszélgetés viszonylag hamar véget ért.
– Jaj, a családi gondok! – nevetett kínosan Emilio. – Nem igazán súlyos ügyek, de azt sem mondhatnám, hogy félvállról lehetne venni őket. Itt van például egy kilencéves srác, aki bejelenti, hogy nem akar többé iskolába járni. Bezárkózik, és a szobájából kimozdulni sem hajlandó.
– Hát nehéz ügy, az biztos. Fogalmam sincs, mit lehetne ilyenkor tenni – mondta Abigail. – Nálam minden fiútestvérem idősebb volt, így sosem kerültem szembe ilyen helyzettel.
– Örüljön neki! – sóhajtott Emilio. – Nálunk ez most a második legnagyobb gond. Nézze, Isabel túl fiatal volt még, amikor a fia született. Szörnyen elkényeztette, aztán meg is lett az eredménye.
– A fiú… Isabel és a fiacskája magával élnek?
– Igen. Ugyanabban a házban, de külön lakásban, persze. Van ennek valami jelentősége?
– Természetesen. De a világ minden kincséért sem kívánnék beleszólni a családi ügyeibe. Ezek annyira személyes jellegű dolgok…
– Nem, nem, folytassa csak, Abigail, nagyon érdekel.
– Szóval, akkor talán az a baj, hogy külön lakásban élnek, hiába ugyanabban a házban. Ehhez jön még az is, hogy a családfő – itt a lány jelentőségteljesen Emilióra emelte a tekintetét –, örökké távol van valahol. Üzleti ügyekben. Problémákat old meg, odahaza meg halmozódnak közben a gondok és a bajok. Persze hogy nem a szemétszállítás kérdése itt a lényeg. Azt nem nagy ügy megoldani. De a fia…
– Mármint kicsodának a fia? – kérdezte Emilio, miközben megkapaszkodott az egyik új bútor karfájában.
– Hát Isabelé, természetesen…
– Remélem, nem feltételezi rólam, hogy Danielt ne szeretném úgy, mint a saját fiamat.
– Nem, dehogy… de ki az apja?
– Ha én azt tudnám! Kitekerném a nyakát a nyomorultnak.
– Tessék? – Abigail több okból is megdöbbent.
– Maga most biztos azt hiszi, képes lennék embert ölni. Másrészt meg nyilván megvetéssel fogadja, hogy ilyen dolgok történnek a családomban.
– Ugyan már! Szó sincs róla. De hol az apa?
– Fogalmam sincs. Isabel nem hajlandó elárulni a gazember nevét, sem azt, hogyan esett meg a dolog.
– De különben… jól kijön a húgával?
– A legkevésbé sem!
– Aztán miért nem?
– Mert Isabel úgy érzi, Daniel szemében én egy gonosz szörnyeteg vagyok, amiért rendes életre próbálom őt kényszeríteni, hogy ne haszontalankodja el minden idejét… Állítólag ennek a következménye, hogy már iskolába sem akar járni. Isabel szerint Daniel retteg tőlem.
– Retteg? Magától, Emilio? – hitetlenkedett Abigail.
– Jaj, Mylady! Tőlem azért sokan félnek ám! A Traynor egész vezetősége, az igazgatótanács, sőt még a C&C-nél is jó páran. Túl szigorúnak éreznek. De hagyjuk ezt! Otthon egyébként az volt a baj, hogy Isabel nem beszélte meg velem idejében a gondjait. Most meg már… talán tényleg túl késő megoldást keresni.

Abigail együtt érzően fogta meg a férfi kezét.
– És a húga… miért fél magától, Emilio? Nem lehet, hogy az állandóan irányítani akaró Nagy Testvért látja magában?
– De nagyon is elképzelhető. Máig zavarhatja, hogy a családban én kerestem mindig a pénzt. Ezért aztán sok mindent nekem köszönhetnek. Az ilyet nehéz „megbocsátani”.
– És a húga hány éves volt, amikor…?
– Ez most nem számít. Fontosabb, hogy későre jár már az idő, és magának pihennie kellene. Annyit dolgozott! – Kis szünet után Emilio hozzátette: – Még egyszer nagyon köszönöm. És igazán bánt, hogy vitatkoztunk, meg hogy a családom ügyeivel terheltem. Menjünk aludni!

Abigail rendkívül bonyolultnak érezte a helyzetet. Lett volna azonban valami nagyon egyszerű megoldás. Egy lépés kellett volna csak hozzá, meg egy csók. Utána pedig… talán kész lett volna bármire.

Nyugovóra tértek, külön-külön. És amikor másnap reggel Abigail felébredt, Emiliót már nem találta sehol. Magára maradt a nagy lakásban, a fura bútorok között, amelyek nappali fényben egyáltalán nem teremtettek otthonos vagy barátságos hangulatot. A fenébe is!

Abigail számára rémálomnak tűntek a következő napok. Az idegen lakásban úgy érezte magát, mint egy ottfelejtett segédszínész, aki nem a megfelelő díszletek között téblábol. Az ügynökségnél pedig mintha folyton mindenki őt figyelte volna.
– Mi van, két fejem lett hirtelen, meg hat lábam? – kérdezte ingerülten a barátnőjét, Mollyt.
– Nem, nem, csak hősnek látunk téged. Megszelídítetted a vadállatot.
– Tessék? Miről beszélsz?
– Jaj, emlékszel még, Samantha mennyire tartott tőle, hogy elveszítjük a Traynort? Az új főnökük ezzel szemben meghosszabbította a szerződésünket, amit egyedül neked köszönhetünk.
– Nocsak! Ne mondd!
– És nem a kék véred miatt – folytatta Molly. – Hiszen köztudott, hogy Emilio Diaz ki nem állhatja az, előkelősködést.
– Tényleg? – eresztett meg Abigail egy újabb kis csodálkozó kiáltást, de közben nehéz lett a szíve.
– Persze az is lehet, hogy az új frizurád bűvölte el – nevetett Molly. – Felhívott már azóta?
– Nem – felelte Abigail, és tulajdonképpen nem is hazudott.
– Majd megteszi.

Mintha az ügynökségen mindenki arra várt volna csak, hogy Emilio felvegye a kapcsolatot Abigaillel. Erre azonban hiába vártak. Még csak egy nyomorult e-mail sem érkezett tőle.

Aztán jöttek a vigasztaló üzenetek telefonon, számítógépen, hogy ez valójában mekkora szerencse, mert mennyi baja lett volna belőle Abigailnek, ha a nagyfőnök netán érdeklődni kezd iránta.
– Tudod, mi volt a beceneve? A Teniszpályák Casanovája – újságolta Samantha. – Párizsban, ha jól emlékszem, valami botrányba is keveredett egy kamaszlány miatt.

Aztán az erről szóló cikket Abigail megkapta, szintén e-mailben. Undorral olvasta. Mi közöm hozzá? – bosszankodott. De nagyon vigyázott, hogy el ne árulja magát.
– Ne búsulj! – vigasztalta Molly. – Vannak még szép fiúk a világon. Az okos pasiktól meg óvjon az ég!

Abigail ezután sorra kapta a számítógépes üzeneteket Emilio gátlástalanságáról, üzleti lépéseiről. Eszébe jutott, amit sok-sok éve Felipe Montijo mondott az akkor épp a pályán teniszező bajnokról. Hogy ennek az Emiliónak csak a győzelem számít.

Tehát szívtelen ember lenne? Képtelenség! Ahogy a kis unokaöccsét félti, a házába fogadja őt is meg az anyját is, idegen földről hazatelefonálgat, hogy hallja, jól vannak-e az otthoniak. Ahogy Abigailt vigasztalgatta, amikor bánatos volt, ahogy tréfálkozott vele…

Ellenben Emiliót mintha a föld nyelte volna el. Üzenetrögzítője csak az irodája híradását közvetítette, miszerint előbb Zürichbe, majd onnan Frankfurtba repül, aztán Spanyolország következik, és egyelőre nem tudható, mikor tér vissza.

Miközben Abigail Emilio hívását várta epekedve, de sajnos hiába, addig a saját testvérei közül többen is rácsörögtek. William kezdte a sort, aki épp Észak-Indiában dolgozott kalandtúrák szervezőjeként. Először Yorskhire-ben kereste, ahol Justine közölte vele, a húga már rég kiköltözött az „atyai házból”. Így aztán, az ügynökségen hívta fel Abigailt.
– Mit művelt már megint veled az a boszorkány, húgocskám? – érdeklődött a fiatalember, aki éppúgy nem szívelte a mostohaanyjukat, mint Abigail.
Amikor meghallotta a választ, az első kérdése az volt:
– Hát apa? Mit szól ehhez? Nem is tudja?
– Mert szerinted mit mondjak neki?
– Az igazat, például.
– De minek? – hallatszott Abigail csüggedt hangja.
– Mert méltánytalanság történt veled! Mert kisemmizett téged az az átkozott nőszemély, szó szerint, semmibe véve jogot és erkölcsöt…

Ez szinte viccnek hatott, de William komolyan gondolta.
– Ha apa meghallaná, hogyan bánt veled, biztos kiábrándulna belőle – folytatta a fivére. – És meg is érdemelné. Ki mint vet, úgy arat. Apának végre egyszer meg kell tudnia, mennyire elegünk van Justine-ből!

Igen, William sosem ismert középutat, nem volt engedékeny. És ezt a mostani esetet jó alkalomnak ítélte, hogy a mostohájukat – érdeme szerint – befeketítsék az apjuk előtt, és esetleg meg is szabaduljanak tőle.
– Nem, én apa és Justine házasságába véletlenül sem szeretnék beleavatkozni.
– Hát jó, te tudod – felelte most már William is csüggedten. – Csak most mihez kezdesz? Vadidegeneknél húzod meg magad?

Abigail elnevette magát.
– Az még nem a világ vége, ha lakótárs vagyok valahol.
– És kinek vagy a lakótársa?

Mert „lakótársak” egyetemisták szoktak lenni, vagy kezdő irodista lányok.
– Ez… nem is lényeges. Mondom, átmeneti állapot.
– Aha, képzelem – gúnyolódott William, de őszinte aggodalom volt a hangjában. – A kisemmizettség állapotában élsz, de mire jó ez neked? A többiek mit szólnak hozzá? – Ezt a testvéreikre értette. – Vagy talán el sem mondtad nekik?
– Nem mondtam el – ismerte be Abigail.
– Akkor majd én elmondom.

És William állta a szavát. Hamarosan jött is Robert meg Nick telefonhívása Ausztráliából, ahol világ körüli vitorlásútjuk során tartózkodtak. Ugyanolyan felháborodottan fogadták a híreket, mint William, és szinte könyörögtek kishúguknak, tartson velük legalább útjuk egy-két szakaszán. Abigail azonban mosolyogva elhárította az ajánlatukat.

Sandy is telefonált, ő a Mojave-sivatagban végzett próbarepüléseket egy vadonatúj helikopterrel.
– Justine téged nem tehet ki apa házából! – háborgott Sandy, bár igyekezett végig nagyon józan maradni. – Nem az ő tulajdona. Miért hagyod magad? Fordulj valamelyik ügyvédünkhöz!

Abigail ezt az ötletet is elutasította, és kifejtette, egyedül az érdekli, hogy botrány ne legyen a dologból.

Csak az apja nem jelentkezett, és ennek Abigail nagyon örült. Ahogy a testvéreinek is bizonygatta, tényleg nem akart apja második házasságába beleavatkozni. Viszont ha beszélnek egymással, a végén még kiöntötte volna neki a szívét…

Sokat dolgozott hát, hogy lekösse magát. Szabadidejében meg eljárt ide-oda. Nyomasztotta Emilio cseppet sem otthonos lakása. Ráadásul, ha ott tartózkodott, minden percét azzal töltötte, hogy fülelt: mikor fordul a kulcs a zárban, mikor jön meg végre a férfi.

– Az új frizurád nagyon kalandos kedvűvé tett – nevetett Molly, miközben Abigaillel együtt készülődött egy bulira. Emilio lakásában történt mindez, szombat este. Egy forgatócsoport ünnepségére voltak hivatalosak, akik épp akkor fejezték be legújabb filmjük munkálatait.

A film témája a boszorkányság volt, ez ihlette meg Abigailt, hogy hosszú, fekete ruhát öltsön, amelynek fölül szűk az ujja, de harangszerűen bővül a csuklójáig – és türkiz színű szatén a bélése. Sokat dolgozott rajta. A végén azonban úgy érezhette, teljes a siker. Száját és körmeit vérvörösre festette, és már csak a seprű hiányzott, volna.
– Csuda klassz – ismerte el Molly. – Még a szabás-varráshoz is értesz. Mindenki el lesz ragadtatva tőled. Észbontó a jelmezed!
– A szükség vitt rá, hogy ezt a mesterséget is kitanuljam – szerénykedett Abigail. – Volt idő, amikor nem akadt más választásom: vagy használt holmikat hordok, vagy én varrom a ruháimat.
– Viccelsz? Hát a papád… nem dúsgazdag ember?
– A főnemesekről mindig azt hiszik. Tudod, átlagos mércével elég sokat keres, de elnyel majdnem mindent a ház. És régebben még ott volt a sok gyerek is…

Molly illetlenségnek tartotta volna tovább feszegetni ezt a kérdést, visszatértek inkább a szabás-varrás témájához. Molly a legnagyobb divattervezőkhöz hasonlította Abigailt.
– Most látom csak, milyen merész a ruhád – mutatott a combközépig felhasított szoknyarészre, amelyben Abigail szép hosszú lába remekül érvényesült. – Kihívó vagy! És így is kell viselkedned – lelkendezett tovább Molly.
– Az ég szerelmére, nem! – sápítozott Abigail.
– De miért? Egy Lady Templeton Burke mindent megengedhet magának, ha ügyesen csinálja. És nálad ez nem lehet vitás.

Miután megérkeztek a buliba, Molly nyomban megkereste a film vezető operatőrét, és bemutatta őt Abigailnek.

A férfinak nem kellett kétszer mondani, hogy vigye táncba a lányt. Hamarosan minden szem rájuk szegeződött. A producer aztán a büféhez kísérte a szépségével és magasságával egyaránt kitűnő vendég hölgyet, ahol jött a nagy fényképezkedés a film főszereplőivel. Egy fiatal újságíró próbált közben a lány közelébe kerülni. Abigail ismerte már őt, látta, mennyit lohol utána.
– Hölgyválasz! – kiáltotta hát, és elkapta egy fordulóra az újságíró-palántát, a zajos zene másképp lehetetlenné tette volna a beszélgetést.
– Igazán nagylelkű, hogy egyáltalán észrevesz engem – hálálkodott az ifjú riporter. – Gondolom, meg akar menteni a csúfos szakmai kudarctól.
– Én mint megmentő? – nevetett Abigail. – Mégis minek néz, bernáthegyi kutyának?
– Nem, dehogy, csak már az is óriási szenzáció lesz, hogy a Myladyvel táncolhattam. – Azzal a fiatalember a fotóriporter társa felé bökött, aki szorgosan kattogtatott.

Az újságíró nem volt jó táncos, de legalább a keze sem tévedt illetlen helyekre, miközben a karjában tartotta partnernőjét. Abigail pedig kifejezetten élvezte a bulit. Bár csak bort ivott, hamarosan úgy érezte, milyen édesen könnyű is tud lenni az élet.

A végén már csak a legfáradhatatlanabb táncosok és a legittasabb vendégek maradtak. Ekkor Molly megkérdezte Abigailt, nem volna-e kedve még esetleg átmenni Billyhez.
– Billyhez? – ismételte meg kissé értetlenkedve a lány, mert fogalma sem volt róla, ki lehet az, de ebben a barátságos világban most csak barátságos embereket tudott elképzelni, ezért végül beleegyezően bólintott.

London távolabbi részébe taxiztak, Abigail nem ismerte ezt a vidéket. Ott ült a taxi szűk terében egy vadidegen fickó mellett, és hallgatta a meglehetősen gyermeteg társalgást, melynek bárgyúsága sok-sok benyakalt italról árulkodott.

Ahogy Billyhez megérkeztek, Abigail már tudta, nagy hibát követett el, amikor hallgatott a barátnőjére.
– Ugyan, édesem, csak lazán! – nyugtatta őt Molly. – Azt hittem, szabadulni akarsz végre az örökös jókislányszereptől… Hát itt az alkalom, élj vele, és mit se félj!
– Nem félek, csak az van, hogy még nem ittam le magam annyira, mint… némelyek – mutatott barátnőjére meg a többiekre Abigail. – Így nem olyan könnyű nekem feloldódni ebben a társaságban.
– Akkor igyál még!
– Még mit nem! Hogy holnap fejfájásra ébredjek? Azaz már ma…

Mert akkor már jócskán elmúlt éjfél.
– Két aszpirin elalvás előtt segít – biztatta őt a tapasztalt Molly.

Végül is Abigail maradt. Hamar rá kellett jönnie azonban, hogy az üres lakásban még mindig ezerszer jobban érezné magát, mint itt, ahol öregedő pasik játsszák az ellenállhatatlan csábítót, ráadásul folyton-folyvást elfelejtik az aranyszabályt: „Mindent a szemnek, semmit a kéznek!” És még a nézésük is émelyítő! Csorog a nyáluk, ha nőt látnak…

Hanem akkor, legnagyobb meglepetésre, felbukkant valahonnan az ifjú újságíró, és megint táncra kérte. Meglehetősen ittas volt már, udvarias modorát is leáztatta róla az alkohol.
– Gyönyörű kisasszony, jöjjön, táncoljon egy szegény, szakadt újságíróval! – fordult Abigailhez.

Molly próbálta menteni a helyzetet, ahogy tudta.
– Lady Abigail épp távozni óhajt…
– Remek. Hívjunk egy taxit, mert én is. Hajlandó lenne velem… egy kocsiban utazni?
– Miért is ne? – felelte Abigail, mert úgy gondolta, ez a kis figura csak a munkáját akarta végezni, de ha mégis próbálkozna valamivel, ő különb rohamokat is visszavert már.
A taxiban aztán, a fiatalember hamar a tárgyra tért.
– Fáradtnak látszik, Lady Abigail – mondta mintegy bevezetőnek.
– Nehéz hetem volt.
– A magánélet sem egyszerű, ugye?

A lány ezt már durvának érezte.
– Tessék? – vonta fel a szemöldökét. – Nekem az ügyfeleim megannyi gondja-baja jelenti a magánéletemet.
– Lady Abigail. Kérem, ne csinálja ezt! Nyilván most épp nincs a városban a szerelme, ezért jött egyedül a partira. Vagyis a barátnőjével.
– Kérem, uram…
– Csak egy-két kérdés, és már abba is hagytam. Hogyan ítéli meg Emilio Diazt? A személyére gondolok. De ha arról nyilatkozna, szeretőnek milyen… szintén hálásan venném.

Pofátlan tuskó, gondolta Abigail, de inkább néma maradt. Rémálomként telt a hosszú utazás. A legborzalmasabb az volt, hogy a riporter „simán” bemondta a taxisofőrnek Emilio lakcímét. Tehát mindent tudott, kezdettől fogva. Abigailt az ájulás környékezte. Keze-lába hideg lett, de mint akit hűtőszekrényből szedtek ki éppen. A legszívesebben futva menekült volna be a házba. De csak lassan, méltósággal lépkedett.

Bent a lakásban szó szerint lerogyott a szőnyegre, háttal nekidőlve az egyik pamlagnak. A legszívesebben szaggatni kezdte volna magáról a boszorkányruhát. Mit akar még tőle az élet? Mit követett el, hogy mindig ilyen förtelmesen kell szenvednie? Pedig ő csak nyugalmat akar, békességet. Aztán mit ért el? Saját jó szándékának csapdájába esett, és a bokájáig ért a mocsok.

Emilio épp ekkor utazott Madridból Andalúziába, hogy megnézze, hol tart a Palacio Azul átépítése, melyet új otthonának szánt, ha egyszer családot alapít. Ezekben a napokban Abigailt nem hívta telefonon. Minek is hívta volna? Nem talált rá elfogadható ürügyet, a lakáson kívül nem kötötte össze őket semmi. Sajnos. Ezt már nyugodtan ki merte mondani magában. Ugyanis épp a Palacio Azulban időzve rá kellett döbbennie valamire. Hogy saját magát is félembernek érzi Abigail nélkül. Ha akarta, ha nem, hiányzott neki a lány.

Minél többet töprengett ezen, annál világosabban érezte, mi volna a legjobb. Ha Abigail is itt lehetne vele, ő meg bevallhatná neki végre, hogy azt a csókot a Montijo-estélyen… azt ő sosem feledte. És akkor ez a kedves nő talán megbocsátaná neki, hogy a hajdani kislányt olyan csúnyán elutasította.

Igen, gondolta Emilio, így talán tiszta lappal kezdhetnénk elölről mindent…

9. FEJEZET
Hétfőn Emilio jókedvűen tért vissza Madridba. A cége irodájában szokatlanul nagy élénkség fogadta.
– Mi ez a felfordulás? – érdeklődött rögtön.
– Egy újságcikk az oka – közölte a titkárnője, aki már közel tíz éve dolgozott neki. Azzal átadta az irattartót, melyben a bűnös iromány lapult.

Emilio először a fényképet pillantotta meg. Abigailt, ahogy pezsgőspohárral a kezében pózol a fotósok előtt. Rikító smink, kihívóan lenge ruha, meztelen comb, csábító tartás. Mintha az érzékiség démonát testesítené meg, az egykori ártatlan kislánynak még csak a nyomát sem lehetett felfedezni benne.

Amikor Emilio a címre pillantott, forogni kezdett vele a világ.

A PÁRATLAN PARTI-LADY ÚJABB SZERELMI KALANDOZÁSAI

Mi jöhet még ezután? Feldúltan olvasni kezdte a cikket:

Lady Abigail Templeton Burke (25) szeszélyes természetének újabb parttalan áradását csodálhattuk meg a napokban. Magányát nem bírta tovább elviselni, és a társasági élet örömeibe vetette magát. Talán most, hogy szakított az énekes Deor Spiróval, a maga nótájára óhajt végre mulatni.

Csak találgathatjuk, miért adta ki a tehetséges fiatalember útját az ifjú hölgy, aki, mint tudjuk, Nunnington earljének legfiatalabb leánygyermeke. Bár azok a pajkos kismadarak sok mindent csiripelnek. Így kapott szárnyra a hír, hogy Abigail, aki a C&C ügynökség jeles alkalmazottja, az utóbbi időben lakhelyet változtatott. Beköltözött az egykori Szent Ferenc Kórház melléképületében kialakított luxuslakások egyikébe. Talán a vallásos érzület késztette erre? Aligha! Alaposabb utánjárással kiderítettük, hogy az egykori teniszcsillag, a legendásan gazdag üzletember, Emilio Diaz fogadta be az ifjú, életvidám ladyt a lakosztályába, és nyilván nem azért, hogy Szent Ferenc emlékének hódoljanak.

Hogy kedves olvasóink emlékezetét fölfrissítsük, egy rövidített listát közlünk arról, milyen hírességek tartoznak Emilio Diaz trófeái közé:
Itt hosszas felsorolás következett, Emilio szédülni kezdett. Még ez is! Említették a gazdag örökösnőt, Florita Guzmant, de nem hagyták ki az argentin társasági szépség, Rosanna Sanchez Montijo nevét sem.

A cikk részletesen taglalta a férfi korábbi, vélt vagy valós viszonyait is, majd a következő sorokkal fejeződött be:
Mivel kedvese a hétvégén feltehetően nem tartózkodott Londonban, Lady Abigail újabb parttalan partizásra szánta el magát. Talán nem tűnik túlzásnak, ha ezúttal is valami szerelmi kalandot sejtünk a hátterében. De ki lehet az a boldog férfi, aki a nagy Emilio Diaz mellett még felkeltheti az éjszaka e legújabb csillagának az érdeklődését? Erre a kérdésre még egyelőre nem tudjuk a választ, de biztosíthatjuk kedves olvasóinkat, hogy előbb-utóbb kinyomozzuk. Keresse hát cikkünk folytatását kedvenc újságjában!

Emilio arca lángolt a haragtól. Dühében a falhoz vágta az irattartót. A zajra bejött a titkárnő, és ijedtében csaknem hanyatt esett. Ilyennek se látta még a főnökét.
– Foglaljon nekem helyet az első londoni gépre! – fordult felé Emilio, akinek a hangja teljesen nyugodtan csengett már, és az arca is inkább csak sápadtnak tűnt. – Sürgősen el kell intéznem egy-két dolgot – tette még hozzá, majd eltávozott.

A titkárnő, ahogy magára maradt, felsóhajtott.
– Szegény kislány… Jaj, ezek az átok pletykalapok! – Közben már tárcsázta is a repteret. – Reméljük, nem szeretett bele a főnökbe. Nem irigyelném érte.

Abigail nem akart hinni a szemének, amikor a cikket meglátta.
– De hát ez… ocsmányság! – kiáltotta.
Molly letett egy csésze kávét az asztalára.
– Mondd csak, igaz, hogy te Emilio Diazzal élsz?
– Tudod, elég bonyolult ez az egész. Ott lakom nála, de nem élünk együtt – felelte Abigail. – Csak ezt magyarázd is meg valakinek!
– Hát ez az – nyögött fel Molly. – De akkor is, Abigail, te együtt laksz… egy pasival?
– Miért, kiskorú vagyok talán? Miért ne lakhatnék egy férfival?
– Csak fél éve még a falusi ártatlanság mintaképe voltál.
– Liba a libalegelőről, ugye? – mérgelődött Abigail. – Ezt gondoltátok rólam.
– Mindegy, mit gondoltunk. Mindenesetre nagyon sajnálom most már, hogy arra a Billy-bulira átcsábítottalak. Miért is vittelek ilyen helyre?!
– Szabad akaratomból mentem oda, nincs miért szemrehányást tenned magadnak – tiltakozott Abigail. – Egyedül én tehetek mindenről.
– Hát annyiban talán csakugyan hibáztál, hogy leálltál ezzel az Emilio Diazzal. Ismered a hírét. A cikk végső soron nem túloz. Az ilyen pasik, Abigail, nem illenek hozzád. Találsz jó fejeket, akár tízet minden ujjadra, de az ilyen botrányhősöket messziről kerüld el!
– Felnőtt nő vagyok, tudok magamra vigyázni – háborgott Abigail.
– Akkor gondolj legalább a családodra! Justine is ízekre fog szedni ezért.
– Bánom is én! Nem vagyok már a régi, félénk kislány. Ki fogom bírni.
– Sok mindenben igenis a régi maradtál. Még mindig kedves vagy, jóindulatú és figyelmes. Emilio Diaz nem a te műfajod, hidd el nekem!
– Feleslegesen aggódsz, Molly. Ismerem az életet, ismerem Londont, nem vagyok többé vidéki liba. Meg fogok birkózni ezzel a kihívással is.
– Egyelőre a botránnyal kell megbirkóznod! Ha egy ilyen hírhedt alakkal adod össze magad…
– Miért, mit tudsz róla? Talán ismered őt közelebbről is?
– Nem, legalábbis személyesen nem. Viszont épp eleget hallottam róla, hogy óva intselek, menekülj, mielőtt összetöri a szíved. Főként, hogy ez a cikk most biztos hazacsalja. Ha másért nem, hogy bosszút álljon.
– Biztos vagy benne? – vonta fel kételkedően a szemöldökét Abigail, de este már alig várta, hogy végre hazamehessen. Amikor belépett, azonnal észrevette a változást. Két súlyos bőrönd állt az előtérben. Emiliót azonban sehol sem látta, a szobájának ajtaját is zárva találta.
– Emilio! Halló! Emilio!

Semmi válasz.

Bevonult a hálószobájába. Telt-múlt az idő, és akkor hirtelen nagy zaj támadt, a következő pillanatban pedig már ott állt előtte Emilio. Feltépte az ajtót, haja borzas volt, arca feldúlt, a szeme lángolt.

Láthatóan zuhanyozás után lehetett, mindössze egy szál törülköző volt a dereka köré csavarva.
– Na, nézzünk csak oda! – szólalt meg a küllemét meghazudtoló hidegséggel. – Itt van újra a páratlan parti-lady.

Újra! Holott Emilio járt távol, ő érkezett meg most, mint egy feldühödött bika. Abigail mégis csak annyit válaszolt:
– Ne nevezzen így, ha kérhetem!
– Miért ne nevezném? Már egy ország így ismeri. Az újságírócskáját kellett volna megkérnie, amikor összejött vele, de akkor biztosan érdekesebb dolgok kötötték le a figyelmét.

Hanem erre már Abigail is mérges lett.
– Semmi alapja, hogy így viselkedjen, Emilio! Ez a cikk engem is nagyon felkavart. Egyébként meg maga sem egészen ártatlan a dologban. Ha nem lenne olyan a múltja, amilyen… a szoknyabolond szívtipró teniszbajnok, aki kemény üzletemberként is a nők bálványa maradt, és továbbra sem veti meg a könnyed örömöket… akkor én sem keverednék ilyen hírbe.
– Szóval mindenről én tehetek! Még a maga jó hírét is én óvjam meg! Remek! – vágott vissza a férfi.
– Ilyesmiről szó sincs. Csak épp maga az, aki rivaldafényben állt mindig is.
– Én?! Amikor maga pózol félmeztelenül, kihívóan mosolyogva a kamerába!
– Túloz. Még hogy félmeztelenül? Nők tízezrei járnak felhasított szoknyában.
– De nem a fenekükig ér a kivágás!
– Egyébként magam varrtam azt a szemérmetlen ruhadarabot – jegyezte meg kis híján nevetve Abigail –, ne akarja hát elmagyarázni nekem, milyen a szabása!
– Nem tűröm, hogy valaki ilyen hangon kioktasson!
– Nem tűri, nem tűri… Persze, mert azt szeretné, ha meghúznám magam, mint egy kisegér.
– Tépett hajú kisegeret sem láttam még! – gúnyolódott Emilio. – Megjegyzem, hölgyek esetében sem rajongok ezért a stílusért.
– Én pedig az olyan alakokért nem rajongok, akik egyszerre három nőre hajtanak. Ne tagadja, ez is benne volt a cikkben.
– Ladységed talán mindent elhisz, amit a pletykalapok írnak?
– Nem, és éppen ezért kikérem magamnak, hogy rólam elhiggyék, amit az ilyen szennylapok állítanak!
– Miért hagyta egyáltalán, hogy lefényképezzék? – kérdezte Emilio most már megenyhültebb hangon, inkább csüggedten.
– Nem hittem, hogy…
– Persze. Azt hitte, hittanórán van. Vagy továbbképzésen erkölcstanból…
– Olyan kis szerencsétlen alaknak tűnt az az újságíró, egyáltalán nem úgy nézett ki, mint akit rávinne ilyesmire a lélek.
– Már megint a hiedelmei! Most megeheti, amit főzött. Újságírónak lelke? Nincs lelke! Csak érdekei vannak. Megjegyezte?
– Egy életre. De mire megyek vele?
– Hogy megszívleli a tanulságot.
– Ma már minden újságírót elkergettem a közelemből.
– Fejlődik. Csak így tovább! És ezt nem viccből mondtam.
– Maga meg végre… kezd belátóbb lenni – felelte Abigail, de közben el is bőgte magát. – A munkatársnőim azért rendesebben bántak velem, mint maga.
– Rendesek, persze, mert titokban jól jön ez nekik. Igen, abból is csak a C&C húz hasznot, ha maga botrányokba keveredik. A ledér lady, aki az egyik híresség karjából a másikéba libben! Jó kis reklám, nem mondom!
– Gyűlöletes alak maga, Emilio! Méltó a hírnevére.

A férfi nem szólt semmit. Abigail összeszedte magát, kisietett a fürdőszobába, hogy rendbe hozza az arcát, és eltüntesse a kétségbeesés nyomait. Utána kiment a konyhába, és odatett egy kávét.

Azt kortyolgatva várakozón. Nem kellett sokáig várnia, Emilio utánajött. Közben a férfi felhúzott egy farmert, de mezítláb maradt, és póló vagy ing sem volt rajta. Abigail nagyot nyelt az izmos, barna test láttán. A mellszőrzet fekete sűrűjét is őrjítően érzékinek találta. Lehunyta a szemét.
– Ronda helyzetbe keveredtünk, Abigail – kezdte a férfi. – Tudnom kell mindent, ismernem kell a tényeket, de mind egy szálig, hogy az ellenlépéseket megtehessem. Mondja el szóról szóra, mit árult el még ennek a riporternek!
– Az égvilágon semmit.
– Honnan vette, hogy nálam lakik?
– Sejtelmem sincs.

Emilio komoran nézett maga elé.
– Akkor erőltesse meg az agyát! Valahonnan csak megtudta az a fickó…
– Nem mindegy? Végtére is csak engem érint az egész. A családomat sem keverhetik bele.
– De engem, ha nem haragszik, már eléggé belekevertek – nyögte Emilio. – Így egy kicsit azért talán engem is érint a dolog, nem gondolja?
– Jó, persze, magát is. De miért érdekes ez?
– Mylady, maga tréfál. De figyelmeztetem, rossz tréfák ezek!
– Nem értem, mi baja! Egy pletykával több, magának meg se kottyan. Igazam van?
– Nincs. Például nekem is van családom. Tapasztalhatta.
– A családja… De ők már, szegények, hozzászokhattak a szoknyapecér híréhez. Például – vágta ki Abigail a nyerő lapot –, az ügynökségen is egész dosszié van tele a magáról szóló ocsmány újságcikkekkel. Láttam.

A következő pillanatban már meg is bánta, hogy kimondta ezeket a meggondolatlan szavakat. De akkor már késő volt.
– Hogy mi? – sápadt el Emilio. A keze ökölbe szorult. – Mit látott… és hol? Az ügynökségen?! – Most már majdnem üvöltött.
– Jaj, ne húzza fel magát, pár cikk volt csak, eltúloztam.
– Pár cikk, sokk cikk… Nem ez a lényeg, hanem hogy gyűjtik ezeket az ocsmányságokat! Egyébként meg hogy került magához az a bizonyos dosszié? Nyomozott utánam?
– Nem! Csak a munkatársnőim…
– A munkatársnői hogy jönnek ide?
– Amikor maga feltűnt a színen, és eleinte úgy látszott, ellenségesen viszonyul hozzánk, a biztonság kedvéért… hogy az ügynökségnek is legye valami fegyver a kezében…
– Tehát sajtóhadjáratot terveztek ellenem! Hogy lehetetlenné tegyenek. Mondja, vérdíj nincs kitűzve a fejemre?
– De Emilio!
– Ne emiliózzon itt nekem! Azt mondja meg, vérdíj nincs kitűzve? – bömbölte a férfi, hogy csak úgy reszketett közben.
– Nincs kitűzve. Egyébként meg senki sem tervez sajtóhadjáratot maga ellen.
– És ezt higgyem is el?
– Maga ellen úgyis hiába harcolna bárki, mert ha maga játszik, mindig nyerni akar.
– Hát ezt akkor ne felejtse el egy pillanatra se! – közölte most már kicsi nyugodtabban a házigazda.

Abigail azonban nem nyugodott meg. Minden idegszála remegett. Tett egy lépést előre… Az arcuk szinte összeért. És akkor Emilio szája vadul rátapadt Abigail ajkára. Forró csókjuk közben odanyomta ágyékát a lány hasához, mire Abigail két kézzel kapaszkodott az erős férfivállba, majd ujjaival beletúrt hajának sűrűjébe.
– Abigail… – Emilio szelíden kezdte eltolni magától a lányt. A csókot, igaz, ő kezdeményezte, de a helyzetet Abigail teremtette meg hozzá.
– Igen, Emilio? Mi baj van megint?
– Semmi, csak beszélnünk kellene. De komolyan.
– Nem. Szerintem teljesen felesleges beszélnünk. Ha beszélünk, abból csak veszekedés lesz. Ez meg olyan jó… – Abigail mindkét kezét a férfi mellszőrzetébe dugta, majd ujjai a mellbimbók felé kalandoztak. Emilio ágyéka megrándult, de szinte ugyanezzel az erővel ellökte magától a karcsú testet.
– Nem, Abigail. Amit mondtam, megmondtam. Beszélnünk kell.
– Miért vagy ilyen kegyetlen? – nyafogta a lány, és a bensőséges pillanatok után szinte magától értetődően tegeződésre váltott át. – Neked nem jó?
– Most nem arról van szó, hogy jó vagy nem jó. De te szemlátomást teljesen kiborultál, és egyszerűen nem tudod, mit cselekszel.
– Én ne tudnám? – Abigail keze újra elindult volna, Emilio azonban nem hagyta. – Te csókoltál meg, mégis engem hibáztatsz.
– Magamat hibáztatnám, ha nem hagynám ezt azonnal abba!
– De én nem akarom!
– Akkor sem folytathatjuk. Hidd el, én is sajnálom, de a pillanat nem alkalmas. – A férfi hangja nyugodtan csengett, ő is teljesen higgadtnak tűnt. – Így is épp elég baj szakadt már a nyakunkba.
– Épp elég? Azt mondod, hogy elég?

Abigail hátrálni kezdett. El innen! Ez a férfi megint el akarja őt taszítani magától. Amikor a háta már a ruhásszekrénybe ütközött, megállt, és némán, szemrehányón nézett Emilióra.
– Kérlek, ne szomorkodj! Megszakad a szívem. – Ez most nagyon színpadiasan hangzott, valahogy nem illett a mindig magabiztos, célratörő üzletemberhez.

Abigail sértetten szegte fel a fejét, hogy a férfi szemébe nézhessen.
– Te játszol velem, Teniszpályák Casanovája? Vagy az a szokásod, hogy felingerled a nőket, aztán otthagyod őket? Nem hiszem! Csak velem bánsz így. De miért?!
– Abigail…
– Hagyj engem! Gyűlöllek – vágta oda a lány, azzal kiment a konyhából. Otthagyta a csüggedten álló Emilio Diazt, a körülrajongott agglegényt. Rajongjon érte, aki akar! Ő nem fog, annyi szent.

A szobájában úgy, ahogy volt, le sem vetkőzve, végig vetette magát az ágyon. A gazember! Az első pillanattól fogva nagyon is emlékezett az ártatlan kislányra Montijóék estélyéről. Egyszer a te szíved is törjön össze, átkozott szívtipró!

Csak volt valami furcsa az egészben. Amikor tucatjával, százával fordultak meg az ágyában a senoriták, úrhölgyek, széplányok, művésznők és lepedőművésznők… amikor ennyi kalandja volt, hogy a csudába emlékezett egy kis csitri, egy bolond kamaszlány futó csókjára?

Aki ráadásul most sem kell neki.

Abigail felült az ágyban, mert hirtelen vadabbnál vadabb ábrándképek sora villant fel előtte. És közben kibírhatatlan gyötrelemnek érezte, hogy a gondolat csak puszta gondolat marad.

Másnap kialvatlanul ébredt. Fázott. A forró zuhany alatt aztán valamennyire rendbe szedte magát. A nyugtalan éjszaka legalább nem telt el teljesen eredménytelenül, ugyanis nagy, bár nem könnyű elhatározásra jutott. Ezt a lépést talán már korábban meg kellett volna tennie…

Még soha ilyen korán nem ment be az ügynökségre, mint ma. Teljes csendre és magányra volt szüksége.

Kezdte a dolgát azzal, hogy írt egy e-mailt az apjának. Igen, a világcsavargó earl akár a Kaukázus sziklás hegyei között is lehívhatja ezt a rövid szöveget:

Szia, Papa!

Rossz hírt kell közölnöm veled Justine kidobott engem a londoni házadból. Egy jó barátom felajánlotta, hogy nála meghúzhatom magam, de a helyzet kezd egyre kellemetlenebbé válni. Ráadásul a bulvársajtó is kiszagolta, hogy hova költöztem, és tisztára félreértették az egészet, így aztán szép kis botrányt kavarlak belőle. Ne haragudj rám ezért! Most mindenesetre új lakást kell keresnem. Ne aggódj, lesz miből kifizetnem a bérét. Megírom majd az új címemet. Csak azt szeretném, ha nem gondolnál rólam rosszat, mert nem követtem el semmit. Higgy nekem!

Ezerszer puszil:
a Kis Vacak
Ez volt az egyik beceneve a sok közül. Verébke, Csiperke, Csipisz. A Kis Vacak nevet most azért találta különösen megfelelőnek, mert nagyon vacakul érezte magát. A legjobb lett volna Nagy Vacakot írnia, de nem akart ráijeszteni az édesapjára…

Miután ezen is túlesett, Abigail lement a portára, és összeszedte a napilapokat. A lakáshirdetések érdekelték.
– A mai fotókon még csinosabb – jegyezte meg a portás.
– Tessék?
– Úgy értem, a mai fotókon még csinosabban néz ki, mint a tegnapi felvételeken – magyarázta az idősödő, egyenruhás férfi.

Abigail kezdte sejteni, miről lehet szó. És amikor a portás átnyújtotta neki az aznapi lapokat, elsápadt.

Szobájába érve megkapaszkodott az asztal szélében, és a lakáshirdetések helyett a pletykarovatot futotta végig. Ott virított, a képpel együtt az alábbi szöveg:
Lady Abigail Templeton Burke tegnap egész nap nem állt szóba velünk, mert fontosabb teendői akadtak. Hazatért Emilio Diaz a spanyolországi kiruccanásáról. Nyilván alig várta, hogy Abigailjét a karjába zárhassa.

Hasonló stílusban folytatódott a cikk, míg a végén befejezésül megint a sikeres argentin üzletember korábbi kalandjairól adott rövid áttekintést. A mellékelt képen Emilio épp a reptér épületéből lépett ki sötét ábrázattal. Látszott rajta, hogy dúl-fúl mérgében.

Aztán egy másik lapban ez állt:
Amióta a vidéki kislány, Abigail Londonba érkezett, igencsak nagy változáson ment keresztül. Íme, parttalan partizásaiból egy kis ízelítő:
Képek hosszú sora következett. Abigail a legkülönbözőbb férfiak mellett. Hát persze. Nyilván úgy terelték a kiszemelt „áldozatokat”, hogy amíg a lány az újságíróval társalgott, a fotós tetszőleges beállításból kénye-kedve szerint kattogtathasson. És úgy festett mindegyik kép, mintha Abigail édeskettesben lenne a hírességekkel. A felvételek mellett ízléstelen élcelődések sora volt olvasható: „a férfifaló lady”, „amikor a kék vér is izzik”, „amiben a főnemesi származású hölgy sem válogatós” és így tovább.

Abigail arca lángolt. Pedig még korántsem ért a végére.

A harmadik lap feltette a „költői” kérdést:

Elképzelhető-e, hogy Lady Abigail, aki szemlátomást ennyire rajong a változatosságért, lekösse magát Emilio Diaz mellett? Nem mernénk rá fogadni egy lyukas pennyben sem! Maguk se adják föl, kedves férfiolvasóink, lehet még esélyük!

Abigail most szó szerint csaknem elhányta magát.

10. FEJEZET
Emiliót nem lepte meg, hogy a lakás tartalék kulcscsomóját másnap reggel ott találta az előtér asztalán. Csak saját magát okolhatja. Mindent rosszul csinált! Azt a régi csókot sem épp a megfelelő pillanatban idézte fel…

Meghökkentette, hogy Abigail ennyire emlékszik még arra a csacsi kis csókra. Nem tudta megbocsátani magának a második elutasítást. Másra sem vágyott volna, mint hogy a karjába kapja, és szeresse!

Épp abból lett a baj, hogy ő, a nagy nőfaló megpróbált egyszer rendesen viselkedni. Tartani magát egy belső parancshoz, tisztelni a másik érzékenységét, figyelembe venni a védtelenségét…

Legyintett rá egy nagyot. Elszúrta, ez a lényeg. És még fáj is, tette hozzá magában. Hát így játsszam én máskor az úriembert!

A C&C-nél már szinte ügyet sem vetettek az újabb Abigail-cikkekre, csak Mollynak tűnt fel, hogy a barátnőjét mennyire nyomasztják ezek a magánéletében vájkáló írások.
– Nem olyan nagy szerencsétlenség az egész, bármennyire sötéten látod is most a helyzetet – mondta. – Még hasznodra is válhat, hogy a pletykalapok és a lesifotósok kedvence lettél. Ha ennyit foglalkoznak veled, az azt jeleni, hogy bírnak téged. A körkérdés is rólad szólt: „Lekösse-e magát egy ilyen csinos nő?” Nyolcvankét százalékban a válasz: NE!
– De mikor mondtam én olyat, hogy nem akarnám lekötni magam? – csodálkozott Abigail.
– A szánkba adják mindig, amit hallani akarnak tőlünk – magyarázta Molly. – Annyi az egész, hogy most egy darabig ne gondolj a férjhezmenetelre.
– Eszembe sem jutott. Főként, hogy a jó hírnevemet így sárba tiporták.

Molly erre elismételte a régi érveit, hogy Emilio Diaz úgysem alkalmas férjjelöltnek, ugyanakkor épp elég pompás pasi van még a világon.
– Köszönöm, Molly, tényleg rendes vagy, hogy vigasztalni próbálsz – mondta a barátnőjének, azzal ment a dolgára. Gőzerővel végezte a munkáját, hogy egy perce se legyen a gonosz irományokon töprengeni.

Délig sem jött meg az étvágya, így fodrászhoz ment inkább az ebédszünetében, hogy kusza hajkoronáját visszaváltoztassa a régi, rendes frizurájára.

Ennél többet úgysem kaphat vissza a régi énjéből.

Emilio azt hitte, hogy az egész felhajtás, úgy, ahogy elkezdődött, az egyik pillanatról a másikra véget is ér. Ezért lepte meg, amikor a madridi irodájából újabb cikket küldtek neki e-mailen. Utána még a testvére, Federico is felhívta Zürichből, hogy már ott is cikkeznek róla meg csinos lakójáról, Lady Abigailről.

Emilio annyira feldühödött, hogy nem tudta folytatni a munkáját, elsietett inkább az edzőpályára, hátha az erőfeszítés meg a verseny izgalma segít levezetni az indulatait.

Egy fiatal hivatásos versenyző volt a partnere. A srác reménykedett. Annyi év után az öreg oroszlán körmei talán megkoptak már, neki viszont így is nagy dicsőséget hozhat a győzelem. Ezzel szemben a dühöngő Diaz mester jól megfuttatta a fiút, és 6:3, 6: l-re verte. Utána azonban szeretettel ölelte át az ifjú reménység vállát.
– Bocs, hogy ilyen komolyan vettem. Öblítsük le egy sörrel, jó?

A sör jót tett. Emilio már kész haditervvel érkezett vissza az irodájába.

Abigail döbbenten látta, amikor a napi robot után az ügynökség kapuján kilépett, hogy Emilio kocsija ott áll a parkolóban. A férfi kiszállt, és elindult egyenesen feléje. A lány gyorsan megfordult, és sietni kezdett az ellenkező irányba, de Emilio néhány lépéssel utolérte.
– Hagyj engem! – szólt rá dühösen Abigail.
– Beszélnem kell veled.
– Ezt mondtad tegnap este is. És mi lett belőle?
– Jó, de…
– Kopj le! – kiáltott rá már egész durván a lány, hátha így célt ér.
– Abigail, nekem fáj a legjobban – kezdte a férfi. – Nem ez az ostoba pletykahadjárat, hanem hogy megbántottalak.
– Engem pedig már ez az egész nem bánt, vedd tudomásul, sőt, nem is érdekel. – Közben Abigail érezte, hogy egész testét elönti a forróság. – Most mit akarsz? Semmi szükségem rá, hogy megint játszadozni kezdj velem.
– Eszembe se jutna ilyesmit tenni – ellenkezett Emilio.
– Akkor tegnap nem az eszed vezérelt, ami egyébként felettébb valószínű – jegyezte meg maró gúnnyal a lány.
– Igen, mert valósággal elvetted az eszem, amikor…
– Na, most már eredj az írtamból! – szakította félbe a férfit türelmetlenül Abigail.
– Pedig hidd el, végre megtaláltam a megoldást a helyzetünkre! – jelentette ki Emilio rejtelmesen.
– Akkor te vagy az évszázad koponyája – húzta el a száját keserűen a lány.
– Nem olyan nagy ügy az egész, csak szükségem lenne hozzá az együttműködésedre.

Kis szünet után Abigail minden meggyőződés nélkül azt mondta:
– Hallgatlak.

Azt hitte, ez a férfi neki már úgysem mondhat újat, de amikor elhangzott a rövid felszólítás, meg kellett kapaszkodnia, hogy el ne veszítse az egyensúlyát, olyan leküzdhetetlen szédülés jött rá.
– Gyere hozzám feleségül! – Ezt találta ki Emilio mint megoldást.
– Tessék? Hogy mit csináljak? – Abigail szinte biztosra vette, hogy nem jól hallotta, amit a férfi mondott.
– Gyere hozzám feleségül! – ismételte meg Emilio. – Mind a ketten jól tudjuk, hogy a pletykalapokban megjelent felvételek hamis képet nyújtanak rólad. Szélhámos fotósok ügyeskedése az egész. Bejelentjük az eljegyzésünket, és máris mi győztünk.
– Győzni, igen, ez a te mániád – biggyesztette el az ajkát Abigail. – Még ilyenkor is csak ez jár a fejedben!

Valahogy nem tudott hinni a férfi őszinte szándékában, hiába gondolhatta volna, hogy végre, annyi év után eljött a nagy pillanat, amikor álma beteljesül, és vágyva vágyott szerelme megkéri a kezét. Megmaradt azonban a valóság talaján, és így válaszolt:
– Emilio, ez aztán már végképp nem játék! Mégis hogy merészeled? Szégyelld magad!
– De hát miért…? Ez így lenne jó mindkettőnknek.

Abigail elismételte a nagy érvet, Felipe mondása alapján, a hajdani teniszbajnok örök győzelemvágyáról.
– De mi ebben a rossz, Abigail? Miért rossz győzni? – Emilión látszott, hogy tényleg nem érti.
– Mert téged az egészben csak az zavar, hogy én döntök. Te, a nagy teniszcsillag, a ragyogó üzletember, a nők bálványa… egy ilyen vidéki kis libuska akaratától függsz hirtelen. Ezt a helyzetet akarod megoldani a nagy ötleteddel.
– Hogy megkérem a kezed? Hogy esdekelve kérlek, légy a feleségem?
– Nem! Rám parancsolsz, menjek hozzád feleségül. Mert ez a megoldás, más lehetőség nincs. Hát tudd meg – hátrált megint egy lépést Abigail –, mindig van másik megoldás! Ráadásul igencsak rosszul viselem, ha parancsolgatni próbálnak nekem. A bátyáim épp eleget kísérleteztek ezzel. De azok az idők véget értek. És ez vonatkozik a jelen helyzetre is.
– De én nem is parancsolgattam! – ellenkezett kétségbeesetten a férfi. – Nem hallottad a hangomból? Kérleltelek, könyörögtem…
– Most majd az következik, hogy még térdre is hullasz? – gúnyolódott a lány.
– Azt akarod? Kérlek, itt az utca közepén megteszem. Gyerünk vissza a parkolóba, ott nagyobb a forgalom.
– Ne csináld, Emilio! – suttogta Abigail, mert most már kezdte komolyan venni a férfi szavait.
– Akkor nem tudok más megoldást, elismétlem érthető emberi nyelven: másra sem vágyom, csak hogy a feleségem legyél. Higgy nekem!
– Milyen alapon?
– Az ügyfeleidnek nem szoktál hinni néha?
– Mondom én, hogy üzletet akarsz…
– Az üzletfeleimet nem szoktam a lakásomra hívni. Téged viszont most hívlak… könyörögve kérlek… Abigail, menjünk haza, otthon meg fogjuk találni a megoldást… biztosra veszem.

A lány nem tiltakozott, de még mindig nem győzte le teljesen a gyanakvását. Miért nem mondja egyszerűen, hogy: „Szeretlek!” Miért nem? Akkor megtörné minden ellenállásomat, gondolta Abigail kétségbeesetten. Emilio azonban csak vigasztalni próbál, valami rosszul értelmezett lovagiasságból a becsületemet akarja megmenteni. Nekem pedig az végképp nem kell, hogy életem nagy szerelme szánalomból vegyen feleségül.
– Ezt én nem bírom tovább! – kiáltotta fojtott hangon, és elfutott. A férfi nem tartotta vissza. Csak nézett utána, némán és szomorúan.

Emilio innentől kezdve békén hagyta Abigailt, a riporterek viszont annál kevésbé. Igaz, ő már megszokta, hogy futó mosollyal hamar lerázza őket, és még tekintetüket is kerülte. Maradt azonban így is bőven gondja.

A lakás például. Hirdetést nem talált alkalmasat, következtek hát a kis belvárosi szállodák. Míg a végén Molly felajánlotta neki, átmenetileg költözzön hozzá. A pletykalapok újságírói és lesifotósai azonban ezt is hamar kinyomozták.

Valami árubemutatón volt éppen, és szeretett volna minél előbb szabadulni, hogy a megerőltető nap után végre hazatérhessen pihenni. Akkor szólalt meg a mobilja, és közölte vele Molly a rémhírt.
– Itt táboroznak. Valaki tippet adhatott nekik. Kis híján a tévé is kijött. De különben itt van hiánytalanul az egész hiénahad.
– Jaj, Molly… Kösz, hogy szóltál!

A C&C-nél minden munkatársnője ugyanilyen rendes volt. Abigail csak azt az egyet nem tudta elfogadni, hogy neki személy szerint bármilyen módon is a hasznára lehet a botrány.
– Mi legyen? – kérdezte most Molly.
– Semmi. Csak épp azt hiszen, nem mehetek többé haza hozzád. Keresnem kell valami más szálláslehetőséget.

Könnyű volt ezt mondani! A büszkesége tiltotta, hogy a legegyszerűbb megoldást válassza Nem hívhatta fel Emiliót.

Pedig annyira szerette volna látni a férfit! Rettenetesen hiányzott neki. Végül mégis rávette magát, és tárcsázta a férfi számát.
– Halló! Itt Diaz – hallatszott a vonal túlsó végéről.

Hideg volt a hang, Abigail megremegett. Először nem is bírt megszólalni.
– Ki az, kérem? Halló, ne szórakozzon velem! – folytatta kis szünet után Emilio.
– Itt… Abigail – nyögte erre a lány.
– Hogy kicsoda?!
– Igen, igen. Tudom, ostoba ötlet volt, és biztos zavarok is. De esetleg… találkozhatnánk.

Nem jött rögtön válasz. Persze, gondolta Abigail, nyilván sűrű a programja, be van táblázva minden perce, pont ő hiányzott neki. Ezért gyorsan hozzátette:
– Bocsásd meg, hogy csak így rád rontottam. Nyilván jobb dolgod is akad, mint…
– Cssss, Abigail – szólalt meg ekkor a férfi halkan. – Hol vagy éppen?
– Egy bevásárlóközpontban. Megláttam egy üres telefonfülkét, és gondoltam…
– Figyelj, mindjárt érted megyek.
– Tessék? Hogy mit csinálsz?
– Érted megyek – ismételte meg a férfi. – Miért, tudsz jobbat?
– Nem, csak nem akartalak zavarni.
– Negyedóra múlva légy a kijáratnál, és ott várj – rendelkezett Emilio. Abigail pedig ezúttal szívesen engedelmeskedett. Elárulta, hogy hol található, és várt.

Emilio tizennégy és fél perc alatt odaért. Abigail csak ámult.
– Átrobogtál minden piroson? – kérdezte félszegen mosolyogva.
– Naná! – nevetett a férfi. – Egyébként itt sem szabad megállni. Szállj csak be gyorsan!

A férfi visszafelé sem sokat csökkentett az iramon. Nagy keréknyikorgások, fékcsikorgások és változatos szabálytalankodások sora után érkeztek meg a mélygarázsba. Miután beléptek a liftbe, együtt érzőn a lányra nézett:
– Nem hagynak békén a firkászok, ugye?
– Sejtheted.
– Okos ötlet volt, hogy felhívtál.

A lakásba érve Emilio beszámolt az ő hányattatásairól is. A Traynornál is értesültek a botrányról, már hogyne értesültek volna.
– Nem gond, csak néha egy kicsit kellemetlen – mondta a férfi. – Mert ugye ki így gondolkodik a dologról, ki meg amúgy.

Erőltetetten vigyorogni próbált. Zavarának azonban nyilván nem a Traynor volt az oka, ezt Abigail jó látta.
– Szerelmespárnak kiáltottak ki minket – szögezte le Emilio. – Ami…
– …jó is, rossz is – felelte meglepő józansággal Abigail.
– Attól függ, honnan nézzük – bólintott Emilio. – De a brit lelket én már sosem fogom kiismerni.
– A brit újságírók lelkét?
– Nem, nem, többről van szó.
– A közvéleményről? A társadalom erkölcsi ítéletéről?
– Nem, dehogy, mindössze annyit akartam mondani, a brit lelket azért nem fogom soha kiismerni, mertté nem hagyod, hogy téged megismerjelek. – Azzal magához húzta szerelmesét.
– De Emilio, nékünk előbb tisztáznunk kellene… a helyzetünket! – nyögte Abigail, miközben forróság áradt szét a testében.
– Az nem gond. Mindjárt tiszta helyzetet teremtek, ne félj! – És vadul csókolni kezdte a lányt. Majd amikor kicsit elhúzódott, hogy levegőhöz jusson, ezt suttogta: – Előbb meg akarlak ismerni. De nagyon, nagyon… mindenestül.
– Emilio! – zihálta Abigail, mert a férfi keze akkor már testének legérzékenyebb területeit derítette fel. Közben a lány sem tétlenkedett. Kigombolta a fehér inget, és beletúrt a sűrű, selymes fekete szerzetbe. Aztán Emilio lerúgta magáról a cipőt és a nadrágot. Abigail addigra már meztelen volt. Összekapaszkodtak, majd végigzuhantak a kölcsönzött ágyon.

A határtalan boldogság és az elmondhatatlan gyönyör mámoros révülete után végül a szőnyegen tértek magukhoz…

11. FEJEZET
Fura érzés volt Abigailnek, hogy egy férfi övének a csatja nyomja a tarkóját. Emilio nadrágján nyugodott ugyanis a feje. Az ő mellén pedig a férfi keze.

Felriadva rövid álmából, Abigail hirtelen nem tudta, hol van. Önkéntelenül is elhúzódott. Emilio vigyorogva figyelte.
– Még mindig itt tartunk? – vonta fel a szemöldökét. – Félénkek vagyunk, mint a Montijo-birtokon?
– Nem, nem…
– Dehogynem. Te ugyanaz a félénk kislány vagy még ma is. De nagyon édes.
– Nem is vagyok félénk! Gyere, megmutatom? – Azzal Abigail előrehajolt, a mozdulat egyértelmű volt… el is érte célját. – Remélem, te sem ijedtél meg…
– De, nagyon! – nevetett Emilio. – Hadd bújjak hozzád félelmemben! – mondta, majd összeölelkeztek, és ismét belefeledkeztek a szerelmeskedésbe.

Másnap reggel aztán Abigail már kiadósabb álomból ébredt, pontosan tudta, hol van, kéjes dolgokra emlékezett, és élvezte a tündöklő napot. Emilio széthúzta a függönyt, aztán a lány felé fordulva azt mondta:
– Bocsánat… de van egy kis szervezési probléma.

Abigail értetlenkedve nézett rá.
– Rémes, de nem tudtam már lemondani. Jön Federico. Megszakadt a vonal, még mielőtt ellenkezhettem volna, hogy inkább majd máskor, most nem alkalmas.
– Miért mondtad volna le? Egyáltalán, hány óra?
– Tíz – felelte mosolyogva Emilio.
– Micsoda? Fél órája az ügynökségen kellene lennem – sápadt el Abigail. – Mit gondolnak most?
– Nem hisznek semmit. Felhívtam őket.

Abigail ösztönösen maga elé húzta az ágytakarót.
– Mit csináltál? – Felpattant, a szeme szinte szikrákat szórt haragjában.
– Jaj, kicsikém, ne izgasd fel magad! – nevetett Emilio. – Egy hét szabadságot kértem neked. El van intézve.
– Kaptam egy hét szabadságot? Minden meg van bocsátva! – csillapodott le egyik pillanatról a másikra Abigail dühe, olyannyira, hogy már dévajul mosolygott. – Egy egész hetet akarsz velem az ágyban tölteni?
– El tudnám képzelni, megfelelő szállodai ellátással – kacsintott rá csibészesen Emilio. – De most másról lenne szó… legalábbis részben. El fogsz kísérni engem Spanyolországba.

Ez is parancs volt, de Abigail már nem vette úgy a szívére. Sebaj, vigye őt Emilio, ahová csak akarja.
– Miért épp oda?
– Elsősorban azért, hogy az üldözők falkájától megszabaduljunk. Nem mintha nagy veszélyt jelentenének, csak teljesen fölösleges kellemetlenség. Másrészt meg szeretném megmutatni neked a legújabb büszkeségemet, amely nem egy ilyen átmeneti célokat szolgáló, londoni legénylakás, mint ez, hanem milliomosokhoz, főnemesekhez méltó építmény, a Palacio Azul, leendő családom otthona.
– Mást nem akarsz tőlem? – kérdezte kissé csalódottan Abigail.
– Dehogynem! – csillant fel buján a férfi szeme.
– Akkor? – simult hozzá a lány.
– Csak most nem lehet – csóválta meg a fejét sajnálkozva Emilio. – Remélem, nem veszed elutasításnak.
– Nem veszem – duzzogott Abigail. Aztán elnevette magát, és ment zuhanyozni.

Miután felöltözött, szólt Emiliónak, hogy elmenne elintézni ezt-azt.
– Inkább ismerkedj össze Federicóval! – kérte a férfi.
– Semmi kifogásom ellene – felelte Abigail –, de előtte akkor is el kell mennem. Ha Spanyolországba akarunk utazni, ahhoz az útlevelemre is szükségem lesz. El kell tehát hoznom.

Ebben nehéz lett volna kivetnivalót találni, Emiliót mégis baljós előérzetek gyötörték.
– Nehogy eltűnj nekem! És gyere minél hamarabb vissza, hogy…
– Hogy? – nézett rá kíváncsian Abigail.
– Hogy ott folytathassuk, ahol abbahagytuk. Mert…

A férfi azonban most sem mondta ki: „Mert szeretlek.” Abigail csalódottan és sietve távozott.

Már minden személyes holmiját elhozta az apja házából, csak az iratait hagyta ott egy fiókban. Vajon Justine lecseréltette már a zárat?

Mindegy, legfeljebb majd csönget, amíg ajtót nem nyitnak! A kulcsa azonban szerencsére illett még a zárba, és pár perc múlva már a nappaliban állt, ahol észrevette, hogy villog az üzenetrögzítő lámpácskája. Ki lehet az?

Apja üzenete várta.

„Kis Vacak! Drágám, nem tudom, egyáltalán eljut-e hozzád ez a pár mondat, a vonal nagyon rossz. Mindegy, a lényeg: hogy én egy szót sem hiszek abból, amit a lapok írnak rólad! Tudom, sosem tennél semmilyen alantas dolgot, nem olyan embernek ismertelek. Most megnyugodtál? Remélem, igen. Vigyázz magadra, kicsim, és fel a fejjel! Bármi történjék is, én mindig nagyon szeretni foglak.”

Abigail nem tudta visszatartani a meghatottság könnyeit. A papa mellettem áll, gondolta megkönnyebbülten. Ő nem hiszi el azt a sok mocskot. Nekem ennyi elég.

Összeszedte a szükséges papírokat, és már indult is vissza Emilio lakására. Ez a ház neki többé már nem az otthona. Talán majd azt a „spanyol palotát” annak érzi, ha kölcsönös szeretetben élhetnek ott Emilióval. Igen, ezen múlik minden.

Sietett hát haza szerelméhez, a férfit azonban nem találta otthon. Helyette ott ült a konyhában egy szintén jóképű, de jelentéktelenebb külsejű fiatalember, és újságot olvasott.
– Jaj, bocsánat, nem akarok zavarni a világért sem – állt meg a konyhaajtóban a lány.

A fiatalember szívélyesen mosolygott.
– Maga nem lehet más, csakis Abigail! Micsoda öröm, hogy megismerhetem! Egyébként bocsánatkéréssel is csak én tartozom, hogy így betörtem ide. – Azzal kezet nyújtott. – Federico Diaz vagyok.
– A család küldte? Hogy szemrevételezzen engem? – tréfálkozott zavartan Abigail.
– Te jó ég, mennyire téved! – A fiatal férfi arcán döbbenet tükröződött. – Emilio ki is tekerné a nyakam, ha a dolgaiba avatkoznék.

Ezt a lány nagyon is el tudta képzelni.
– Jó, persze, de Emilio hol van?
– A portás felszólt, kérte, hogy álljon máshová a kocsijával a parkolóban, mert nem tudnak behajtani tőle.
– Vagy úgy! – Ez még szintén közös „bűnük” volt az előző estéről, annyira siettek fel a lakásba. Abigail gyorsan témát váltott: – Remélem, nem azért jött a bátyjához, mert valami baj van.
– Ahogy vesszük. Nekem lenne egy személyes jellegű problémám, csak nem mertem vele előhozakodni a múltkor, amikor faggatott felőle. De most… hát majd kiderül, mit szól hozzá.
– Tekintsen engem kísérleti személynek, Federico. Ki vele, mi nyomja a szívét… már ha megbízik bennem.

A fiatalember lassan bevallotta a nagy titkot: szeretne felhagyni a bankárkodással, inkább tanár szeretne lenni, később pedig talán egyetemi oktató.

– De hol itt a gond? – csodálkozott Abigail.
– Hát a taníttatásom Emiliónak nagyon sok pénzébe került. Sok odafigyelésébe, aggodalmába. Ezért is hagyta abba a teniszt. Mert üzletemberként több pénzt kereshetett, és minket jobban segíthetett. Meg így jobban rá is ért a család ügyeivel foglalkozni, melyet éppen a széthullás fenyegetett. Isabel teherbe esett, Ricardo már-már rossz útra tért. Emilio ezért áldozta fel a sportolói pályafutását.

Abigail erre mit is mondhatott volna?
– Én meg most felborítok mindent. Hiába volt a sok áldozat, puszta szeszélyből valami mást akarok megint.
– Puszta szeszélyből?
– Nem, engem tényleg a tanítás vonz, meg a tudomány. Csak azt ne higgye, hogy Emilio engem valaha is kényszerített volna, hogy a bankári pályára lépjek. Én választottam azt a pályát is. Annál kínosabb most ez a fordulat.
– A bátyja csalódott lesz?
– Biztosan.

– Én ettől azért nem tartanék annyira, Federico. Legalábbis ahogy én ismerem őt. Hiszen a legjobbat akarja maguknak, a családjának, minden körülmények között.

Mielőtt azonban Federico válaszolhatott volna, már jött is a testvére. Nagy ölelkezés, hátba veregetés, önfeledt pillanatok következtek.
– Federico, nem is zavarom magukat, beszéljék meg a dolgaikat egymás között szép nyugodtan – indult a hálószobája felé Abigail.

Emilio a homlokát ráncolta, Federico azonban hálásan pislogott. A lány agyán azonban átvillant egy rémes gondolat. Nem lesz-e ebből hamarosan hatalmas botrány, hogy ő Federicóval családi dolgokról merészelt beszélgetni, ráadásul még Emilióról is?

Hiszen mit képzelek én? – hánytorgatta fel magának. Amikor Emilio a családjába fogadott volna, én visszautasítottam, akkor most milyen alapon ártom magam az ügyeikbe? Mert lefeküdtünk egymással? Egyáltalán nem biztos,, hogy ez neki is olyan sokat jelentett, mint nekem. Mert Abigailnek még mindig az egész teste lázban égett a csodás éjszaka nyomán. Minden gondolata ez volt. A gyönyör Emilio karjai közt. Őrület!

Ha csodás éjszakájuk bármelyik pillanatában a férfi újra megkérdezte volna, hozzá menne-e feleségül, ő habozás nélkül igent mondott volna. Emilio azonban nem hozott szóba többé ilyesmit. „Csak” szerette. Igaz, álomszerűen. De ez mégsem jelentett ígéretet a jövőre nézve.

Nem tehetett ellene semmit, záporozni kezdtek a könnyei.

Ekkor azonban váratlanul kopogtattak az ajtaján. Emilio volt az.
– Az útleveledet elhoztad? – tért rögtön a lényegre a férfi. Szemlátomást nagyon sietett, mert igencsak elnyúlt a beszélgetése a testvérével. Abigail megkönnyebbülhetett, itt már aligha kerülhet sor bármiféle számonkérésre.
– Persze.
– Remek. De miért ilyen maszatos az arcod? Mindegy, most sietnünk kell, különben lekéssük a repülőgépünket! Majd útközben megbeszélünk mindent. Első osztályon utazunk, és csak kézitáskát viszünk, így hamarabb végzünk a csomagolással. Gyorsan, gyorsan, öt perc alatt szedd össze, ami egy táskába belefér!

Abigail nagyot sóhajtott.
– Mi baj van? Nem megy? – nézett rá megütközve Emilio.
– De, menni fog – nyögte válaszul a lány.
– Olyan furcsa vagy… Történt valami? – kérdezte a férfi.
– Mi történt volna? – vont vállat Abigail, miközben már hozzá is látott a csomagoláshoz, és csak gondolatban tette hozzá: Azon kívül, hogy ma volt az első közös éjszakánk…

12. FEJEZET
Abigail titkon félt attól, hogy a riporterek fölfedezik őket. Bár tudhatta volna, Emilio eszén úgysem járhatnak túl.

Zavartalanul kiértek a repülőtérre, majd Granadából helikopter vitte őket tovább. Emilio dicsérte szerelmesét, hogy csak ilyen kevés holmit hozott magával. Legközelebb, ha két percet kap a csomagolásra, jegyezte meg Abigail nevetve, még ennyi cókmókja sem lesz.

Maga a Palacio Azul nagy meglepetést okozott a lánynak. Először is, mert a legkevésbé sem emlékeztetett palotára, inkább egy tekintélyes méretű, mór stílusú kétemeletes udvarház volt, belső kerttel, amely minden lakott településtől távolt feküdt, egy hegy csúcsán.
– Itt vagyunk a Senkiföldjén – mosolygott Abigail, ahogy a helikopter leereszkedett velük egy aszfaltozott kis pályára.
– Ahol senki sem zavarhat majd minket – tette hozzá Emilio. – Ezért vettem meg ezt az épületet, és alakíttattam át a magam számára.
– A Montijo-család szentül meg volt győződve róla, hogy egyszer majd teniszpályás luxusszállót építesz… – Alig mondta ki ezeket a szavakat a lány, már el is pirult, mert szégyellte, hogy ilyen csekélységekre is emlékszik Emilióval kapcsolatban.

A férfi szúrósan nézett rá.
– Szállodát a tengerparton építtettem. Hanem lakni ebben a házban akarok. Egyébként sem volt még ősfás birtokom.
– És itt tényleg csak mi leszünk, ketten?
– Igen, a gondnok házaspárt megkértem, szerezzenek be számunkra mindent, aztán szabadságra küldtem őket. De ha azt akarod, hogy teljes legyen a kiszolgálás…
– Nem, dehogy, én csak… kettesben szeretnék lenni veled.

Nagyot nyelt, ahogy ezt elgondolta. Emilio újra megkérdezte, nincs-e valami baja.
– Semmi – rázta meg a fejét, majd magában így folytatta: csak beléd szerettem, és nem tudom, mi lesz ebből.
– Gyere, megmutatom neked a fáimat! – Azzal Emilio már vezette is vendégét a gyümölcsöskertbe. Sötétedett lassan, a fák közt hűvös szél járt.

Abigail feltűrte a kabátja gallérját. Megborzongott.
– Hát itt van végre az én kis Szitakötőlányom – mondta nagy szeretettel Emilio. – Aki előadást tartott nekem valamikor a rózsákról.
– Ó! – Fura, de Abigail ezt el is felejtette. Természetes, hogy elsősorban a csókra emlékezett meg a visszautasításra. Most azonban felidézte magában, ahogy a markáns arcú Emilio az ő kis beszámolóját hallgatta Yorkshire rózsáiról.
– Szinte az illatukat is éreztem, olyan élethűen magyaráztál el mindent – emlékezett vissza a férfi.

Abigail érezte, hevesebben kezd el verni a szíve.
– Jelentett számodra valamit az első találkozásunk?
– De még mennyit! El sem mondhatom.
– Próbáld meg mégis, Emilio!
– Akkoriban nem éreztem magam valami jól. Úgy értem, lelkileg. A családi gondok, hiszen tudod… Abba kellett hagynom a teniszezést miattuk.
– Igen. Federico mesélt róla.
– Talán sejted, milyen gyötrelmes volt nekem abban a társaságban forgolódni. Montijóék meg a nagyhatalmú üzletfeleik! De muszáj volt kibírnom. És tűrnöm, ha úgy bántak velem, mint valami idomított, ügyes kis majommal. Hogy majd aztán… elérjem a célomat.
– Nem lehetett könnyű.
– Ó, azért nem rokkantam bele. Egyébként meg Felipe egész rendes fickónak bizonyult, később összebarátkoztunk, sokat segített. Baj inkább az ifjú hölgyekkel volt. Kellettem nekik trófeának.
– Erről most inkább ne beszéljünk! – kérte rosszkedvűen Abigail.
– Pedig nekik köszönheted, hogy felfigyeltem rád. Ők ugyanis nem az embert szerették bennem, csak a jó külsejű bajnokot. Akkor találkoztam veled. Este annyira másnak tűntél.
– Másnak?
– Ezért nem is nagyon tudtam, mihez kezdjek veled…
– Már én is többet értek a hajdani dolgokból – jegyezte meg Abigail.
– Alig láttalak meg, rögtön elveszítettelek, persze ezért is csak magamat okolhatom. Egyet viszont azonnal éreztem: hogy csak te kellesz nekem… egy életre. Tudom, volt sok futó kalandom volt, rossz a hírem, de hidd el, Abigail…
– Elég! Ne magyarázkodj! – szólt rá határozottan a lány. – Más érdekel engem.

Emilio csodálkozva nézett rá:

– Mégis mi?
– Szeretsz te engem? – kérdezte Abigail.
– Mindhalálig – felelte nagyon komolyan Emilio. – Az első pillanattól kezdve!
– Csakugyan? Olyan hihetetlen, hogy már akkor belém szerettél!
– Pedig így van – bólintott a férfi, majd a lány keze után nyúlt. – Gyere!
Bementek a nappaliba. Volt ott egy üveges tárló, akár a múzeumokban. Emilio felkattintotta a villanyt.

Abigail hunyorogni kezdett.
– Itt őrzöd a trófeáidat?
– Ide csupán az kerül, ami nekem a legfontosabb. Oklevelek, emlékek, családi apróságok.
– Ez a cipő mit keres itt?

Abigail döbbenten látta viszont hajdani tűsarkú szandálját, amelyet azon az estélyen viselt, és dühében a fél pár cipőt a bokrok közé hajította.

Emilio megkereste volna? Másképp nem történhetett, ha itt a cipő. De miért?
– Eltettem, mert fontos voltál nekem. Szerettem volna, ha marad valami emlékem rólad.
– Szóval te tényleg szeretsz engem, Emilio?
– Nem kérdés. Szeretlek, szeretlek, szeretlek!
– Mondd azt is újra, hogy megkéred a kezem!
– Abigail, ha karod, térden állva könyörgök, gyere hozzám feleségül.
– Emilio… – A lány érezte, hogy forróság járja át, a szerelem forrósága. – Emilio… – ismételte, mert ennél szebb szó nem jutott az eszébe.
– Tehát hozzám jössz feleségül?
– Igen – suttogta Abigail alig hallhatóan, mégis egy életre szóló meggyőződéssel.














